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    1. Een politieman met een probleem


    


    'Er is een klein vogeltje dat mij vertelt dat er moeilijkheden op komst zijn,’ merkte agent van de luchtpolitie 'Ginger' Hebblethwaite op toen hij het hoofdkwartier van de speciale luchtpolitie bij Scotland Yard binnenging, de deur achter zich sloot en zijn hoed ophing. Biggles die aan zijn bureau zat te werken, keek nauwelijks op. 'Wat voor een vogeltje was dat - een papegaai?'


    'Veel groter. Niemand minder dan hoofdinspecteur Gaskin. Hij is net uit de lift gestapt en komt deze kant op. Hij komt maar zelden naar deze verdieping, behalve om ons te spreken.'


    Enkele ogenblikken later ging de deur open en trad de zwaargebouwde rechercheur binnen. 'Druk?' Vroeg hij terwijl hij naar Biggles keek.


    'Ik ben Cato niet,' antwoordde Biggles op vlakke toon. 'Wie is dat dan?'


    'Een nogal belangrijke Romein die ongeveer tweeduizend jaar geleden is gestorven.'


    'Ik vroeg je iets. Wat heeft Cato daarmee te maken?'


    'Hij heeft eens de opmerking gemaakt dat hij nooit drukker bezig was dan wanneer het leek alsof hij niets deed - of iets dergelijks. Wat hebt u op uw hart?'


    'Wie heeft gezegd dat ik iets op het hart had?'


    'Ik. U kwam heus niet aanwaaien om ons een voortreffelijke goede morgen toe te wensen. Haal dat pak van uw hart en vertel ons de droevige historie.' Gaskin zuchtte. Hij liet zich somber in de stoel zakken en voelde naar zijn pijp. 'Kun je nu nooit eens ernstig zijn?' protesteerde hij.


    'Alleen als het moet. Wat zijn er voor moeilijkheden?'


    'Het zijn die vervloekte veedieven,' gromde Gaskin. Biggles schudde meewarig zijn hoofd. 'Veedieven! U hebt zeker naar cowboy-films gekeken op de tv,' zei hij verwijtend.


    'Je hoeft heus niet naar Texas te gaan om veedieven te


    vinden,’ zei de rechercheur somber. 'Ze zitten hier ook. En ik ben geen cowboy met een schietijzer die ze eventjes gaat arresteren.'


    Biggles glimlachte. 'Dat hoeft u me echt niet te vertellen. Wat zijn die veedieven aan het stelen, en waar?'


    'Lees je nooit kranten?'


    'Als ik tijd heb.'


    'Dan moest je toch weten wat er aan de hand is.'


    'Ik herinner me gelezen te hebben dat er kalkoenen zijn verdwenen op een paar boerderijen, maar dat was maanden geleden - kort voor Kerstmis.'


    'Je bent slecht bij de tijd. Het wordt tijd dat je daar iets aan gaat doen.'


    'Sorry, baas, maar ik kom er eerlijk voor uit. Verspil geen tijd en vertel het mij.'


    'De dieven zijn op groter schaal gaan werken. Het gaat nu om vee.'


    'Bedoelt u koeien?'


    'Hoe kom je erbij. Wat moet een dief nu met een koe doen?'


    'Misschien melken?'


    'Dit is niet iets om grapjes over te maken.'


    'Neem me niet kwalijk, maar ik dacht dat koeien gemolken moesten worden.'


    'Kun je je een schurkenbende voorstellen die melkmeisjes in dienst heeft?'


    'Nee, eerlijk gezegd, niet. Hebt u het over het soort vee dat geslacht wordt? Vetgemeste runderen? Als ze nog in leven zijn, worden ze, meen ik, ossen genoemd. Voor mij is het allemaal één pot nat. Net als kalkoenen, geplukt of niet geplukt. Maar een ossendief moet je toch in kunnen rekenen. Een dergelijk beest kun je tenslotte niet in je vestzak wegfrommelen zoals een ring met diamanten.'


    'Ik heb het ook niet over ossen.'


    'Waar hebt u het dan over?'


    'Stieren.'


    Biggles fronste zijn wenkbrauwen. 'Dat meent u toch niet?'


    'Beslist.'


    'Zei u "stieren"?'


    'Jazeker.'


    Biggles haalde zijn schouders op. 'Stieren is niets voor mij. Waarom vertelt u me dit eigenlijk?'


    'Ik dacht dat je me misschien een handje kon helpen.'


    'Waarom hebt u dan zolang gewacht?'


    'Hoe bedoel je?'


    'Die veedieven begonnen maanden geleden met kalkoenen zodat die beesten voor Kerstmis op de markt aangeboden konden worden.'


    'Wat heeft Kerstmis er nu weer mee te maken?'


    'Heel wat. Midden in de winter is het land kaal. De wegen liggen open en kunnen vanuit de lucht verkend worden. Nu wacht u tot alles dichtgroeit, tot de bomen vol bladeren zitten en dan komt u naar mij toe. Ik kan nu alleen de hoofdwegen zien liggen . . .'


    'Een ogenblikje, laat me uitspreken,' onderbrak Gaskin hem. 'Zet die kalkoenen uit je hoofd. Je veronderstelt toch niet dat ik me over wat pluimvee zorgen maak? Maar die veedieverij' is een heel andere kant op gegaan. Het is nu menens geworden.'


    'Wat bedoelt u met "menens"?'


    'Veertien dagen geleden is er een stier van een boerderij in Suffolk verdwenen. Het was geen gewone stier. Het was een Britse stamboekstier.'


    'Hoeveel zou die waard zijn?'


    'Minstens honderdduizend gulden.' Biggles tuitte zijn lippen. 'Dat is wel wat anders als kalkoenen.'


    Gaskin ging verder: 'Eergisteren is er weer een stier verdwenen, van een fokkerij in Norfolk; ditmaal een Hereford van onschatbare waarde. Zie je nu wat ik bedoel?'


    'Wie zegt dat dit dier van onschatbare waarde is?'


    'De eigenaar, lord Dubray, van Framling Towers. Hij vertelde mij dat hij met geen goud te betalen is.'


    'Met goud kun je alles kopen, als je maar genoeg hebt,' antwoordde Biggles sceptisch.


    'Dit dier niet. Lord Dubray zit niet om geld verlegen.'


    'Maar waarom dan wel?'


    'Om zijn kampioensstier. Je weet hoe het is met sommige mensen. Als ze ergens mee beginnen, al zijn het maar uien op een plaatselijke bloemententoonstelling, dan houden ze niet op vóór ze het allerbeste hebben gekweekt. Het fokken van kampioensstieren is meer dan een eeuw lang de voornaamste bezigheid van de Dubrays geweest; en ze hebben er haast even lang over gedaan om de "Pride of Dubray" te fokken - zo wordt het dier genoemd dat ze hebben gestolen. Hij is wereldberoemd en, mag ik wel zeggen, een belangrijk exportartikel op de veemarkt. Hij is onvervangbaar. Lord Dubray is er kapot van. Lijkt misschien overdreven, maar hoe zou jij je voelen als de een of andere schurk je het meest waardevolle bezit ontfutselde, iets waar meer dan honderd jaar aan gewerkt is, en dan nog hard ook.'


    'Ik zou woest zijn.'


    'Ik ook. Toen ik hem vroeg waarom de stier niet bewaakt werd, zei hij tegen mij dat niemand toch ooit op het idee zou komen dat iets dergelijks kon gebeuren. Wat kan een dief met zo'n beest uitvoeren! Ik stel me voor dat hij in dezelfde positie verkeert als iemand die een beroemd schilderij uit een museum steelt: hij durft het niemand te laten zien.'


    'Toch is er voor alles een markt, als je de plaats maar weet,' zei Biggles. 'Als u het mij vraagt, zou ik zeggen dat de man die deze stieren stal, precies wist wat hij ermee ging doen. Een stier is niet iets wat men steelt voor zijn genoegen.'


    'Denk je dat hij wist waar hij ze kon verkopen?'


    'Daar ben ik van overtuigd - tenzij die dief op het idee kwam met die stieren zijn eigen veestapel te veredelen.


    Wat was eigenlijk het eerste geval - ik bedoel: waar en van wie werd de eerste stier gestolen?'


    'Van een boerderij die Stowten Place wordt genoemd, in Suffolk. De dichtstbijzijnde stad is Wickham Market.'


    'Wie was de eigenaar van dat dier?'


    'De man die daar woont. Hij heet Thellin. Oswald Thellin.'


    'Ook een veefokker natuurlijk?'


    'Ja. En hij maakt er een enorme herrie over. Hij zegt dat dit zijn ondergang zal betekenen.'


    'Hoezo? Was de stier dan niet verzekerd?'


    'Dat weet ik niet. Ik heb het niet gevraagd.'


    'Dat kunt u misschien uitzoeken. Ik bedoel, als hij een schadevergoeding krijgt, hoeft hij niet zo'n kabaal te maken. Het komt me voor dat de boeren en de veefokkers hun waardevolle bezit achter slot en grendel zullen moeten zetten en bewakers aanstellen, of de gevolgen aanvaarden.'


    'Ze zeggen dat ze zich dat niet kunnen veroorloven. Als ze dat zouden moeten doen, zouden de melk, de kaas en de boter veel te duur worden. Wat kan ik eraan doen?'


    'Wat dat betreft - wat denkt u dat ik eraan zal kunnen doen?'


    'Ik dacht dat je me een handje zou kunnen helpen. Misschien krijg je een van je heldere invallen. Het is hier ook een kwestie van vervoer. Met een vliegtuig kun je sneller het terrein verkennen en meer zien dan ik in een auto of een dorpsveldwachter te voet.' Biggles knikte. 'Wat wilt u dan?'


    'Wil je meehelpen om deze zaak uit te zoeken? Wat denk je ervan?'


    'Kom, kom, rustig aan,’ protesteerde Biggles. 'Ik ben geen helderziende. Ik heb niet veel tijd gehad om alles te overdenken, maar een paar dingen lijken me wel voor de hand te liggen. In de eerste plaats wordt dit zaakje niet door een paar boerenjongens georganiseerd - voor zover die tegenwoordig nog bestaan. Zoiets vereist organisatietalent en daar heb je hersens voor nodig. Laten we die kalkoenen maar even vergeten. Wat denkt ü dat er gaat gebeuren met dat stamboekvee?'


    'Van één ding kun je zeker zijn. Het zal zeker niet voor zondagsdiners worden bestemd. Dat zou zoiets zijn als goud eten als je het kon doen met zo'n oude taaie stier. En de winst zou nihil zijn wanneer het in de vorm van kattenbrood werd verkocht. Deze lui weten wat ze doen. Ze zijn niet geïnteresseerd in de prijzen van slachtvee. Daardoor kan de slager buiten beschouwing blijven. En ik zal je nóg wat zeggen: een dier met de omvang van een stier kun je niet in je huis onderbrengen en je zou hem ook niet buiten kunnen laten grazen zonder dat iemand het zag. Om die reden zal er geen boer of veefokker zijn die een van die kampioensstieren ook maar zou durven aanraken. Daarvoor zijn ze te bekend.'


    'Natuurlijk. Maar wat doen ze er dan mee?'


    'Ze worden verkocht. Wat zou het anders voor zin hebben om ze te stelen?'


    'Maar waar? In ons land?'


    'Geen kwestie van.'


    'Ik ben geen boer. Waar is er ergens anders een afzetgebied voor dergelijk vee?'


    'Bijna overal ter wereld. Veefokkers uit alle delen van de wereld komen hierheen om fokstieren te kopen.'


    'Dus u denkt dat deze stieren naar het buitenland gaan.'


    'Ja.'


    'Vertelt u me eens: hoe verscheep je een dier met de omvang van een stier naar het buitenland zonder dat iemand het in de gaten krijgt?'


    'Daarmee komen we op een belangrijk punt. Naar mijn mening kan zo'n beest alleen maar per vliegtuig het land verlaten. Dan zou het helemaal niet opvallen. Tegenwoordig gaan allerlei soorten dieren per vliegtuig naar het buitenland - renpaarden en zelfs olifanten.' Biggles nam een sigaret. 'Kan zijn,’ stemde hij toe. 'Kun je je een andere vervoermogelijkheid voorstellen? Een volwassen stier kun je onmogelijk onherkenbaar maken. Bovendien heb je allerlei formaliteiten - registratieformulieren, certificaten van gezondheid, enzovoort. Als een stier of welk ander dier ook 's nachts op een weiland wordt opgepikt door een vliegtuig, kan hij in een paar uur in het buitenland zitten.'


    'En als hij daar aankomt, wat dan?'


    'Gezien de huidige voedselsituatie zou elk land blij zijn als het de mogelijkheid kreeg om zijn melk- en slachtvee te veredelen.'


    'Bedoelt u dat er een vreemde mogendheid in het spel zou kunnen zijn?'


    'Misschien een van de communistische landen.'


    'Zet dat maar uit uw hoofd.'


    'Waarom?'


    'De regeringen hebben geld in overvloed. Ze kunnen aanschaffen wat ze maar willen. Ze denken in termen van miljoenen, niet van duizenden. Als ik me goed herinner, hebben verscheidene landen, met inbegrip van Rusland, experts naar ons land gezonden om stamboekvee te kopen.'


    'Maar als hier geen eind aan wordt gemaakt, waar komen we dan terecht?' vroeg Gaskin knorrig. 'Ik vraag me af welk brein dit heeft uitgedokterd. Wat zal de


    volgende actie van deze schurken zijn?' Biggles grinnikte. 'Als ik u nu eens op mag vrolijken: wanneer een sneltrein tot stilstand kan worden gedwongen en er geldzakken met miljoenen Engelse ponden uitgehaald kunnen worden, dan bestaan er toch onbegrensde mogelijkheden voor dergelijke mensen.' Gaskin bromde wat. Hij stak zijn pijp weer aan die was uitgegaan. 'Nu, ben je van plan mij te helpen?'


    'Kan ik dan iets doen wat u niet kunt?'


    'Jij kunt vliegen.'


    'Goed, ik kan vliegen. Waar moet ik dan in de wolken naar uitkijken - naar een vliegende stier?'


    'Ik heb wel eens een mopje gehoord over vliegende varkens, maar we hebben hier niets aan mopjes. Tegenwoordig kun je alles per vliegtuig vervoeren. Vraag het maar aan de circusmensen. Ze brengen op die manier vaak hun hele diergaarde van de ene plaats naar de andere.'


    'Wanneer ik,' zei Biggles op nuchtere toon, 'een giraffe zijn nek uit een vliegtuigraampje zie steken, zal ik weten dat het tijd is om voorgoed met vliegen op te houden. Hoeveel zou naar uw menig een van die kampioensstieren wegen?'


    'Een duizend kilo. Misschien wat meer.' Biggles keek pijnlijk verrast. 'Wees nu eens eerlijk, baas. Ik kan me geen piloot voorstellen die de moed opbrengt om met een briesende stier van duizend kilo achter zich de lucht in te gaan. In alle ernst, ik kan zelfs vanuit de lucht niet zien wat een andere machine in haar romp heeft zitten, hoe groot die ook mag zijn.'


    'Je zou een oogje op de wegen kunnen houden.'


    'En wat word ik dan verondersteld op de wegen te zoeken?'


    'Een voertuig dat zich op de een of andere plaats op verdachte wijze voortbeweegt en dat zich daar niet zou mogen bevinden.'


    Biggles fronste zijn wenkbrauwen. 'Maar kom nu toch. Ik kan moeilijk al die miljoenen vrachtwagens en verhuisauto's in de gaten gaan houden die over de wegen van Engeland rijden.'


    'Je zou misschien die stieren kunnen waarnemen.'


    'U hebt maar vreemde ideeën in uw hoofd over wat een piloot allemaal vanuit de lucht kan zien. Hebben die gestolen stieren enige herkenningstekens om ze te kunnen opsporen?'


    'Voor mensen als wij, nee. Die uit Suffolk was gewoon zwart met wit en de Hereford-stier was bruin met wit, met een witte kop zoals ze allemaal hebben van dit ras. Ik kan je er foto's van laten zien; je kunt dan misschien speciale herkenningstekens ontdekken en die onthouden.'


    'Goed, doet u dat. Foto's kunnen van nut zijn. Maar ik vermoed dat die transporten 's nachts plaatsvinden. Ik kan me tenminste moeilijk iemand voorstellen die zo stom is om bij vol daglicht vee te ontvoeren terwijl er mensen in de buurt zijn. In het donker kan ik niets zien.'


    'Wil je daarmee zeggen dat je er niet voor voelt mij te helpen om dit zaakje uit te zoeken?'


    'Dat heb ik niet gezegd. Ik zal doen wat ik kan. Ik probeer alleen uit te leggen dat de mogelijkheden van een vliegtuig begrensd zijn en als iemand dat kan weten . . .'


    'Dan ben jij het wel.'


    Biggles glimlachte. 'U haalt mij de woorden uit de mond. Laten we van de kalkoenen afstappen en overgaan op de stieren. Mijn gezond verstand zegt me dat dit twee geheel verschillende karweitjes zijn; ik bedoel dat er twee bendes aan het werk zijn. Een stier is een heel ander vrachtje dan een koppel vogels. Ik denk niet dat een waardevolle stier zomaar overal mag rondlopen.'


    'Die twee verdwenen exemplaren werden gehouden in gebouwen met een omheinde ruimte eromheen.'


    'Dat dacht ik wel. Zou u een schuur of een erf durven betreden midden in de nacht, als u wist dat er een stier


    was?'


    'Ik niet,' zei Gaskin heftig.


    'En ik evenmin. Voor zover ik iets van stieren af weet, zijn het niet bepaald aanhalige dieren en zeker niet vriendelijk; ze zijn doorgaans onbetrouwbaar, zo niet echt gevaarlijk. Het is niet ongewoon dat ze hun eigenaar op de horens nemen, een man die ze dus elke dag zien. Toch schijnt er iemand te zijn, waarschijnlijk een volslagen vreemdeling, die bereid is op een stier af te lopen en hem weg te halen. Ik vind dat daar iets heel vreemds in zit. Hoe krijgen ze dat gedaan?'


    'De dief moet ze bepaald kunnen hypnotiseren. Of misschien is het een vent die er slag van heeft met dieren om te gaan.'


    'Hij moet heel wat zelfvertrouwen hebben en stalen zenuwen om het risico te durven lopen een horen tussen zijn ribben te krijgen wanneer hij midden in de nacht een stier probeert op te drijven.' Biggles maakte zijn sigaret uit. 'Er zit hier iets heel ongerijmds in. Het zou me niet kunnen schelen een kalkoen aan te pakken, of zelfs een oude koe, maar een stier is iets heel anders. Ik neem aan dat niemand zo gek zal zijn om zoiets langs de weg op te drijven.'


    'Deze stieren werden niet opgedreven. Ze moeten zijn vervoerd.' Gaskin keek teleurgesteld. 'Is dat nu alles wat je te vertellen hebt?'


    'Wat verwacht u dan van mij?'


    'Dat je mij helpt om die veedieven te vangen.'


    'Ik ben geen helderziende,' protesteerde Biggles. 'Met al die duizenden dieren in het land zou ik niet willen proberen te raden waar ze een volgende maal zullen toeslaan.'


    'Geen enkele diersoort zal veilig zijn. Deze bende zal er mee doorgaan.'


    'Natuurlijk. Nu het tot dusver een succes is geweest, zouden ze wel gek zijn ermee op te houden.'


    'Wat voor de drommel zou jij eraan willen doen?'


    'Nu u het me vraagt, ik zou me erop willen concentreren om uit te zoeken hoe dit ogenschijnlijke wonder tot stand komt. Dit stierenprobleem intrigeert me. Ik geloof niet in tovenarij; dus er moet de een of andere truc achter steken.'


    'En is dat alles wat je erover te zeggen hebt?'


    'Eerlijk, baas, het zou verspilling van tijd en benzine zijn wanneer ik stad en land ging afrijden om uit te kijken naar een wagen met een stier erin. U hebt wat dat betreft meer mogelijkheden dan ik voor iets dergelijks. Wat hebt u tot nu toe gedaan?'


    'Toen deze zwendel begon, heb ik het meest voor de hand liggende gedaan, natuurlijk zoeken naar sporen en wielindrukken bij de boerderijen waar de diefstallen zijn gepleegd. Ik kwam er geen stap verder mee. Het is tegenwoordig haast onmogelijk een plek te ontdekken waar geen wielindrukken zijn. En je weet hoe de grond rondom boerderijen door dieren wordt omgewoeld.'


    'Waarom geen wegversperringen maken en dan alle zware voertuigen controleren die 's nachts langs de weg zijn?'


    'De moeilijkheid is, zoals je zelf al zei, dat we met een bende te maken hebben die nooit twee maal in dezelfde streek hoeft toe te slaan. Ze kunnen bij wijze van spreken vanavond in Devon opereren en morgen in Schotland.'


    Biggles was het daarmee eens. 'Toch kunnen ze roekeloos worden en het één keer te vaak doen. Ik ga er zo meteen eens ernstig over nadenken. Gaat u intussen maar verder en laat me onmiddellijk weten als er weer zo'n diefstal is gepleegd.'


    'Goed, maar wil jij er dan met het vliegtuig een kijkje gaan nemen?'


    'Natuurlijk.'


    Gaskin stond op. 'Oké. Laten we het zo afspreken.' Met een knikje naar Bertie en Ginger ging hij de deur uit. Nadat hij was vertrokken, zei Biggles, terwijl hij beurtelings naar Ginger en Bertie keek: 'Ik heb een mooi probleempje dat jullie kunnen uitzoeken. Hoe speel je het klaar om midden in de nacht een stier aan te pakken zonder dat je broek aan flarden gaat?' Terwijl hij zijn monocle recht zette, antwoordde Bertie met een ernstig gezicht: 'Nou, makker, ik zou je wel eens heel goed van dienst kunnen zijn met dit probleem.'


    Biggles keek verrast op. 'Op welke manier?'


    'Ik heb nog nooit de kans gehad erover te praten, maar ik weet toevallig heel wat van stieren af.'


    Biggles' stem klonk een toon hoger. 'Je houdt me toch niet voor de gek?'


    'Natuurlijk niet.'


    'Hoe kan dat dan?'


    'Nu, voordat de belastingen - ik bedoel die verduivelde successierechten - ons het loodje deden leggen, waren mijn vader en grootvader bekende veefokkers. Omdat ze land in overvloed hadden, deden ze het als een soort liefhebberij, net als lord Dubray.'


    'Hoe weet je dat lord Dubray het uit liefhebberij doet?'


    'Hij kwam vaak naar onze boerderij om er met mijn vader over te praten. Ik was toen nog maar een broekje, dus misschien herinnert hij zich mij niet eens meer, maar ik hoorde al dat gepraat over rassen en zo. Toen mijn vader stierf en de belasting haar tol van ons eiste, moest ik ermee uitscheiden om onze schulden te kunnen betalen. In ieder geval begon daarna de oorlog en ik moest weg. Dit kan ik je alvast vertellen: die stieren die zijn verdwenen, werden niet gestolen door iemand die ze wilde houden om ermee te gaan fokken. Ze werden gestolen om te verkopen, maar waarschijnlijk niet aan dezelfde man.'


    'Hoe ben je op dat idee gekomen?' vroeg Biggles die hem nu belangstellend aankeek.


    'Omdat de stieren niet alleen van twee verschillende rassen waren, maar ook van verschillende soorten vee.'


    'Dat begrijp ik niet.'


    'Laat mij het je dan duidelijk maken. Als je enkele soorten fokvee die voor twee doeleinden worden gebruikt, buiten beschouwing laat, vallen de andere soorten in twee categorieën uiteen: de ene voor de zuivel, dat wil zeggen, voor de productie van melk, de andere voor het vlees. De meeste fokkers kiezen of het ene of het andere soort. Zij laten deze rassen niet met elkaar kruisen. Dieren van gemengd ras winnen namelijk geen prijzen. Grote zuivelboeren houden een kudde koeien die meestal van hetzelfde ras zijn zoals je in de weilanden kunt zien. De slachtvee producenten fokken ossen voor onze zondagsdinertjes.'


    'Ga verder,' noodde Biggles nieuwsgierig. 'Gezien hetgeen er is gebeurd, vind ik dit van belang. Misschien krijgen we zodoende een aanwijzing.' Bertie ging verder. 'De eerste stier die gestolen werd, was een "Fries". Dat is het zuiveltype. De tweede stier was een "Hereford" die voor slachtvee wordt gebruikt. Je zult begrijpen wat ik bedoel. Een Hereford-stier zou geen nut hebben voor iemand die koeien van het Friese ras houdt. Hieruit volgt dat de beide gestolen stieren uiteindelijk op verschillende plaatsen zullen aankomen. We zullen tot de ontdekking komen dat de Friese stier zich op een plaats bevindt waar de veestapel uit Friese koeien bestaat, en de Hereford-stier op een boerderij waar Herefords worden gehouden. Beide soorten kunnen op een kilometer afstand worden herkend, zelfs van grote hoogte. De Friese koeien zijn zwart met wit, de Herefords bruin met wit en met een witte kop. Begrijp je nu waar ik heen wil?'


    'Uitstekend,' riep Biggles prijzend. 'Dat is de moeite waard om te weten. Dat moet ons terrein van onderzoek aanzienlijk kleiner maken.'


    'Absoluut. Dat dacht ik ook. Ik bedoel, we hoeven geen tijd te verliezen met naar deze beide stieren uit te kijken op fokkerijen waar ze bijvoorbeeld Jerseykoeien of Guernsey's hebben.'


    Biggles knikte. 'Ik begrijp nu precies wat je bedoelt. Ik vraag me af of Gaskin het ook zo bekijkt.'


    'Ik heb in zijn bijzijn maar niets gezegd omdat ik niet wilde storen,' legde Bertie uit.


    'Je hebt ons een aanknopingspunt gegeven,' verklaarde Biggles.


    

  


  
    2. Moord


    


    Bertie verkneuterde zich. 'Die arme oude Gaskin. Hij heeft het er maar moeilijk mee.'


    Biggles knikte. 'In dit zaakje zal heel wat uitgeplozen moeten worden, als ik het goed begrijp. Waar begin je naar een stier te zoeken? En wat doe je ermee als je hem ziet? Ik ben hier vrij zeker van: als die stieren naar het buitenland zijn verdwenen, kunnen de eigenaars er wel naar fluiten.'


    'Dat weet ik nog niet,' zei Ginger twijfelend. 'Als je de omvang in aanmerking neemt, moet een stier heel wat makkelijker terug te vinden zijn dan een juweel of een stapel bankbiljetten; vooropgesteld natuurlijk dat het dier nog in leven is.'


    'Ik ben het met Gaskin eens,' antwoordde Biggles. 'Hij denkt dat ze in leven zijn omdat ze anders geen enkele waarde hebben. Je zou er zelfs nog geen behoorlijke worst van kunnen maken. Dat moeten we niet over het hoofd zien. Kalkoenen kun je natuurlijk heel gemakkelijk van de hand doen, en als ze eenmaal zijn geconsumeerd, is elk spoor van hun bestaan uitgewist. Maar een levende of een dode stier is een heel ander karweitje.'


    'Welke conclusie moeten we hieruit trekken?'


    'Welnu, vergeleken met stieren is kalkoenen stelen kinderwerk. Als je vijftig kalkoenen stiekem doorverkoopt aan een onbetrouwbare handelaar, zou dat, laten we zeggen, een duizend gulden opleveren. Slechts een kruimeldief zou dat een behoorlijk karweitje vinden. Ik zie niet in dat het leegroven van een pluimveebedrijf veel handigheid vereist. Hiervoor zou je alleen maar een auto of een lichte vrachtwagen nodig hebben en verder het nachtelijk duister. Een kampioensstier is werkelijk goud waard. Mijn eerste indruk is daarom dat er twee verschillende benden aan het werk zijn die niets met elkaar te maken hebben. Ik denk niet dat Gaskin het van die kant heeft bekeken. Hij scheen al die boerderij diefstallen over één kam te scheren. Naar mijn mening zijn deze twee soorten diefstal toevallig gelijktijdig gebeurd. Wat de stieren aangaat, heb ik het gevoel dat deze zaak nog meer inhoudt dan Gaskin wel dacht.'


    'Maar luister nu eens, oude jongen,' bracht Bertie in het midden. 'Waar zouden deze stieren nu in vredesnaam heen kunnen gaan?'


    'Geen idee. En Gaskin evenmin. Daarom is hij naar ons toe gekomen.'


    'Hij schijnt te denken dat er een vliegtuig bij hoort, nietwaar?'


    Biggles haalde zijn schouders op. 'Daar moet ik nog eens over nadenken.'


    'Gaskin wil dat wij hem helpen, maar wat kunnen we nu doen?'


    'Wachten tot er een nieuwe diefstal plaatsvindt, tenminste, als dat gebeurt; dan er met een vliegtuig op af gaan en de zaak vanuit de lucht bekijken. We moeten onze goede wil tonen. Ik neem aan dat er wel een vliegtuig door de veedieven gebruikt kan zijn, maar wat mij aan het twijfelen brengt, is de kwestie van de kosten. Het gebruik maken van een transportvliegtuig van de vereiste grootte zou heel wat kapitaal vragen. Het zou de opgave om de gestolen dieren op te sporen er zeker niet eenvoudiger op maken. De vliegbasis zou zelfs in het buitenland kunnen liggen. Het vliegtuig zou dan vanuit het buitenland kunnen opereren en in de onmiddellijke nabijheid van het doel landen. Als dat het geval is, moet het mogelijk zijn daar enig idee van te krijgen op grond van de wielsporen. Een zware machine - en het moet een zware zijn met een stier aan boord - kan niet opstijgen zonder sporen achter te laten, als we er rekening mee houden dat zij op veengrond landt en niet op een betonnen landingsbaan. Als we volgens deze gedachtegang redeneren, moet er dicht bij het operatiedoel een groot open weiland liggen om een nachtlanding mogelijk te maken. En als ik dan de piloot zou zijn, zou ik verwachten dat er iemand in het veld stond om een landingslicht te hanteren.'


    'Dat zou het aantal grote fokbedrijven op het platteland aanzienlijk reduceren,' bracht Ginger in het midden. 'Beslist waar. Maar als je ons hele land in aanmerking neemt, blijven er toch nog heel wat terreinen over. We kunnen maar één plek tegelijk in de gaten houden, of, als we twee vliegtuigen gebruiken, ten hoogste twee. Ik denk op het ogenblik aan iets heel anders.'


    'Waaraan dan?'


    'Hoe deze zaak is georganiseerd. Je hebt gehoord wat ik tegen Gaskin zei. Er zitten mannen met hersens achter deze zwendel; mannen met meer hersens dan nodig zou zijn voor het stelen van een aantal kalkoenen. Ik ben een boon als ik begrijp hoe je met een stier omspringt om hem te laten doen wat je wilt. Ik bedoel, wat voor vervoermiddel je ook gebruikt, er moet een stier in geladen worden. Hoe krijg je zoiets gedaan?'


    'Wat je zegt,' zei Bertie terwijl hij zijn monocle oppoetste. 'Dat is een karweitje dat ik niet graag zou opknappen - nee, beste jongen, nog voor geen honderdduizend gulden.'


    'Het zou al een heel gedwee beest moeten zijn als ik er dichtbij durf te komen,' verklaarde Ginger. 'Hoe leg je het aan om een stier te laten meewerken - door hem te aaien of te knuffelen?'


    'Voor zover ik iets van stieren af weet, betwijfel ik of je veel zou bereiken door hem te omhelzen,' antwoordde Biggles droogjes. 'Hoe gebeurt het dan?'


    Biggles leunde achterover en stak weer een sigaret op.


    'Daar moeten we allereerst achter zien te komen. Het feit dat het gebeurt, bewijst dat het mogelijk is.'


    Op dat ogenblik werd de deur opengeworpen en Gaskin stapte met grote passen naar binnen. 'Ze hebben het weer gedaan,' bracht hij uit.


    'Toch niet weer een stier?' vroeg Biggles.


    'Ja. Een Jersey kampioensstier.'


    'Waarvandaan dit keer?'


    'Een fokkerij die Bramshot Hall wordt genoemd, in Hertfordshire.'


    'Hoe weet u dat?'


    'De districtspolitie heeft juist opgebeld.'


    'Waarom hebben ze u opgebeld?'


    'Omdat er dit keer meer gebeurd is dan het stelen van een stier,' verkondigde de inspecteur grimmig. 'Er is een moord gepleegd.'


    'In hoeverre bent u op de hoogte?'


    'Ik weet alleen dat de stier die vorig jaar de hoogste onderscheiding kreeg bij de districtstentoonstelling, het eigendom was van een man die Harvey heet. Hij heeft een rentmeester in dienst, een zekere Johnson, die al jarenlang voor hem heeft gewerkt.. .'


    'Een ogenblik, Wanneer is dit gebeurd?'


    'In de afgelopen nacht - of vanmorgen vroeg. Er moest een koe kalven. Johnson die in een huisje dicht bij de fokkerij woonde, zei dat hij bij de koe zou waken. Hij moet iets hebben gehoord. Toen de mannen vanmorgen vroeg op hun werk aankwamen, was de stier verdwenen, het hek van de omheining stond open en Johnson lag dood op de grond.'


    'Hoe was hij om het leven gekomen?'


    'Dat weten ze nog niet.'


    Biggles fronste zijn wenkbrauwen. 'Wat bedoelt u met "ze weten het nog niet"? Als de man zou zijn vermoord .. .'


    'Alles wat ik je kan vertellen, is dat Johnson toen hij 's avonds om elf uur zijn huis verliet om naar de koeienstal te gaan, zo gezond als een vis was. Vanmorgen om zes uur was hij dood en de stier was verdwenen.'


    'Mensen kunnen een hartaanval krijgen.'


    'Voor zover bekend, Johnson niet. Het enige teken van letsel is een blauw oog, hetgeen bewijst dat er geweld is gebruikt. Dit, als ook het feit dat de stier was verdwenen, wijst op moord.'


    'Wat denkt u te gaan doen?'


    'Ze hebben me gevraagd nasporingen te doen. Ik heb maar één uurtje. Wat ga jij doen?'


    'Wat wilt u dat ik doe?'


    'Erheen vliegen. Dit is je kans om naar sporen van het vervoer te zoeken vanuit de lucht, op een plek waar zojuist een stier is ontvreemd.'


    'Het heeft niet veel zin te gaan tenzij er een plaats is waar ik kan landen.'


    'Die is er. Bramshot Hall heeft een eigen park, het is in feite een boerderij. Dat hoorde ik van de hoofdinspecteur. Hij is ter plaatse. Daarom ben ik naar je toe gekomen. Je zou me van dienst kunnen zijn door een kijkje op het weiland te gaan nemen; mogelijk zijn er sporen van een geland vliegtuig achtergebleven.'


    'Best. Dat zal ik doen. Moet ik u erheen vliegen?'


    'Nee, dank je. Ik ga met de auto en zie je dan wel ginds.'


    'Zoals u wilt. Waar is het precies en hoe kan ik het vinden?'


    Het staat met name genoemd op de stafkaart. Het is een wit geschilderd ouderwets huis midden in het weiland en het ligt ongeveer vier kilometer ten noorden van het dorpje Bramshot.'


    Biggles keek naar Ginger. 'Haal de kaart even.' Tegen Bertie zei hij: 'Bel de hangar en vraag ze of ze de machine naar buiten willen rijden en alvast warm draaien. We zullen er over een uur zijn.' Tegen Gaskin zei hij: 'Voor elkaar, chef. Ik zie u zo meteen wel.'


    'Bedankt.' Gaskin ging de deur uit.


    Ruim een uur later koerste de helikopter van de speciale luchtpolitie noordwaarts, de bebouwde kom van de zich ver uitstrekkende hoofdstad achter zich latend en de groene velden tegemoet. Algauw bevonden ze zich boven de groene bossen en weilanden van het platteland, een overgang die sneller plaatsvindt naar het noorden dan naar het zuiden wanneer men Londen uit gaat.


    Het was niet zo moeilijk om het doel te vinden; het was een opvallend wit gebouw, omgeven door bossen en weilanden, binnen een netwerk van smalle verkeerswegen en zandpaden. Toen de machine er op geringe hoogte overheen vloog, konden ze de politiewagen met Gaskin en enkele andere mensen die dicht bij de grote bijgebouwen, schuren en koeienstallen stonden, duidelijk zien. Zoals ze later zouden ontdekken, was Bramshot Hall een van die deftige landhuizen waar men door omstandigheden ertoe was gedwongen om de omliggende grond die oorspronkelijk als park had gediend, voor veeteelt te bestemmen. Een deel ervan was bouwland geworden, de rest grasland met hier en daar wat bomen.


    Naast de bijgebouwen lagen enkele grote stukken grasland, alhoewel, zoals Biggles opmerkte, er niet één groot genoeg was om een groot vrachtvliegtuig zonder risico op te doen landen. Een nachtelijke landing zou zonder meer een riskante onderneming zijn. Op een van de weilanden bood een kudde Jersey-koeien een aantrekkelijke aanblik. Ze gaven geen tekenen van onrust terwijl Biggles eroverheen cirkelde op zoek naar eventuele wielsporen voordat hij de helikopter op een grasrijk stukje grond op korte afstand van de politiewagen aan de grond zette.


    Tets ontdekt?' vroeg Biggles aan de anderen toen ze uitstapten.


    'Niets,’ antwoordde Ginger. 'En jij, Bertie?'


    'Niets op het gras, oude jongen, maar ik heb een soort zandpad opgemerkt dat door het grote weiland achter ons loopt. Ik weet dat we geen zandpaden zoeken, maar het viel me in dat dit pad door een vrachtwagen of een truck die zonder de hoofdweg te berijden bij de boerderij zou willen komen, gebruikt zou kunnen worden.'


    'Dat zal ik onthouden,’ zei Biggles terwijl hij verder liep. 'Misschien kunnen we daar later nog een kijkje gaan nemen.'


    Ze hadden nu het kleine groepje mannen bereikt dat op korte afstand van het huis voor de bijgebouwen stond. Het groepje bestond uit Gaskin en zijn chauffeur in het uniform van een brigadier - vermoedelijk een plaatselijke autoriteit - en drie mannen in burger. Twee van hen waren kennelijk boerenknechts; de ander was, naar zijn kleren te oordelen, vermoedelijk mr. Harvey, de eigenaar van Bramshot Hall. Dit werd bevestigd toen Biggles aan hem werd voorgesteld. Hij was het typische voorbeeld van een herenboer.


    'En, heb je iets bijzonders gezien?' vroeg Gaskin, de mannen uit de helikopter aankijkend. 'Ik heb mr. Harvey verteld waarom ik jullie had gevraagd hierheen te komen.'


    'Geen sporen die aan een vliegtuig doen denken,’ antwoordde Biggles. 'Ik ben bereid mijn reputatie op het spel te zetten door te zeggen dat er binnen twee kilometer afstand van de plaats waar wij nu staan, geen vliegtuig is geland dat groot genoeg kan zijn geweest om een zware lading te vervoeren. Als dat is wat u wilt weten.'


    'Dus dat is dat.'


    'Nu ik hier ben, kan ik net zo goed de grond eens nauwkeurig gaan bekijken voor het geval mij vanuit de lucht iets is ontgaan.'


    'Ga je gang. Daar zal mr. Harvey zeker geen bezwaar tegen hebben.'


    'Doe gerust wat u wilt,’ noodde de boer. 'Doe alles om deze vervloekte dieven te pakken te krijgen, zelfs al zou ik mijn stier niet terugkrijgen.'


    'Waar is het lijk?' vroeg Biggles rustig.


    'Het is voor een lijkschouwing naar Hertford gebracht.'


    'Waar werd Johnson gevonden?'


    'Daar.' Harvey wees naar een plek dicht bij het open hek van een stevig gebouwde omheining waar ze tegenaan stonden. Het was misschien een oppervlakte van tien vierkante meter, bedekt met stro en grenzend aan een stenen gebouwtje waarvan de deur ook wijd openstond. Het enige voorwerp binnen de omheining was een ijzeren drinkbak.


    'Ik neem aan dat de stier hier werd gehouden,’ zei Biggles.


    'Ja, hij kon binnen blijven of naar buiten komen, wat hij maar wou. In de regel bleef hij overdag binnen de omheining en ging dan 's avonds naar de stal.'


    'Mocht hij niet bij de koeien op het weiland staan?'


    'Nee. Hij was te gevaarlijk om los te laten lopen. Zoals de meeste Jerseystieren was er maar weinig voor nodig om hem wild te maken. Met Johnson en mij in de buurt bleef hij altijd rustig, maar ook wij moesten toch oppassen. Hij liet zich door niemand anders aanraken. Hoe iemand kans heeft gezien hem mee te krijgen, is mij een volslagen raadsel.'


    'Wie heeft het lijk van Johnson gevonden?'


    'Ik meneer,' zei een van de boerenknechts.


    'En was de omheining open net als nu?'


    'Ja.'


    'Wat dacht je dat er gebeurd was?'


    'Mijn eerste gedachte was dat Johnson de omheining was binnengegaan om iets te doen, misschien om het water in de drinkbak te verversen en toen door de stier op de horens was genomen. Maar ik kon niets bijzonders aan hem ontdekken. Toen ik zag dat hij werkelijk dood was en de stier nergens te bekennen, ben ik naar het huis gehold om mr. Harvey te waarschuwen.'


    'Ik ging naar buiten en zag Johnson liggen. Toen heb ik een dokter gebeld en de politie,’ bracht Harvey in het midden.


    'Kan er geen sprake van zijn geweest dat het hek per ongeluk open is blijven staan zodat de stier kon weglopen?'


    'Absoluut niet. Voor ik naar bed ga, controleer ik alles nog even om er zeker van te zijn dat alles in orde is. Ik ben om ongeveer half elf gaan kijken. De stier stond toen bij de drinkbak te drinken. Hij leek rustig.'


    'Wat denkt u dat er gebeurd is?' informeerde Biggles.


    'Dat lijkt me nogal duidelijk. Johnson was in de koeienstal. Hij moet iets hebben gehoord dat hem naar buiten deed rennen. Hij was erg wantrouwend omdat we over die verdwijning van kampioensstieren hadden gelezen in de kranten.' Harvey glimlachte droevig. 'We hadden niet gedacht dat het ons zou overkomen. Ik zou zeggen dat Johnson iemand met de stier bezig zag en toen hij tussenbeide wilde komen, zal hij zijn neergeslagen.'


    'Had hij misschien een zwak hart?'


    'Niet dat ik weet. Hij heeft het me in elk geval nooit verteld.'


    Biggles draaide zich om naar Gaskin. 'Ik veronderstel dat u de omgeving goed hebt afgespeurd naar eventuele sporen?'


    'Wat voor sporen zou je verwachten te vinden in deze troep?' Gaskin wees beurtelings naar het platgetreden stro binnen de omheining en naar de modderige grond eromheen. Het was nog zacht door de regen van kort geleden en was bovendien omgewoeld door tractors en de hoeven van de koeien die bij het melken heen en weer schuifelden. 'Is er nog iets anders gedaan?'


    'De plaatselijke politie is uitgerukt om de bewoners te ondervragen en om uit te kijken naar iemand die een veewagen kan hebben gezien, of mogelijk een vrachtwagen in de omtrek. Verder kunnen ze weinig doen voordat ze het resultaat van de lijkschouwing vernemen.'


    'De zaak is me volkomen onbegrijpelijk,’ zei Harvey. 'Ik had het niet voor mogelijk gehouden dat de stier geruisloos kon worden weggehaald. De enige manier om dat te doen, is via de oprijlaan vanaf de hoofdweg en die loopt vlak langs het huis.'


    'Slaapt u vast?'


    'Allesbehalve. Ik zou zeggen dat ik licht slaap. Dat maakt alles juist zo onverklaarbaar. Ik kan me voorstellen dat een inbreker zachtjes te werk gaat, maar hoe kun je een stier zo weg krijgen? Ik heb altijd gedacht dat als iemand zou proberen om de stier in de duisternis uit zijn omheining te krijgen om hem daarna naar de verkeersweg te leiden, dit een hels kabaal zou geven.'


    'Er moet toch lawaai zijn gemaakt, anders was Johnson niet de koeienstal uit gelopen.'


    'Dat zou men wel denken. Alles wat ik weet, is dat ik geen geluidje hoorde, dus als de stier langs mijn huis is gekomen, moet hij zo gedwee zijn geweest als een lammetje. Het moet te voet zijn gebeurd. Als er een voertuig de oprijlaan was opgekomen, had ik dat zeker gehoord.'


    'Er is een landweg, of noem het een tweederangs verkeersweg, achter in dat grote weiland daar. Kan het dier daarheen gebracht zijn?'


    'Maar dat is bijna een kilometer hiervandaan! Zelfs ik zou me wel twee maal bedenken voor ik zou proberen om de stier over zo'n afstand op te drijven, vooral omdat dit zou inhouden dat hij dan binnen het gezichtsveld van de koeien zou komen. Als iemand zoiets doet, vraagt hij om moeilijkheden.'


    Gaskin keek op zijn horloge. 'Nu, ik kan beter teruggaan, ondanks de nuttige dingen die ik hier zou kunnen doen.'


    'Als ik alles bekeken heb, zal ik u bij de Yard komen opzoeken,' zei Biggles.


    'Doe maar wat u goeddunkt,' zei mr. Harvey. 'Ik ben in mijn huis, als u me ergens voor nodig mocht hebben. Ik ga zo meteen naar Johnsons huis om een praatje met zijn vrouw te hebben. Ze kreeg een behoorlijke shock door de dood van haar man.' Hij liep weg. Het groepje ging toen uiteen, de boerenknechts gingen weer aan hun werk en de plaatselijke brigadier reed weg op zijn motorfiets.


    

  


  
    3. Biggles vindt een aanwijzing


    


    In gedachten verzonken, met zijn ogen op de grond gericht, stak Biggles met een automatisch gebaar een sigaret aan. Hij betrad vervolgens de nu verlaten ruimte waar de stier had gestaan.


    'Wat ga je doen?' vroeg Ginger.


    'De zaak eens bekijken.'


    'Ik zou zeggen dat Gaskin gelijk heeft. Ik kan me niet voorstellen wat je in deze troep denkt te vinden.'


    'Ik evenmin.'


    'Waarom verspil je er dan tijd aan?'


    'Als ik niet zoek, vind ik nooit iets, dat is zeker,' antwoordde Biggles. 'En de enige plaats waar wat te zoeken valt, is deze. We staan voor een raadsel en ik zal niet slapen voor ik daar een oplossing voor vind. Er moet een oplossing zijn.'


    'Een oplossing voor wat?'


    'Voor het feit dat vreemde mannen geruisloos weg kunnen komen met een reus van een stier waarvoor zelfs de eigenaar moet oppassen. Hoorde je wat Harvey zei? Toch is het gebeurd. Hoe is het gebeurd? Wat zit er achter deze diefstallen? Als we niet eerst weten hoe dit mirakel tot stand is gekomen, zullen we niet verder komen om een eind te maken aan deze roversbende. Het is hier gebeurd, dus er bestaat een kans -een heel kleine, moet ik toegeven - dat de schurken iets hebben achtergelaten wat ons enige aanwijzing zal kunnen geven.'


    'Wat zou dat kunnen zijn?'


    Tets van praktische waarde. Geloof me nu, dit is geen tovenarij. Ik heb wel eens gehoord dat menselijke wezens gehypnotiseerd worden, maar geen stieren. Zelfs matadors, die heren die hun bestaan vinden in het vechten met stieren, moeten de strijd met een zwaard beslechten. Ze komen of zelf om het leven, of de stier gaat eraan. De mannen die hier afgelopen nacht zijn geweest, zijn er met een levend exemplaar vandoor gegaan. Om tijd te sparen, stel ik voor dat Bertie en jij naar dat pad lopen dat je gisteren vanuit de lucht hebt gezien. Er kan daar wat te zien zijn - wielsporen, voetafdrukken, een sigarettenpeukje - al is het nog zo klein. Als ik hier klaar ben, zie ik je wel bij de machine.'


    'Oké.' Ginger en Bertie liepen weg.


    Zonder overhaasting begon Biggles nu aan een systematisch onderzoek, zowel binnen als buiten de omheinde ruimte. Eerst aan de binnenzijde waar hij zonder enig succes een half uur zocht. Vervolgens ging hij naar buiten waar hij zich in steeds grotere cirkels vanaf de plek bewoog waar het lijk van Johnson was gevonden. Na enkele minuten hield hij plotseling stil en raapte terwijl hij zich bukte, uit de modder een klein glazen buisje op dat er met de voet was ingedrukt; het zag eruit als een klein reageerbuisje. Het was leeg hoewel het hermetisch was afgesloten met een over de opening gespannen stukje rubber. Er zat geen etiket op. Na een nauwgezet onderzoek rolde hij het zorgvuldig in zijn zakdoek en stopte het in zijn broekzak. Hij zocht verder en concentreerde zich nu op het laagje stro dat onder de stevige horizontale balken van de omheining lag.


    Hij bewoog zich langzaam, stap voor stap, terwijl hij met pijnlijke nauwgezetheid de grond buiten de dwarsbalken en dicht bij de drinkbak onderzocht. Zijn geduld werd beloond, want uit een platgetreden bosje stro raapte hij een tweede buisje op dat identiek was aan het vorige. Met een diepe zucht van voldoening borg hij dit bij het andere exemplaar op en liep toen langzaam en in gedachten naar de helikopter.


    Bertie en Ginger stonden daar al te wachten. 'Schiet op,' begroette Ginger hem ongeduldig. 'Wat ben je lang weg geweest.'


    'Waarom heb je zo'n haast?'


    'We hebben misschien wat ontdekt.'


    'En wat dan wel?'


    'In de afgelopen nacht is daar een vrachtwagen geweest. Er zijn wagensporen in overvloed, maar de wielsporen van één vrachtwagen lopen over de andere heen. En dan nog wat. Het voertuig is van de verkeersweg gekomen, ongeveer vierhonderd meter verder. Toen hij het hek van het weiland bereikte, is hij gestopt, gekeerd, en daarna weer teruggereden. Ga je mee een kijkje nemen?'


    Biggles aarzelde. 'Ik denk niet dat het nodig is. Ik geloof je op je woord. Hebben jullie het type banden kunnen vaststellen?'


    'Ja, het waren Greystones. Gezien de afdrukken hoeven we daar niet aan te twijfelen.'


    'Goed. Dat is belangrijk omdat het erop begint te lijken dat de stier hierlangs is weggebracht.'


    'Maar mr. Harvey was ervan overtuigd dat niemand het beest zomaar naar buiten zou kunnen krijgen. Het was te wild om zich door het weiland te laten drijven.'


    'Maak je niet druk over wat Harvey heeft gezegd. Natuurlijk dacht hij aan zijn stier in zijn normale conditie.' Ginger sperde zijn ogen wijd open. 'Heb je een reden om te denken dat dat niet het geval was?'


    'Die heb ik. En een heel goede reden.'


    'Heb je iets ontdekt?'


    'Ja.'


    'Was dat wat je had verwacht te vinden?'


    'Dat zou ik nauwelijks kunnen zeggen. Ik zocht eigenlijk niet naar iets bepaalds.'


    'Waar dacht je aan?'


    'Ik kon maar één mogelijkheid bedenken om de stier gedwee te maken, of in elk geval passief genoeg om door vreemden te worden aangepakt zonder dat ze de omheining werden uit geslingerd.'


    'En wat was dat?'


    'Je hoort tegenwoordig heel wat over kalmerende middelen. Misschien heeft de stier er iets van gehad.'


    Bertie onderbrak hem. 'Zeg, kom nou! Hoe denk je zo'n wild beest een kalmerend middel toe te dienen? Wou je dat in zijn keelgat stoppen? Dat zou ik wel eens willen zien.'


    'Ik zou een stier die op zijn poten staat, niet graag iets in zijn keelgat stoppen. Nee, op die manier is het niet gebeurd - dat wil zeggen, als ik het bij het goede eind heb. Tussen haakjes, ik heb iets ontdekt dat klopte met een opmerking die Gaskin op het kantoor maakte.'


    'Wat was dat dan?'


    'Hij zei dat olifanten door de lucht konden worden vervoerd. Als een wilde olifant gemakkelijk handelbaar te krijgen is, waarom dan geen stier? Laten we in de machine gaan zitten. Ik zal jullie iets laten zien.'


    Toen ze binnen zaten, haalde hij de zakdoek uit zijn broekzak en ging verder: 'Herinneren jullie je dat we enige tijd geleden op de televisie een documentaire hebben gezien die we allemaal bijzonder interessant vonden? Het liet zien hoe olifanten, wilde olifanten, uit een streek in Afrika waar er te veel waren, werden overgebracht naar een ander deel waar ze zich volgens de verwachtingen weer zouden vermenigvuldigen.'


    'Ja, dat herinner ik me,' zei Ginger. 'Een blanke jager gebruikte daarbij pijl en boog. De kop van de pijl die maar heel klein was, was hol van binnen en gevuld met een verdovend middel zodat het geraakte dier zodanig versufte dat het na een ogenblik omviel. In die toestand werd het dan vervoerd naar zijn nieuwe omgeving waar het met een ander middeltje weer bij kennis gebracht werd.'


    Biggles knikte. 'Je hebt het gesnapt. Als dat met een olifant kan, waarom dan niet met een stier?'


    'Heb je daarnaar gezocht binnen de omheining? Naar een pijl?'


    'Pas toen ik deze buisjes vond.' Biggles liet de twee glazen voorwerpen met rubberdopjes zien. Ginger floot tussen zijn tanden. 'Denk je dat ze het op die manier gedaan hebben?'


    'Waarom niet?'


    'Maar waarom twee doses?'


    'Het is alleen maar een vermoeden, maar ik denk dat de stier het eerst werd behandeld. Het instrument waar het verdovende middel mee werd toegediend - wat het ook geweest mag zijn - werd vervolgens opnieuw van een dosis voorzien voor het geval de eerste toediening niet voldoende mocht zijn geweest. Terwijl de schurken zaten te wachten tot het middel begon te werken, is Johnson aan komen lopen. Hij heeft toen met opzet of per ongeluk de andere dosis gekregen. Dat heeft hem het leven gekost. Een dosis die nodig is om een volwassen stier buiten gevecht te stellen, kan heel goed fataal blijken voor een mens, als er geen tegenmaatregelen worden getroffen.'


    'Bij de lijkschouwing moet de wond die door de pijl of de naald, of waar het middel dan ook in zat is veroorzaakt, opgemerkt worden,' zei Ginger.


    'Als het niet meer is dan een speldenprik, iets dat bijvoorbeeld bij een prik door een doorn kon zijn veroorzaakt, dan zou het gemakkelijk over het hoofd kunnen worden gezien.'


    'Maar het voorwerp zelf niet, als het nog in het lichaam zit.'


    'Het is onwaarschijnlijk dat dat het geval zal zijn. Toen de schurken beseften wat ze hadden gedaan, hebben ze het projectiel waarschijnlijk verwijderd. Dat hangt natuurlijk af van de plaats waar Johnson is geraakt en van de grootte van het projectiel. Om het verdovende middel te kunnen bevatten, zal een holle naald groter moeten zijn dan een naainaald.'


    'Waarom ben je er zo zeker van dat het een naald was?'


    'Het bewuste middel zat in deze buisjes. Ze waren niet open. Behalve een dun rubber hoesje zit er feitelijk geen kurk of stop op. Als de dokter zulke dingen gebruikt, duwt hij de naald van zijn injectiespuit eenvoudig door het rubberlaagje en zuigt de vloeistof op. Allebei de buisjes zijn leeg, of vrijwel leeg. Hoe zou de inhoud er anders uitgehaald kunnen zijn dan met een injectiespuit? Wanneer deze buisjes in het gerechtelijk laboratorium van de Yard worden onderzocht, zal in elk van de rubber hoesjes haast zeker een heel klein gaatje worden gevonden. Het is misschien mogelijk om de inhoud van de buisjes te identificeren. Raak ze maar niet aan. Er kunnen vingerafdrukken op staan. Iemand heeft ze moeten beetpakken.'


    'Een ogenblikje, oude jongen,' bracht Bertie in het midden. 'Ik zie een moeilijkheid in jouw theorie.'


    'Wat dan?'


    'In die film over die olifanten zag je die dieren struikelen en vallen. Om ze daarna te vervoeren en om ze in de vrachtwagen te krijgen, moesten ze met een katrol naar binnen worden gesleept. Als er geen vrachtwagen bij de omheining is geweest, hoe werd de stier dan weggehaald? Als hij niet kon lopen, moest hij immers worden weggedragen. Je zou al een grote bende nodig hebben om een stier op te tillen, nog afgezien van de afstand die afgelegd moest worden.'


    'Ik zie dat ook wel in,' antwoordde Biggles. 'Het soort kalmeringsmiddel, of de gebruikte hoeveelheid zou alleen voldoende kunnen zijn geweest om hem zijn energie te ontnemen. Niet voldoende om hem buiten gevecht te stellen. Als hij echt zou vallen, zou hij met een andere injectie weer op de been gebracht kunnen worden. Dat zagen we in die film ook toen de olifant weer werd losgelaten. In elk geval moeten we aannemen dat de stier nog kon lopen. Zoiets moet oordeelkundig gebeurd zijn; en daarom heb ik de indruk dat we bij de ontknoping geen slager, maar een chemicus of zelfs een dokter zullen ontmaskeren. We zullen meer weten wanneer de experts van de Yard ons hebben verteld wat er in de buisjes heeft gezeten.'


    'Je hebt geen bewijs dat de mannen die de stier meenamen, ze hebben laten vallen,' merkte Ginger op. 'Tegenwoordig kun je allerlei pilletjes en tabletjes in kleine glazen buisjes krijgen zoals peppillen, hoofdpijntabletjes en wat niet al. Mr. Harvey gebruikt misschien wel zulke medicijnen, bijvoorbeeld aspirine, en gooit dan het buisje weg als het leeg is.'


    'Dat kunnen we gauw te weten komen,' antwoordde Biggles. 'Voor we weggaan, zullen we het hem vragen.'


    Bertie bracht ook een vraag naar voren. 'Aangenomen dat je gelijk hebt en dat deze stieren met verdovende middelen werden behandeld, hoe denk je dan over de mogelijkheid van vervoer door de lucht?'


    'Ik ben niet van gedachten veranderd. Het dier dat hier werd weggehaald, is niet per vliegtuig vervoerd, daar ben ik zeker van. De afwezigheid van een landingsterrein bewijst voldoende. Het is van hieruit langs de weg vervoerd. Het volgende probleem is dat we moeten zien te ontdekken waar hij is heen gebracht en dat zal niet gemakkelijk zijn. Het is redelijk te veronderstellen dat al deze diefstallen van kampioensstieren door dezelfde bende worden uitgevoerd. Dat betekent dat de dieren naar een of ander depot gaan waar ze verborgen worden, althans voorlopig. Tenslotte zullen ze - als dat al niet gebeurd is - naar de man gaan die bereid is ze te kopen. Ze hebben ons verteld dat niemand hier de beesten buiten zou durven laten lopen uit vrees dat ze zouden worden herkend. Er is daarom een goede kans dat ze uiteindelijk naar het buitenland zullen gaan. Dat wil zeggen, wanneer ze met het oog op verschepingsmoeilijkheden toch per vliegtuig het land verlaten. Dat houdt in dat waar ze zich op het ogenblik ook mogen bevinden, er een privé-landingsterrein beschikbaar zal zijn. De machine die ze zal vervoeren, kan er misschien al zijn. Aan de andere kant komen ze misschien niet aan voordat het tijd geworden is om naar hun uiteindelijke bestemming te worden gebracht. Ze worden dan misschien opnieuw verdoofd om ze tijdens de reis rustig te houden. Zo zie ik de huidige stand van zaken. Dus we hebben genoeg te doen.'


    'Wat gaan we precies doen?' vroeg Bertie. 'We kunnen naar privé-landingsterreinen gaan zoeken, en naar de eigenaars van vliegtuigen die vee kunnen vervoeren. Wanneer de inhoud van deze buisjes is geïdentificeerd, kan Gaskin de herkomst proberen na te gaan en de verkooppunten.'


    'Ga je hem vertellen wat je hebt gevonden?'


    'Natuurlijk. Hij heeft ons om hulp gevraagd en ik zou niet weten waarom we hem niet zouden inlichten. Maar we hebben nu genoeg gepraat. Ginger, loop naar het huis en vraag aan mr. Harvey of hij ooit tabletten bij zich draagt. Je kunt hem tevens vragen of hij een veeauto in zijn bezit heeft en of hij iets weet van een zwaar voertuig dat kort geleden nog op dat pad geweest is. O, en dan nog iets: probeer te weten te komen of hij zoiets als een injectiespuit bezit. We kunnen dat beter nagaan omdat ik geloof dat op moderne boerderijen de dieren met allerlei chemicaliën worden ingespoten.'


    'Goed, dat zal ik doen.' Ginger ging weg voor zijn opdracht.


    'Ik moet zeggen dat we in een raar zaakje zijn verzeild, beste jongen,' merkte Bertie op toen hij weg was. 'We hebben zo bij elkaar heel wat uiteenlopende dingen opgespoord, maar vee is iets heel nieuws. Je zult hebben opgemerkt dat dit weer een ander soort stier is.'


    'Ja. Nu de moderne misdadiger steeds probeert om de politie een stap voor te- blijven en gezien de soort mannen die zich thans met misdaden bezighouden, hoeven we ons nergens over te verbazen,' antwoordde Biggles. Hij glimlachte flauwtjes. 'Maar het draagt er allemaal toe bij om onze hersens in vorm te houden?'


    Ginger kwam terug. 'Was hij er?' vroeg Biggles.


    'Ja. Ik heb de antwoorden op je vragen. In de eerste plaats heeft hij nooit in zijn leven medicijnen gebruikt en nog minder bij zich gedragen. Ten tweede heeft hij geen veeauto. Als hij er een nodig heeft, huurt hij die; en voor zover hij weet, is er geen voertuig geweest dat op het pad heeft gereden. Als er een op het pad is geweest, dan zeker niet van hem. Ten derde heeft hij nooit zoiets als een injectiespuit bezeten en er ook nooit een gebruikt. Hij zegt dat hij nog steeds de fokmethoden toepast die hij van zijn vader heeft geleerd.'


    'En of hij gelijk heeft,' zei Biggles. 'Nu, dat heldert enkele bijzonderheden op. Nu weten we hoe we ervoor staan en we kunnen dus net zo goed naar de Yard terugkeren. We kunnen hier verder niets meer doen. Als er weer een stier verdwijnt, weten we waar we naar moeten zoeken.' Hij wilde net de machine starten toen Ginger hem tegenhield.


    'Wacht even,' zei Ginger. 'Ik geloof dat ze ons willen spreken.'


    Mr. Harvey en de brigadier kwamen aansnellen. Ze wachtten.


    'De brigadier heeft ons juist een interessant nieuwtje verteld,' zei Harvey.


    'Dat hebben de ondervragingen van de plaatselijke politie opgeleverd. Vanmorgen om drie uur heeft een jongen een gesloten vrachtwagen gezien - hij dacht dat het een soort verhuiswagen was - hier niet ver vandaan.'


    'Waar precies?'


    'Tewin. Daar woont hij.'


    'Wat deed hij op dat uur buitenshuis?' De brigadier antwoordde. 'Hij was zijn hond gaan zoeken, die op strooptocht was gegaan. Hij was bang dat hij in een strik was vastgeraakt. Hij had hem gevonden en bracht hem net naar huis.'


    'Waarom is die verhuiswagen hem opgevallen?'


    'Hij reed heel snel en de hond was er bijna onder geraakt. Daarnaast vond hij het nogal een rare tijd voor een wagen van die afmetingen om zich op een smalle landweg te bevinden.'


    'Daar kon hij wel gelijk in hebben. Goocheme knaap.'


    'Hij vertelde mij dat hij padvinder is.'


    'Dan is het verklaarbaar. Kon hij ook bijzonderheden over de wagen vertellen? Stond er een naam op, misschien?'


    'Nee. Daar kon hij ons niet over inlichten. De maan scheen, maar de wagen ging te snel. Hij dacht dat het een gewone vrachtwagen was, maar was er niet geheel zeker van. Hij probeerde het nummer op te nemen, maar het achterlichtje was zwak en het nummer was niet te lezen.'


    'En wat voor kleur had de vrachtwagen?'


    'Ook daar was hij niet zeker van. Hij weet alleen dat hij donker was; hij kan wel zwart zijn geweest.'


    'Welke kant ging hij op?'


    'Naar Datchworth.'


    'In welke richting ligt dat ten opzichte van Tewin?'


    'Noordelijk. Niet meer dan vier kilometer.'


    'Dan kan hij naar de grote Noordelijke verkeersweg zijn gereden.'


    'Gemakkelijk. Dan heeft hij niet ver hoeven rijden.'


    'Juist. Dank je, brigadier. Elke inlichting kan helpen. Ik kan nu niets doen om de wagen op te sporen. Hij kan hier wel driehonderd kilometer vandaan zijn en op dit uur zijn de wegen overvol. Ik zal het een en ander aan Scotland Yard doorgeven als ik terug ben. Ik wou net opstijgen toen jullie eraan kwamen. Ik ga nu maar verder.'


    'Nog één moment,' riep Harvey. 'Wat is dat met die medicijnen?'


    'Ik denk dat ik weet waarom uw stier zo gedwee als een lammetje is meegegaan - maar houd het alstublieft voor u.'


    'Waarom . . .?'


    'Hij is met verdovende middelen behandeld.' Harvey gaapte de mannen aan. Toen vloekte hij.


    Biggles glimlachte. 'Ik kan me voorstellen, hoe u zich voelt.'


    'Bent u er zeker van?'


    'Vrijwel. Als u een betere methode kunt bedenken om een stier te kalmeren, moet u me dat eens vertellen. Maar houdt intussen voor u wat ik heb verteld. We willen het niet in de krant hebben. Goedemorgen.'


    Biggles startte opnieuw - deze keer zonder te worden onderbroken.


    'Het lijkt me toch een tam karweitje,’ merkte Ginger op toen de helikopter weer naar zijn basis terugkoerste.


    'Het is nog niet afgelopen,’ antwoordde Biggles op vlakke toon. 'Misschien denk je er anders over als je zo'n naald in je body krijgt. Vergeet die stieren maar. Wij hebben hier met moord te doen.'


    

  


  
    4. Veel gissingen


    


    Toen Biggles op zijn kantoor bij de Yard arriveerde, trof hij Gaskin daar aan die blijkbaar op zijn terugkeer wachtte.


    'En, wat voor nieuws hebt u?' vroeg Biggles terwijl hij zijn hoed ophing. 'U komt me toch niet vertellen dat er weer een stier op zwerftocht is gegaan en dat hij zijn huis niet meer kon terugvinden.' Gaskin klopte zijn pijp uit. 'Nog niet, voor zover ik weet. Ik heb juist het voorlopige resultaat van de lijkschouwing vernomen. Dat wou ik je graag vertellen.'


    'En?'


    'Hij heeft geen schrammetje, dus het ziet er naar uit dat het geen moord was. Hij is gestorven aan een hartverlamming.'


    Biggles liep naar zijn stoel en stak een sigaret op. 'Wat was de oorzaak van Johnsons hartverlamming?'


    Deze vraag scheen de rechercheur te verrassen. 'Hoe kan ik dat in vredesnaam weten. Dat kun je beter aan de dokter vragen. Is dat van enig belang?'


    'Dat zou wel eens van veel belang kunnen zijn. Ik hoef het niet aan de dokter te vragen. Misschien kan ik het hem wel vertellen.'


    Gaskin keek hem belangstellend aan. 'Heb je iets ontdekt?' Biggles knikte en haalde zijn zakdoek tevoorschijn; hij liet de twee glazen buisjes zachtjes op zijn vloeiblad rollen.


    Gaskin kwam erbij staan. 'Waar heb je die vandaan gehaald?'


    'Net buiten de omheining waar de stier in heeft gestaan.'


    'Ik heb niets kunnen vinden.'


    'U heeft niet nauwkeurig genoeg kunnen zoeken.'


    'Je moet hebben geweten waar je naar zocht.'


    'Nee, ik ben Sherlock Holmes niet en zo'n soort brein bezit ik ook niet.'


    'Maar waar zocht je dan naar?'


    'Naar de oplossing, het gaf niet welke, van het raadsel hoe een wilde stier zich als een tam konijn liet wegleiden.'


    'Denk je dat hij verdovende middelen heeft gehad?'


    'Dat moet de verklaring zijn. Als we een beetje helderder waren geweest, zouden we dat vermoed hebben. Het was de voor de hand liggende oplossing. Voor deze buisjes is geen andere verklaring te vinden.'


    'Weet je zeker dat Harvey ze niet heeft kunnen laten vallen?'


    'Heel zeker. We hebben het hem gevraagd.'


    'Dus je denkt dat er iemand de omheining is binnengegaan om het dier een injectienaald in zijn huid te steken?'


    'Alleen een dwaas zou de omheining zijn binnengegaan. Dat was niet nodig. Ik vond deze buisjes aan de buitenkant. We kunnen slechts veronderstellen dat het middel met een pijl werd afgeschoten uit een of ander wapen, mogelijk een luchtpistool, iets dat weinig lawaai maakte. Johnson heeft het gehoord. Hij kwam aanlopen en kreeg de tweede dosis nadat de eerste reeds buiten de omheining op de stier was afgeschoten; het dier stond vlak naast de drinkbak.'


    'Wat dacht je dat er in deze buisjes heeft gezeten?'


    'Ik zou het graag weten. Vermoedelijk een of ander verdovend middel - niet sterk genoeg om een stier te doden, maar kennelijk wel om het hart van Johnson te verlammen. Op dit punt kunt u aan de gang gaan. U zou deze buisjes op vingerafdrukken kunnen laten onderzoeken en ze daarna voor onderzoek naar het laboratorium laten brengen. In een ervan zit nog een druppeltje vloeistof zoals u ziet. Vraag hun of ze willen nagaan of er in de rubber hoesjes gaatjes van een naald zitten.'


    'Dat zal ik doen. Wat wil je verder nog weten?'


    'Er is reden om te geloven dat de stier het landgoed in een soort vrachtwagen heeft verlaten. Deze wagen is niet naar de boerderij gereden, maar heeft gebruik gemaakt van een zandpad. Hij heeft sporen nagelaten die overeenkomen met het profiel van Greystone-banden. Het karwei was blijkbaar 's morgens om drie uur opgeknapt. In elk geval heeft een padvinder uit Tewin die naar zijn hond zocht, een voertuig gezien dat in de richting van Datchworth reed. Dat hoorde ik van de plaatselijke politie.'


    'Dan is er dus meer dan één man bij betrokken geweest.'


    'Ik denk minstens twee, mogelijk drie of zelfs nog meer.'


    'En denk je dat al deze diefstallen door dezelfde bende zijn uitgevoerd?'


    'Wat de stieren aangaat, ja. Want het zou al heel toevallig zijn als twee benden met hetzelfde karwei bezig zouden zijn. Ik praat maar niet over die kalkoenen. Dat is kinderwerk. Er zit achter deze diefstal van stieren meer dan geld. Iemand wil ze tot elke prijs hebben. U hebt me verteld dat lord Dubray had gezegd dat de stier die hij is kwijtgeraakt, met geen geld te betalen was. Dat heeft de man die het dier nu heeft, of naar wie hij verzonden wordt, stellig ook geweten.' Gaskin keek bezorgd. 'Wie, voor de duivel, kan dat zijn?'


    'Iemand die deze kampioensstieren van uiterlijk kent en weet hoe beroemd ze zijn. Dit betekent nog niet dat hij daadwerkelijk deelneemt aan deze diefstallen, maar hij zou ze kunnen financieren.'


    'Dat is dus de man die we moeten opsporen.'


    'Als we hem vinden, en als de stieren het land nog niet verlaten hebben, zullen ze zich waarschijnlijk op dezelfde plaats bevinden.'


    Gaskin wreef over zijn kin. 'Hoe leggen we dat aan? Wachten tot er weer een dier wordt gestolen en dan .. .'


    'Nog een stier laten verdwijnen? Daar zal uw reputatie niet beter van worden, ik zou er maar niet op gokken dat de veedieven een blunder maken en zich laten pakken. Het is allemaal nauwkeurig opgezet. Deze bende weet precies wat ze doet. U hebt nu iets waar u mee kunt beginnen.'


    'Wil je daarmee zeggen dat jij er niet mee doorgaat?'


    'U hebt meer mogelijkheden dan ik om op de begane grond te werken. Kijk wat u gedaan kunt krijgen. Intussen zal ik u zoveel mogelijk helpen door de zaak eens goed te overdenken.'


    'Wat zou je in mijn plaats doen? Ik ben steeds bereid je raadgevingen in overweging te nemen.'


    'Ik zou proberen de wagen op te sporen die 's morgens vroeg door Tewin is gereden. Ik zou ook proberen uit te zien naar een man die bekend staat als een autoriteit op het gebied van stieren. Dat is heus geen slag in de lucht. Er moet zo'n man achter zitten. Hij wist alles van deze dieren af die zijn verdwenen. Hij probeert het misschien nog een paar keer. Maar ik hoef u eigenlijk niet te vertellen wat u moet doen. Ik zal doen wat ik kan. Laat deze buisjes onderzoeken en laat me het resultaat weten.'


    Gaskin stond op. 'Goed, ik zal verder gaan. Hier zijn de foto's van de stieren waar je om gevraagd hebt.


    Ik zie je nog wel.' Hij ging de deur uit.


    Nadat de deur dicht was gegaan, schudde Bertie zijn hoofd. 'Die arme Gaskin. Hij heeft het er zo moeilijk mee.'


    'Zo zou jij je ook voelen in zijn positie,' stelde Biggles vast. 'Zijn baan hangt van de resultaten af. Niemand kent zijn werk beter dan hij. Hij kent elke beroepsmisdadiger hier te lande van gezicht, hij kent hun wijze van werken en weet ook wat voor soort misdaden ze hebben begaan; en als het op verhoren aankomt, staat hij zijn mannetje. Ervaring is de beste leermeester, dat wil zeggen, hij kent de foefjes. Maar in een geval als dit dat volkomen uniek is, weet hij niet hoe het aan te pakken. Gestolen juwelen zijn iets heel anders dan gestolen stieren. Waar begin je te zoeken naar een gestolen stier? Wie zou er een nodig hebben? Wie zou eraan denken om er een te gaan stelen? Niet de gewone schurk. Dit is het werk van een dierenmaniak met een stel hersens erachter en dat bezorgt de politie hoofdpijn.'


    'Kunnen wij het dan beter?' bracht Ginger in het midden.


    'Misschien,' antwoordde Biggles. 'Wij zijn min of meer vrije politiemannen, en hebben weinig te maken met de routinezaakjes. Daarom zijn we Gaskin zo vaak van nut geweest. En hij heeft ons meer dan eens geholpen. We kunnen dingen doen7 die hij niet kan en met hem is het omgekeerde het geval. Alle kleine schurken kennen hem van gezicht, natuurlijk, maar ook dat kan zijn voordeel hebben, want zij aanvaarden zijn bevelen. Het is een openbaring als je hem langs een aantal mensen ziet lopen die na het sluiten van de schouwburgen in een rij voor de bus staan. Hij haalt er de zakkenroller zo uit. Hij klopt hem op zijn schouder en zegt zoiets


    als: "Ga naar huis, Charlie, en laat me je vanavond niet meer zien. Ik zou maar naar een kroeg gaan en een glas bier drinken onderweg." '


    'En wat zegt Charlie dan?'


    'Hij zegt: "Best, chef," en loopt dan heel gedwee door. Hij weet dat hij in de gaten wordt gehouden en denkt er niet over te protesteren. Daarom zijn mannen als Gaskin de ruggengraat van de politie. Ze oefenen gezag uit op de geschikte plaats. Beroepszakkenrollers zijn echter heel andere mensen dan schurken die stieren uit een omheinde ruimte ontvreemden. Als er zoiets gebeurt, is hij de kluts kwijt.'


    'Wat denk je te gaan doen, oude jongen?' informeerde Bertie. 'Heb je al enig idee?'


    'Ja, maar wel een beetje vaag, en het moet eerst overwogen worden.'


    'Wat voor idee bijvoorbeeld?'


    'Het meeste routineonderzoek kunnen we wel aan Gaskin overlaten, maar er zijn een paar dingen die we best zelf kunnen doen. ik geloof dat die verdwenen stieren - als ze het land al niet uit zijn - zeker per vliegtuig vervoerd worden. Gaskin zegt dat die dieren hier in het land van geen enkel nut zijn, want ze zouden eenvoudig herkend worden. Hun waarde ligt in hun inschrijving in het stamboek en in de gewonnen prijzen. Gestolen juwelen kun je uit elkaar nemen, je kunt het goud smelten en de diamanten opnieuw kloven. Gestolen bankbiljetten, zelfs als de nummers bekend zijn, kunnen na een bepaalde tijd van de hand gedaan worden. Een levende stier van meer dan duizend kilo is iets heel anders. Hij is moeilijk te transporteren. Je kunt hem nooit langs de gebruikelijke wegen weg smokkelen; als het dus de bedoeling is de dieren naar het buitenland te transporteren, ligt het voor de hand dat dit per vliegtuig zal gebeuren. Dat moet van tevoren geregeld zijn. Ik kan me tenminste niet voorstellen dat iemand een stier ontvreemdt als hij niet precies weet wat hij ermee gaat doen. Maar laten we bij de nuchtere feiten blijven. We moeten twee karweitjes opknappen. In de eerste plaats de gestolen stieren opsporen en in de tweede plaats ervoor zorgen dat er geen dieren meer worden gestolen.'


    'Laten we niet vergeten dat we ook nog een moordenaar moeten vangen,’ bracht Bertie in herinnering. 'Als we de hand op deze schurkenbende leggen, hebben we meteen de man die Johnson vermoordde. Ik kan jullie allebei een opdracht geven. Laat Ginger naar het ministerie van landbouw gaan en een lijst zien te krijgen van de meest waardevolle stieren van Engeland. Als we die hebben - het aantal zal echt niet groot zijn -gaan we een kijkje nemen bij de fokkerijen waar ze ondergebracht zijn.'


    'Bedoel je vanuit de lucht?'


    'Natuurlijk. Als iemand van plan is om ze met een vliegtuig weg te halen, moet er op niet te grote afstand een landingsterrein zijn. Met het oog op het gewicht stel ik me voor dat er maar één stier tegelijk meegenomen kan worden. Als ik gelijk heb, zou dat op dit moment betekenen dat er drie vliegtochtjes hebben plaatsgevonden. Laat ik aannemen dat de drie gestolen stieren nog steeds in het land zijn, en dan allemaal op dezelfde plaats; ze zullen daar wel blijven tot de bende met de diefstallen klaar is. Dat kan misschien al het geval zijn. We weten het niet, maar we merken het wel. Bertie, jij gaat een onderzoek instellen naar vliegtuigen die geschikt zijn om een stier over grote afstanden te vervoeren en je probeert de namen te weten te komen van de personen of firma's die dergelijke machines bezitten.'


    'Oké. Wat ga je zelf doen?'


    'Een man proberen op te sporen die kampioensstieren verzamelt. Dat doet niet iedereen.' Biggles glimlachte. 'Het zal geen eenvoudige zaak zijn om een heler te vinden voor een stier. Het dier moet tenslotte ook nog voer en drinken hebben. Maar met praten komen we er niet. We moeten ergens aan beginnen. Bertie, zei je niet dat je lord Dubray kent?'


    'Inderdaad, maar het is een tijd geleden. Hij zal zich mij misschien niet meer herinneren. Ik ben sindsdien wel wat groter geworden, maar hij zal mijn naam nog niet vergeten zijn.'


    'Goed. We nemen het vliegtuig en gaan dan een praatje met hem maken. Misschien weet hij iets dat ons op het goede spoor kan brengen. Iemand kan bijvoorbeeld hebben geprobeerd zijn stier te kopen. We weten dat hij die niet wou verkopen. Er zou een bod kunnen zijn gedaan door een man die de stier beslist wilde hebben, al zou hij hem moeten stelen. Dat is een mogelijkheid. Ginger, jij probeert zoveel inlichtingen te krijgen als je kunt bij het ministerie van landbouw zoals ik daarnet voorstelde. Iemand moet de registratie van stieren en hun rassen bijhouden.' Biggles draaide zich om naar Bertie. 'We zouden ook nog een kijkje kunnen gaan nemen bij Stowten Place in Suffolk; dat wil zeggen, vanuit de lucht, als we op weg gaan naar Norfolk. Daar werd namelijk de eerste stier ontvreemd. Gaskin zei dat het in de buurt van Wickham Market lag, dus het kan niet verweg zijn. Het moet op de stafkaart staan. Zoek het maar eens op.'


    'Welke machine denk je te gebruiken?' vroeg Bertie. 'De helikopter natuurlijk; die is voor dit werk het geschiktst. Die kunnen we overal aan de grond zetten. Zoveel haast hebben we ook niet.'


    'Prima. Ik zal hem klaar laten maken.' Bertie greep naar de telefoon.


    Ginger zette zijn pet op. 'Tot straks,' zei hij bij de deur. 'We zullen niet lang wegblijven,' antwoordde Biggles. 'Ik geloof dat ik beter naar beneden kan gaan om de commodore te vertellen wat we gaan doen,' zei hij tegen Bertie. 'Daarna gaan we snel wat eten en dan gaan we de lucht in.'


    

  


  
    5. Framling Towers


    


    Het was een mooie voorjaarsmiddag met zonnig en warm weer; het zicht liet niets te wensen over toen de helikopter van de speciale luchtpolitie met Biggles en Bertie aan boord boven Suffolk kwam en op het eerste doel afkoerste, Stowten Place, dichtbij Wickham Market. Dit lag niet precies in de route van hun uiteindelijke bestemming, namelijk lord Dubray's veefokkerij in Norfolk, maar omdat hun opdracht niet zo dringend was, vond Biggles het de moeite waard om een algemene indruk van de omgeving te krijgen waar de eerste stier was gestolen.


    Bertie, met de stafkaart op zijn knie, had geen moeite het plattelandsstadje te ontdekken, en zodra ze er voorbij waren, zei hij: 'Ik geloof dat daar links voor ons Stowten Piace ligt.'


    Biggles keek naar beneden. 'Jouw ogen zijn kennelijk beter dan die van mij. Ik zie niets dat op de grote boerderij lijkt die ik me had voorgesteld.'


    'Ik ook niet, maar ik kan een prachtige kudde Friese koeien zien,' antwoordde Bertie. 'Ik kan het duidelijk zien aan die mooie zwart met witte huiden. De stier die bij Stowten Place is gestolen, was een Friese, dus als ik Friese koeien in de buurt van ons doel zie grazen, dan kan mr. Thellins huis daar niet ver vandaan liggen.'


    'Heel goed,' antwoordde Biggles. 'Je wordt een beste speurder. Ik ben blij dat ik je heb meegenomen.'


    'Die kudde moet heel wat waard zijn,' merkte Bertie op. 'Friese koeien zijn bepaald niet goedkoop. Er moeten daar ongeveer vijftig koeien rondlopen. Als het werkelijk allemaal koeien zijn, kan ik begrijpen dat mr. Thellin radeloos is dat hij zijn beste stier kwijt is. Als hij geen andere heeft, zal hij er een moeten kopen, anders zal zijn kudde beslist kleiner worden. O, daar is het huis,' riep hij toen een groot gebouw met verspreid liggende bijgebouwen achter een rij grote olmen tevoorschijn kwam.


    Biggles wierp een blik over het landschap dat zich onder hem uitstrekte. 'Ik kan in de naaste omgeving nergens een plek ontdekken waar ik een zwaar vrachtvliegtuig zou durven laten landen,' betoogde hij. 'Overal bomen. Het enige veld dat in aanmerking komt, lijkt me vol wortels te zitten.'


    'Natuurlijk wintervoer voor het vee.'


    'De twee andere gestolen stieren waren een Hereford en een Jersey. Ik denk dat ze geen van beide van veel nut zouden zijn voor de man die een kudde Friese koeien heeft.'


    'Van geen enkel nut, oude jongen. Dat wil zeggen, voor fokdoeleinden. Alles wat hij zou kunnen doen is ze verkopen - als hij een koper kan vinden.'


    'Omdat ze ons verteld hebben dat dat moeilijk zou zijn, hoeven we geen tijd te verspillen met er hier naar te zoeken.' Biggles wierp een laatste onderzoekende blik op het terrein zonder verder te dalen. 'Ik zie verder niets om mij over op te winden, laten we dus maar verder gaan.'


    Hij volgde een nieuwe koers naar hun uiteindelijke bestemming, Framling Towers, de woning van lord Dubray in Norfolk. Ze hadden geconstateerd dat dit een beetje zuidelijk van de spoorweg lag die tussen King's Lynn en Dereham en tenslotte naar Norwich loopt. Nadat ze Swaffham hadden bereikt, duurde het niet lang eer ze Framling Towers ontdekten; het was een indrukwekkend wit geschilderd herenhuis uit de tijd van koning George en het stond midden in een park in een nog altijd landelijk stukje van Engeland. Het was in feite weer een kudde vee die de weg wees naar het huis; een prachtige kudde Herefords met witte koppen lag tevreden te herkauwen onder enkele grote oude bomen, niet ver van het huis.


    Terwijl hij naar het meest geschikte landingsterrein zocht, zei Biggles glimlachend: 'Dit is de eerste keer dat ik over het land vlieg en kudden vee als oriëntatiepunten gebruik.'


    'Je kunt er niet op vertrouwen,' antwoordde Bertie. 'Er zijn heel wat kudden vee in Engeland en ze zitten niet altijd op dezelfde plek. Ze trekken wel eens een eindje verder.'


    'Ik begrijp het,' antwoordde Biggles. 'Daar moeten we rekening mee houden.' Hij liet de helikopter zachtjes op een stukje open grasland dalen waar geen vee was en dat niet al te dicht bij het huis lag, maar op een plek vanwaar dit lopend gemakkelijk te bereiken was. Nauwelijks had hij de motor afgezet en de deur geopend toen hij een man met grote passen op hen af zag komen. Hij was van onbepaalde leeftijd, vrij groot en gekleed in een rijbroek en een jasje en hij hield een stok in zijn hand.


    'Ik weet niet wie hij is, maar ik hoop dat hij niet onvriendelijk wordt omdat wij hier zijn geland,' zei Biggles bezorgd.


    'Het is lord Dubray zelf,' stelde Bertie vast terwijl hij met Biggles uitstapte. 'Hij is niet erg veranderd sedert ik hem voor het laatst zag. Als ik me goed herinner, is hij nogal bars en kort aangebonden. Hij was vroeger kolonel bij de Life Guards. Maar laat je daardoor niet in de war brengen. Het is alleen maar uiterlijk vertoon. Blaffende honden bijten niet. Dat heeft hij me zelf eens verteld.'


    Het was maar goed dat Biggles aldus gewaarschuwd was, want hij was nu voorbereid op hetgeen er weldra zou gebeuren. Er was niets onzekers aan de manier waarop lord Dubray naar de helikopter kwam aflopen. En zijn gelaatsuitdrukking liet er al evenmin enige twijfel over bestaan wat hij van deze indringers op zijn terrein dacht. Zijn gezicht was rood. Zijn witte, keurig geborstelde snor scheen rechtovereind te staan. Hij had heldere blauwe ogen die onder een paar borstelige witte wenkbrauwen stonden. Nog voor hij stilhield, begon hij al te schreeuwen.


    'Hoe komen jullie er, voor de duivel, bij om dat stinkende insect op mijn land neer te zetten?' blafte hij. 'Je had mijn vee wel op hol kunnen doen slaan, verdraaid nog aan toe!'


    Biggles bleef rustig. 'U kunt er zeker van zijn dat ik daarvoor een reden had.'


    'Dan zal het een heel goede reden moeten zijn.'


    'Naar ik hoop een uitstekende, als ik het even mag uitleggen.'


    'Weet je wel tegen wie je het hebt?


    'Lord Dubray, als ik me niet vergis.'


    'Ha! Dus je kent mijn naam. Wie heeft je dat verteld?'


    'Mijn vriend hier. We komen met u praten over een zaak die voor u belangrijker zal zijn dan voor ons.'


    'Loop naar de duivel.'


    Dit vriendelijke gesprek werd voorlopig tot een einde gebracht door Bertie. 'Herinnert u zich mij niet meer, sir?'


    Lord Dubray gaapte hem aan. 'Nee, ik zou verdraaid niet weten waarom? Ik kan me niet iedereen herinneren die ik wel eens gezien heb.'


    'U kent mijn vader wel, lord Lissie. Ik ben zijn zoon. Ik was nog maar een dreumes de laatste maal dat u naar onze boerderij kwam.'


    'Allemachtig! Waarom heb je dat niet meteen gezegd? Ben jij dan dat jongetje met dat rossige haar en al die sproetjes . ..'


    Bertie viel hem glimlachend in de rede. 'Inderdaad, sir. Ik ben sindsdien wat gegroeid.'


    'Dat is te zien. Tjonge, jonge, wat gaat de tijd snel. Het speet me te horen dat je vader is overleden. Een beste vent. We spraken dezelfde taal. Hij is bij de jacht omgekomen, als ik het goed begrepen heb.'


    'Dat klopt.'


    'Dus jij bent de nieuwe lord Lissie.'


    'Ik ben bang van wel,’ gaf Bertie flauwtjes toe. 'Maar bij mijn huidige baan gebruik ik mijn titel niet.'


    'Baan! Wat voor soort baan? En wat doe je in dat gemotoriseerde sardineblik?' Lord Dubray sloeg met zijn stok tegen de helikopter. 'Ik ben feitelijk politieman.'


    'Politieman!'


    'Met vleugels. Ik ben piloot bij de luchtpolitie. Dit is mijn chef, luchtpolitie-inspecteur Bigglesworth.' Lord Dubray gaf Biggles een knikje. 'Aangenaam. Wat zijn jullie hier van plan en wat gaan jullie doen? Rechercheurtje spelen?'


    Biggles antwoordde. 'Daar komt het wel op neer, sir.'


    'En wat hopen jullie dan te ontdekken?'


    'De stier die u bent kwijtgeraakt. Daar zou ik u graag iets over willen vragen.'


    'Vraag wat je wilt; ik zal mijn best doen te antwoorden, maar we hoeven niet hier te blijven praten. Laat ik jullie enige gastvrijheid bieden. Ga mee naar huis en ik zal je wat te drinken geven.'


    'Alstublieft, sir.'


    Nu de vrede eenmaal getekend was, waren ze algauw geïnstalleerd in wat, getuige de diverse rondslingerende voorwerpen, de woonkamer van de lord bleek te zijn. 'Nu, wat willen jullie weten?' vroeg hij terwijl hij sherry uit een karaf schonk.


    'Als een van de vooraanstaande veefokkers van Engeland moet u ongetwijfeld ook de anderen kennen.'


    'Ja, dat mag ik geloof ik wel zeggen.'


    'Hebt u enig idee wat er met uw gestolen Hereford kan zijn gebeurd?'


    'Geen enkel. Alles wat ik weet, is dat hij verdwenen is.'


    'Heeft er ooit iemand geprobeerd de stier te kopen?'


    'Natuurlijk, ik heb enkele malen een bod op The Pride - zo noemen we hem - gehad. Ik wou hem niet verkopen.'


    'Kunt u zich de namen herinneren van de mensen die een bod hebben gedaan, vooral van degenen die erg begerig waren om hem te kopen? Ik ga uit van de veronderstelling dat iemand het dier zo graag in zijn bezit wilde hebben dat hij er alles voor over had om hem te bemachtigen. U weet natuurlijk dat uw stier niet de enige is die is gestolen?'


    'Inderdaad.'


    'Op één boerderij werd de rentmeester vermoord.'


    'Grote goedheid, is dat gebeurd? Dat wist ik niet. Wat gaat de politie doen?'


    'Precies wat ik nu aan het doen ben - vragen stellen. U heeft mijn laatste nog niet beantwoord.' Lord Dubray dacht een ogenblik na. 'De meeste aanvragen die ik heb gehad, kwamen over de post. Ik heb de brieven ergens liggen, als u ze soms wilt zien. De laatste man die ik hier ontvangen heb in verband met de stier kwam ongeveer acht maanden geleden. Hij hield heel erg aan en nam geen genoegen met een weigering zonder meer. Hij zei als agent op te treden voor een man die onbekend wilde blijven, maar die de stier tegen elke prijs wilde hebben.'


    'Kende u die man?'


    'Ik kende hem van gezicht. Een veefokker. Ik heb hem zo nu en dan wel eens op de grote veetentoonstellingen gezien.'


    'Hoe heette hij ?'


    'Hij had een rare naam. Thellin of iets dergelijks.' Biggles fronste zijn wenkbrauwen. 'Mr. Thellin van Stowten Place in Suf folk?'


    'Nee. Dat is Oswald Thellin. Hij fokt Fries vee, dus hij zou geen belang hebben bij een Hereford-stier. De man die hier is geweest, was Walter Thellin. Ik meen dat hij ergens een boerderij in Somerset heeft.'


    'Is het familie van de andere Thellin?'


    'Ik meen me te herinneren dat iemand me eens heeft verteld dat het broers waren.'


    'Wat is Walter Thellins specialiteit?'


    'Dat kan ik je niet zeggen, maar ik meen Herefords, anders had hij mijn stier niet willen kopen.'


    'Wat weet u allemaal van die twee broers?'


    'Niet veel, hoewel ze heel goed geboerd schijnen te hebben sinds ze hierheen zijn gekomen.'


    'Wilt u daarmee zeggen dat het geen Engelsen zijn?'


    'Ze spreken allebei met een accent, maar waar ze vandaan komen, weet ik niet. Ik heb ze voor het eerst gezien na de oorlog toen ze overal in het land bij verkopingen aanwezig waren. Ze moeten geld gehad hebben, anders hadden ze nooit in de veefokkerij kunnen gaan. Ze moeten er heel goed in zijn, want hun veestapel is de laatste jaren enorm toegenomen.'


    'Heeft u nooit iets in hun nadeel gehoord?'


    'Nooit. Voor zover ik weet, waren hun transacties altijd eerlijk. Ik heb gemerkt dat Walter Thellin bij openbare verkopingen op mijn vaarzen heeft geboden.'


    'Hebt u hem het bedrijf laten zien toen hij hier uw stier probeerde te kopen?'


    'Natuurlijk. Hij was beroepsmatig geïnteresseerd.'


    'U hebt naar ik aanneem nog meer stieren behalve uw kampioensstier The Pride?'


    'Ik heb er nu nog een stuk of drie, maar beslist niet van de klasse van The Pride. Ik probeer nog steeds een edeler soort te krijgen, maar ik twijfel eraan of me dat ooit zal lukken, ik verkoop steeds de dieren die ik niet nodig heb.'


    'Had Thellin geen belangstelling voor de andere?'


    'Nee. Hij wilde The Pride hebben. Hij wist dat die een internationale naam had. Wil je nog meer weten?'


    'Was The Pride verzekerd?'


    'Ja, maar voor mij was hij meer waard dan geld - als ik dat tenminste van de verzekeringsmaatschappij krijg.'


    'Is dat dan niet zeker?'


    'Blijkbaar niet. The Pride was volgens hun zeggen verzekerd tegen overlijden. Hoe kan ik nu bewijzen dat het dier dood is - en is het in feite dood?'


    'Zou u de stier herkennen als u hem ergens zag staan?'


    'Absoluut. Hij was ongewoon getekend; een zuiver witte kop en een witte streep die helemaal over zijn ruggengraat liep.'


    'Wat voor een soort dier was het? Ik bedoel, had hij een woeste aard of was hij goedaardig?'


    'Ik zou hem niet woest willen noemen, maar bepaald tam was hij ook niet. Ik kon best met hem omgaan en ook de man die hem verzorgde; maar je weet hoe stieren zijn. Er is weinig voor nodig om ze op stang te jagen. Wat mij zo verbaast, is hoe ze hem hebben meegekregen.'


    'Zou hij zich tegen een vreemde verzetten?'


    'Beslist.'


    'Nog één vraag, sir. Past u hier de zogenaamde moderne wetenschappelijke methoden toe - chemicaliën die moeten worden ingespoten, of hormonen en dergelijke?'


    'Nooit,' verklaarde lord Dubray met nadruk. 'Dat spul wil ik hier niet gebruiken. Dat is allemaal nieuwbakken onzin. Als ik langs natuurlijke wegen geen gezonde veestapel kan opbouwen, dan schei ik ermee uit.'


    'Mogen we de ruimte zien waar The Pride werd gehouden?'


    'Natuurlijk, als jullie dat willen, hoewel ik niet geloof dat jullie er iets wijzer van zullen worden.'


    'Heeft u zelf niets gevonden?'


    'Niets.'


    'Heeft u alles onderzocht?'


    'Dat kun je nagaan. Niet dat het veel zin had. Het hek was open en de stier was weg. Dat is zo ongeveer alles.'


    'Wat heeft u gedaan?'


    'De politie erbij gehaald. Ze hebben de zaak bekeken, een aantal vragen gesteld en daarna gingen ze weer weg. Ik heb niets meer van ze gehoord. Dat verwachtte ik ook niet. Wat zouden ze eraan kunnen doen?'


    'Hebt u geen sporen ontdekt naar of van de omheining?'


    'Massa's sporen, maar niet één ongewoon spoor.'


    'Is de omheinde ruimte sindsdien nog ergens voor gebruikt?'


    'Nee, alles ziet er nog precies zo uit als voorheen.' Biggles stond op. 'Dank u, sir. Dat is het zo ongeveer. Mag ik nu nog een kijkje gaan nemen? Ik kan alles beter zo nauwkeurig mogelijk doen nu ik hier toch ben, dus het kan wel even duren; maar het is niet nodig dat u bij ons blijft.'


    Lord Dubray bracht hen langs een aantal schuren die voor het merendeel leeg waren daar het vee buiten graasde, en daarna kwamen ze bij de omheining waarin de gestolen stier had gestaan. Er was weinig ongewoons aan. 'Ik zal jullie hier alleen laten,' zei hij. 'Als je klaar bent, kom je maar een kop thee halen,' zei hij uitnodigend terwijl hij zich verwijderde. Biggles keek Bertie aan. 'Weet je wat ik hoop te vinden?'


    'Weer zo'n glazen buisje.'


    Biggles knikte. 'Dat zou bewijzen - niet dat we werkelijk bewijsmateriaal nodig hebben - dat deze diefstallen het werk zijn van dezelfde bende. Doe rustig aan. Dat is de enige kans om in die troep iets te ontdekken.'


    'Waarom zouden ze het lege buisje op de grond gooien?'


    'Dat hebben ze hier misschien niet gedaan. In Hertfordshire waar ze die ongelukkige rentmeester hebben vermoord, hadden ze haast om weg te komen. Denk eraan dat ze hun werk in het donker doen en als ze het buisje hebben laten vallen, kunnen ze het misschien niet weervinden, zelfs als ze de moeite nemen ernaar te zoeken. Tenslotte is het een klein dingetje en als het toevallig door een boerenknecht werd gevonden, is het onwaarschijnlijk dat hij het met de misdaad in verband zou brengen. Ik stel me voor dat de dieven zich alleen druk gemaakt hebben over de stier, die ze moesten meenemen.' Het onderzoek begon.


    Het was Bertie die tien minuten later het buisje vond. Aan de buitenkant van de zware balken van de omheining, dicht bij de voederbak, gaf hij plotseling een schreeuw en deed een greep: 'Ik heb het!' riep hij uit. 'Voorzichtig met het oprapen,' waarschuwde Biggles scherp. 'Gebruik je zakdoek. Er moet nog iemand onderzoeken of er vingerafdrukken op staan die overeenkomen met die op de buisjes waarmee Gaskin naar het laboratorium ging. Laat mij het maar meenemen.' Het onderzoek werd voortgezet gedurende ongeveer een half uur, maar zonder resultaat. Toen vond Biggles dat ze genoeg hadden gedaan. 'We hebben gevonden wat we zochten. Bij deze gelegenheid schijnt één dosis genoeg te zijn geweest. Het is duidelijk dat iemand van deze bende weet wat nodig is om een beest als een stier kalm te krijgen, door precies de juiste hoeveelheid vloeistof te gebruiken. Als de dosis te klein was geweest, had zij misschien niet gewerkt. Een beetje te veel en de stier was eraan gegaan. Een bewusteloze stier zou een probleem zijn geweest.'


    'De verantwoordelijke man heeft misschien wat proeven genomen op gewoon vee voor hij met kampioensstieren begon,’ opperde Bertie.


    'Ik zou niet weten waarom niet. Niets zal hen daarvan weerhouden hebben. In elk geval is de man die wij zoeken, een expert in verdovende middelen en hij slaagt erin te stelen wat hij wil. Laten we naar het huis teruggaan.'


    'Vertel je lord Dubray wat we hebben gevonden?'


    'Nee, dat is nergens goed voor en het kan alleen maar last geven. Hoe minder mensen op de hoogte zijn, des te beter. Als de kranten er lucht van krijgen, zullen ze er een hele historie van maken. Dan begrijpen de schurken het ook en dat maakt het er voor ons zeker niet gemakkelijker op.'


    Toen ze het huis van lord Dubray bereikten, hoorden ze dat hij voor zaken was weggegaan. Hij liet zijn verontschuldigingen overbrengen. Dit schikte Biggles goed omdat hij misschien vragen zou hebben gesteld waarop hij ontwijkend had moeten antwoorden. Ze wachtten niet langer, maar gingen direct naar de helikopter toe om de thuisreis te aanvaarden.


    

  


  
    6. Ginger brengt verslag uit


    


    Toen Biggles en Bertie terug waren op hun kantoor, troffen ze daar Ginger aan die eveneens was teruggekomen van zijn bezoek aan het ministerie van landbouw.


    'Hoe ging het?' begroette hij hen.


    'We hebben gevonden waar we naar zochten,' vertelde Biggles hem.


    'Nog een buisje waar misschien een verdovend middel in heeft gezeten?'


    'Precies. Hoe is het met jou? Nog nieuws?'


    'Dat weet ik niet,' antwoordde Ginger langzaam. 'Ik heb een nieuwtje gehoord dat mogelijk van belang is, maar het kan ook niets te betekenen hebben.'


    'Zeg op,’ vroeg Biggles. 'Misschien kan ik dat uitmaken.'


    Ginger deed zijn verhaal. 'Toen ik tenslotte de juiste man te pakken kreeg bij het ministerie en hem vertelde wat ik wilde weten, zei hij dat hij mij toevallig meteen kon inlichten. Daarvoor was een speciale reden. Enige tijd geleden had hij een man op bezoek gehad die precies dezelfde vraag had gesteld. Hij wilde ook een lijst van de belangrijkste stieren in Engeland. Het duurde toen even om dat uit te zoeken, maar hij had deze man de lijst laten toesturen en kon me er een kopie van geven.'


    'Heeft die man verteld waarvoor hij de lijst nodig had?'


    'Nee. Dat is hem misschien ook niet gevraagd. Maar het gaat hierom: ik vroeg de man van het ministerie of hij zich de naam van de man kon herinneren die om de lijst had gevraagd. Dat kon hij inderdaad omdat het enige tijd had geduurd de lijst op te maken en hij hem deze dus had moeten toezenden. Hij sloeg er de correspondentie op na en kon mij niet alleen de naam, maar ook het adres geven. De naam was Thellin.' Ginger keek Biggles hoopvol aan. 'Verbaast je dat niet?'


    'Nee.'


    Ginger keek teleurgesteld. 'Er was een mr. Thellin onder de mannen die een stier kwijtgeraakt zijn,’ bracht hij in herinnering.


    'Dat was ik niet vergeten. Ga verder.' Ginger resumeerde: 'Natuurlijk zei ik, toen de man bij het ministerie dat vertelde, dat hij zeker Oswald Thellin van Stowten Place in Suffolk bedoelde. Hij zei van niet. Het was een zekere Walter Thellin die een fokkerij in Somerset had. Toen ik vroeg of het familie van de andere was, zei hij dat hij het niet wist.'


    'Daar kan ik je wel een antwoord op geven,' merkte Biggles op. 'Het zijn broers.'


    Ginger was verbaasd. 'Hoe weet je dat in vredesnaam?'


    'Doet er niet toe. Dat vertel ik je zo wel. Ga door. Dit wordt interessant.'


    Ginger ging door. 'Nu, dat is zo ongeveer alles. Ik vroeg de man van het ministerie of hem iets bekend was over de heer Thellin die om de lijst had gevraagd en hij zei weer nee. Hij had hem nog nooit eerder gezien; maar te oordelen naar zijn accent moest hij een buitenlander zijn. De kopie van de lijst en het adres in Somerset liggen op je bureau.'


    'Goed werk,' zei Biggles. 'Misschien heb je nog beter werk gedaan dan je dacht.'


    'O, nog iets. Als je de lijst doorneemt, zul je zien dat de stier van lord Dubray en het gestolen exemplaar in Hertfordshire erop staan.'


    'Dat was te verwachten. Het waren allebei belangrijke dieren. Heb je die man van het ministerie nog gevraagd of hij wist wat voor soort vee deze Thellin uit Somerset speciaal fokte?'


    'Ik geloof niet dat ik hem dat gevraagd heb. Alles wat hij wist, was dat hij veefokker was. Tenminste, dat beweerde hij hoewel hij kennelijk helemaal geen bijzondere gegevens heeft die op de lijst staan vermeld.' Biggles deed in het kort verslag van het tochtje naar lord Dubray's huis in Norfolk. 'En nu vraag ik me af waar dit alles op neerkomt. We weten nu dat er twee Thellins zijn die zich interesseren voor kampioensstieren. Ze zijn toevallig broers. Waarom, kunnen we ons afvragen, wonen ze zo ver van elkaar af. Waarom wilde Walter Thellin uit Somerset die lijst van kampioensstieren hebben?'


    'Het moet een redelijk verzoek hebben geleken. De ene veefokker zal natuurlijk belang hebben gesteld in de andere fokkers en de door hen gefokte rassen.'


    'Dat neem ik aan,’ mompelde Biggles. 'Er is mogelijk niets bijzonders aan, maar het komt me voor dat wanneer iemand van plan is stieren te gaan stelen, hij allereerst een lijst zal moeten hebben van de duurste exemplaren. Het kan toeval zijn dat Walter Thellin lord Dubray ging opzoeken om te proberen zijn kampioensstier te kopen. Hij moet voor hij erheen ging, hebben geweten dat iemand als lord Dubray geen afstand wilde doen van het dier dat zijn trots en zijn vreugde was, in welk geval we ons kunnen afvragen of dat zijn werkelijke opzet was toen hij die lange trip van Somerset naar Norfolk ondernam. Als hij een brief aan lord Dubray had geschreven, zou deze hem alle inlichtingen hebben kunnen geven. De stier was niet te koop.'


    'Welke andere opzet kan hij dan verder nog gehad hebben?'


    'Misschien heeft hij een indruk willen zien te krijgen van de ligging van lord Dubray's bedrijf, die hem trouwens ook heeft rondgeleid.'


    Ginger keek ontsteld. 'Je denkt toch niet dat Walter Thellin de stier van lord Dubray heeft gestolen?'


    'Waarom niet? Ik ben geneigd iedereen te verdenken. Toen we ons onderzoek begonnen, hadden we al vastgesteld dat de man op de achtergrond volledig op de hoogte moest zijn van bekroond vee.'


    'Je weet toch dat Oswald Thellin, zijn broer, zijn kampioensstier ook kwijt is?'


    'Dat hebben ze ons inderdaad verteld.'


    'Hij maakt er een enorm kabaal over.'


    'Natuurlijk doet hij dat,' antwoordde Biggles droog. 'Het zou al vreemd lijken als hij dat niet deed. Het zou in dit stadium te ver gaan als ik zei dat ik gegronde verdenkingen koester, maar we hebben toch iets om in de gaten te houden. Ik maak me niet al te druk over die stieren. We moeten niet uit het oog verliezen dat er bij de diefstallen een man is vermoord. Ik heb er meer belang bij de man te pakken die hem doodde dan om die verdwenen stieren op te sporen. We moeten ergens beginnen en ik kan momenteel niets beters bedenken dan het voorzichtig inwinnen van inlichtingen over


    die gebroeders Thellin. Misschien bevinden we ons op een vals spoor, maar ik wil toch graag antwoord hebben op een paar vragen die me op het ogenblik nogal hoog zitten. Het mogen misschien details lijken, maar details kunnen soms belangrijke conclusies opleveren. Walter Thellin uit Somerset had bijvoorbeeld alleen belangstelling voor de kampioensstier van lord Dubray. Lord Dubray had andere stieren die hij wilde verkopen en die waren beslist raszuiver, maar Thellin wilde die niet. Waarom niet?'


    Bertie antwoordde. 'Ik kan slechts veronderstellen dat de veedieven die erop afgegaan zijn, hebben gemeend dat zij het best het duurste exemplaar konden meenemen.'


    'Of moeten we het zo stellen: wist Thellin dat hij tenslotte zou krijgen wat hij wilde zonder ervoor te betalen?' Biggles bekeek de lijst die Ginger naar binnen had gebracht. Het was een nogal lange lijst, merkte hij op. Ginger antwoordde. 'Er zijn tientallen, nee, honderden eersteklas stieren in ons land. Die je daar op de lijst hebt, worden tot de twintig beste gerekend, voor zover het beoordeeld kan worden, en dan voor elk afzonderlijk ras. Daar vroeg Thellin om.'


    Bertie nam de lijst op. 'Weet je dat dit erg vreemd is, oude jongen? Waarom zoveel verschillende rassen? Zoals ik al eerder heb gezegd, past een veefokker in het algemeen geen kruisingen toe. Hij legt zich toe op één ras, terwijl we hier allerlei rassen bij elkaar hebben.'


    'De drie stieren die zijn gestolen, waren van verschillend ras: een Fries, een Hereford en een Jersey.'


    'Dat bedoel ik en dat heb ik steeds vreemd gevonden. Wat gaat de dief er in vredesnaam mee doen? Nu zie ik op deze lijst een Ayrshire, een Red Poll en een Devon - keuze genoeg. Als hij die ook nog gaat stelen, krijgt hij een hele verzameling. Het lijkt volkomen zinloos.'


    Biggles haalde zijn schouders op. 'Die namen zeggen me in elk geval niets.'


    'Dit is maar een lijst,' bracht Ginger in het midden. 'Dat wil nog niet zeggen dat de veedieven ze allemaal gaan stelen.'


    'Al met al zou het begrijpelijker zijn als de gestolen dieren allemaal van hetzelfde ras waren,' ging Berde voort. 'Ik bedoel maar, als het allemaal Herefords waren geweest dan konden we verwachten dat de nu belangrijkste Hereford aan de beurt zou zijn en dan konden we er een oogje op houden.'


    'We kunnen ze niet allemaal in de gaten houden, dat is zeker,' stelde Biggles vast.


    'Maar wat kunnen we er dan aan doen?'


    'Om te beginnen, zouden we naar Somerset kunnen gaan om eens een kijkje te nemen op Walter Thellins boerderij, of wat hij daar ook heeft, om te zien wat voor vee hij erop nahoudt.'


    'Bedoel je - erheen vliegen?'


    'Jij zou kunnen vliegen. Jij bent de veedeskundige. Ga eens kijken wat hij in het weiland heeft lopen. Je zou het mooi morgen vroeg kunnen doen. Ik ga dan met Ginger per auto om vanaf de begane grond een kijkje te nemen. Er schuilt weinig gevaar in en er bestaat altijd een kans dat we iets belangwekkends zullen ontdekken.'


    'Verdenk je deze Thellin werkelijk?'


    'Alles wat ik weet, is dat deze stieren door iemand worden ontvreemd die verstand heeft van vee. We weten dat Walter Thellin veefokker is en daarbij buitengewoon veel belang stelt in kampioensstieren die andere mensen toebehoren. Voor zover wij weten, is hij de enige. Daar moet een reden voor zijn. Ik wil die reden graag weten. Stel het zo maar.' Op dat moment kwam Gaskin binnen. Biggles keek op. 'Zo? U komt ons toch niet vertellen dat er weer een stier zonder permissie van de eigenaar op sjouw is gegaan?'


    'Nee, voor zover ik weet, niet. Ik heb de buisjes laten onderzoeken. Er zaten een heleboel vingerafdrukken op van een en dezelfde man, maar we hebben ze in onze dossiers niet kunnen ontdekken.'


    'Dat had ik ook niet verwacht,' antwoordde Biggles. 'Dit is geen bende van beroepsmisdadigers. Het is iets heel aparts. Wat heeft er in de buisjes gezeten?'


    'Een mengsel van pheno-barbitone; methylpheno-barbitone, denken ze. Je weet wel - van dat goedje om je in slaap te helpen.'


    'Het wordt ook wel luminal genoemd.'


    'Dat klopt.'


    'Maar ik dacht dat dat alleen door de mond kon worden ingenomen.'


    'In de vorm waarin het aan het publiek wordt verkocht, inderdaad. Maar het kan ook onderhuids ingespoten worden.'


    'Kan iedereen het kopen?'


    'Dat wil ik niet beweren, maar het moet niet al te moeilijk zijn om het in handen te krijgen. Doktoren kunnen het krijgen, natuurlijk. Ze schrijven het voor bij slapeloosheid. Gewoonlijk geeft alleen een erkende arts een injectie.'


    Biggles vouwde zijn zakdoek open op zijn bureau en liet het buisje zien dat erin zat. 'Hier hebt u er weer een om te controleren. Het zal wel weer hetzelfde resultaat opleveren als de beide andere. Als dat het geval is, bevestigt dit dat de diefstallen door dezelfde bende worden uitgevoerd; het zou me verbazen als dat niet zo was.'


    Gaskin liep naar het bureau. 'Waar heb je deze gevonden?'


    'Op het erf van lord Dubray's fokkerij. Hij heeft zijn beste Hereford verloren. Wij zijn er vanmorgen naartoe geweest.' Tets gevonden?'


    Biggles wees op het buisje. 'Alleen dit. Neem het maar mee als u weggaat.'


    'Had lord Dubray enig idee wie zijn stier kan hebben ontvreemd?'


    'Nee. Hij vertelde ons alles wat hij wist, en dat was niet veel.'


    'Wat gaan we nu verder doen?' zei Gaskin hulpeloos. 'Hebt u geen aanknopingspunt aan die veewagen die deze jongen heeft gezien?'


    'Nog niet. We kunnen alle veewagens van Engeland niet in enkele uren controleren. Ik neem aan dat we alleen maar kunnen wachten tot er weer een stier verdwijnt.'


    'Dat zal ons niets verder brengen. Gewoon een herhaling van feiten.'


    Gaskin stopte zijn pijp. 'Ik heb al mijn particuliere inlichtingenbronnen uitgekamd - zonder resultaat. Geen enkele aanwijzing. Als we maar de geringste aanwijzing hadden waar ze een volgende keer zullen toeslaan, dan zouden we ze een loer kunnen draaien.'


    'Als u daarop hoopt, kunt u lang wachten. Dat weten zij alleen en ze zullen het ons wel niet vertellen.'


    'Wat ga je doen?'


    'Vanuit de tegenovergestelde richting werken.'


    'Wat houdt dat in? Ik snap het niet.'


    'Proberen uit te zoeken waar die stieren zijn, of waar ze heen gaan. Ze moeten nog steeds in leven zijn omdat het zinloos zou zijn ze te verzamelen en ze daarna dood te maken. Ik geloof nog steeds dat ze hier ergens in het land zitten omdat het zoals u zelf zegt moeilijk is om ze het land uit te krijgen.'


    'Ik ben in de eerste plaats naar je toegekomen om je mening te vragen over een eventueel vervoer per vliegtuig.'


    'Dat sluit ik niet uit, maar ik kan u dit wel vertellen: er is geen vliegtuig gebruikt om welke stier dan ook bij de boerderijen weg te halen waar ze stonden.'


    'Waarom ben je daar zo zeker van?'


    'Om de eenvoudige reden dat bij geen van de boerderijen waar ik ben geweest, enige ruimte is voor een vliegtuiglanding; dat wil zeggen, voor een vliegtuig dat groot genoeg is om een stier te transporteren.' Gaskin stak zijn pijp in zijn zak. 'Nu, zie maar wat je kunt doen. Er hoeft nog maar één stier te verdwijnen en ik kan wel een andere baan gaan zoeken.'


    'Het kan nog wel even duren eer er weer eentje gestolen wordt.'


    'Waarom?'


    'De bende heeft nu een moord op haar geweten en dat zal ze voorzichtiger doen worden. Ze zullen over Johnsons dood in de kranten hebben gelezen, als ze het al niet wisten. Het kan zelfs zijn dat ze hun biezen pakken. Mogelijk hebben ze al zoveel stieren als ze nodig hebben.'


    'Ik hoop dat je gelijk hebt,' zei Gaskin vurig terwijl hij de kamer uit ging.


    Nadat hij was vertrokken, zei Ginger: 'Je hebt hem niets verteld over Thellin en die lijst van het ministerie.'


    'In dit stadium heeft dat weinig zin. We kunnen alle nasporingen verrichten die op onze weg liggen. Hij zou anders in ons straatje kunnen gaan werken. In zijn officiële positie durft hij ook niet de risico's te nemen die ik neem. Hij is bang voor kritiek omdat hij zijn baan niet wil verliezen en mogelijk zijn pensioen. Als de regering vindt dat ik niet voor mijn werk geschikt ben, laat mij dat koud; daarom vind ik het niet erg om soms buiten mijn boekje te gaan zoals ik al meer dan eens heb gedaan. Ik vertel Gaskin alles wat ik weet als de tijd er rijp voor is.' Biggles wierp een blik op de klok. 'Ik ga even na wat er morgen moet gebeuren en dan gaan we naar huis. We kunnen vandaag verder niets meer doen. Bertie, jij neemt de Auster en je vertrekt morgen zo vroeg mogelijk naar Somerset om Walter Thellins boerderij te verkennen. Hier is het adres. Lockley Manor bij Lydhurst. Ik laat je zelf uitzoeken waar het precies ligt. Ik denk niet dat het nodig zal zijn om te landen.'


    'Wat zou je ervan zeggen als ik een camera meenam om wat foto's te maken?'


    'Goed idee. Doe dat. Een foto van de ligging der gebouwen kan van nut zijn. Ik ga morgen zo vroeg mogelijk met Ginger op pad. Vanaf de begane grond zullen we een en ander nauwkeuriger kunnen waarnemen dan jij. We kunnen het karwei beter grondig doen als we er toch zijn. Ik wil vooral dat je op het vee let dat er loopt en ook op de mogelijkheid om te landen. Dat is zo ongeveer alles, geloof ik. Laten we naar huis gaan.' Toen ze hun pet opzetten, ging de deur open en Gaskin kwam weer binnen.


    'O nee,' riep Biggles op gekwelde toon. 'Asjeblieft niet nog eens!'


    'Ik dacht dat je dit misschien graag zou willen zien,' antwoordde de rechercheur terwijl hij met een krant zwaaide. 'Zij ligt open op de juiste bladzijde. De kranten maken een enorme drukte van die stierendiefstallen.'


    'Ze moeten zich nu eenmaal ergens druk over maken. Anders zou het lezerspubliek teleurgesteld zijn.'


    'Ze hebben een verslaggever naar Thellin gestuurd met een fotograaf om het toneel van de misdaad in beeld te brengen.'


    'Bedoelt u die Thellin die in Suffolk woont, de man die een stier is kwijtgeraakt?'


    'Natuurlijk. Wie anders? Hij is de enige Thellin voor zover ik weet.'


    Biggles reageerde niet.


    Gaskin ging verder. 'Er staat een foto van hem in, naast de omheining.'


    'Mooi,' zei Biggles opgewekt. 'Nu weten we hoe hij eruit ziet als we hem tegenkomen.' Hij spreidde de krant uit over zijn bureau terwijl de anderen over zijn schouder de foto bekeken waarop Gaskin doelde. Er stonden twee mannen op bij de opening van het hek van een sterke omheining. Een van hen was kennelijk de verslaggever. Hij droeg een gewoon burgerpak. De ander die met een wandelstok stond te wijzen, was een stevige kerel van middelbare leeftijd met een glad geschoren vierkant gezicht en met de kleren van een plattelander; een tweedjasje, een rijbroek en slobkousen. Zijn hoofd was bedekt met een platte slappe hoed. 'Dat is Oswald Thellin dus,' merkte Biggles op terwijl hij de krant opvouwde en die weer aan Gaskin overhandigde. 'Bedankt.'


    'Wil je niet lezen wat erin staat?'


    'Waar zal ik me druk over maken? Ze kunnen ons niets nieuws vertellen.'


    'Ze willen weten wat de politie eraan gaat doen.'


    'Dat willen ze altijd weten. Het is hun taak om vragen te stellen en die van u om ze te beantwoorden. Ze gaan wel een toontje lager zingen als u de verdwenen stieren tevoorschijn haalt.'


    'Waar zal ik die in vredesnaam vandaan halen?' Biggles grinnikte. 'Dat zal ik u zeggen als ik het weet.' Gaskin bromde wat en vertrok.


    Tegen de anderen zei Biggles: 'Vooruit, laten we gaan. Ik voel op dit moment meer voor rundvlees op een bordje dan op poten.'


    'Met gebakken aardappels,' vulde Bertie aan.


    'En lekkere jus' voegde Ginger er aan toe terwijl hij breed glimlachte.


    

  


  
    7. Een Cadillac legt een bezoek af


    


    'Dit is de weg,’ bevestigde Biggles. 'Volgens de kaart moet hij hier ergens langs lopen. Aan de rechterkant moet een eigen weg naar het huis leiden.'


    'Gaan we naar het huis toe?' vroeg Ginger. 'Nee. Wat voor smoesje zouden we moeten bedenken? Als er ginds niets van belang te ontdekken valt, zouden we een onnozele indruk achterlaten. Als er wel wat aan de hand is, kunnen we gemakkelijk nog meer verkeerd dan goed doen. In dit stadium wil ik alleen maar een kijkje ter plaatse nemen, ik wil zien wat er voor vee rondloopt - en dat soort dingen.' Het was bijna elf uur. De plaats waar ze nu waren, was rustig en het landschap van Somerset zacht golvend in deze streek rondom Lockley Manor, het huis van Walter Thellin, de man die zo'n belangstelling had getoond voor kampioensstieren en een broer van de man die er een was kwijtgeraakt.


    Na 's morgens vroeg te zijn vertrokken en door Bertie's Jaguar te gebruiken, met Ginger aan het stuur en Biggles in de rol van 'padvinder', waren ze mooi op tijd in de omgeving aangekomen waar ze moesten zijn. Het weer was niet bepaald mooi en de lucht was grauw en bewolkt; maar de bewolking bevond zich op grote hoogte en het regende niet, dus het had nog erger gekund zoals Biggles opmerkte. Bij het maken van deze opmerking dacht hij niet zozeer aan henzelf als wel aan Berde die volgens afspraak een verkenningsvlucht boven dezelfde streek maakte.


    Er moet bij gezegd worden dat de reden waarom ze Bertie's wagen gebruikten - een rood met zwarte Jaguar - in plaats van een officiële politiewagen gelegen was in de herkenbaarheid ervan; dat wil zeggen dat Bertie die aanstonds over zou komen vliegen in de Auster nauwkeurig zou kunnen zien waar ze zich bevonden. Niet dat dit zo enorm belangrijk was nu ze afzonderlijk opereerden, maar het kon de moeite waard zijn als zich een ongeluk mocht voordoen. Bovendien zou waarschijnlijk niemand de sportwagen met de politie in verband brengen. Ze hadden de Auster nog niet ontdekt; misschien bevond hij zich al ter plaatse of hij was al weer weg. Ze wisten het niet.


    'Laten we kalm aan doen, anders rijden we dat zijpad nog voorbij,' zei Biggles tegen Ginger terwijl ze de aan beide kanten met heggen omzoomde verkeersweg - het was eerder een landweg - afreden. De heggen benamen hun grotendeels het uitzicht op de weilanden waar ze langs reden; maar deze moeilijkheid werd verholpen door te stoppen of door heel langzaam te rijden wanneer er aan de kant van de weg een hek opdoemde. Tot dusver hadden ze nog geen vee gezien en ook verder niets van belang.


    Ze reden op deze manier verder toen ze plotseling een autoclaxon achter zich hoorden; de chauffeur bleef maar doortoeteren. Een ogenblik later suisde een grote lichtgrijze toerwagen voorbij waarvan de bestuurder hen door het zijportier opnam.


    Terwijl de wagen voort racete en hopen grint tegen hun voorruit deed aanspatten, zei Biggles: 'Hij denkt zeker dat hij de baas over de weg is omdat hij een Cadillac heeft.'


    'De schurk,' bromde Ginger verontwaardigd. 'Die kerel rijdt levensgevaarlijk.'


    'Laat maar. Die krijgt op de een of andere dag zijn trekken wel thuis.'


    'Er bestaat nog meer kans dat iemand anders daar het slachtoffer van wordt. Op een weg als deze kan hij nooit zien of er niet plotseling een jongetje of een verdwaald dier, misschien wel een hond, achter de heg tevoorschijn komt.'


    'Maak je niet kwaad,' zei Biggles. 'Als je op de weg rijdt, heeft het geen zin je op te winden over dergelijke idioten. Daar hebben we een speciale naam voor.'


    'Zag je wie erin zat?'


    'Maar één man, geloof ik. Ik heb er maar een glimp van opgevangen, maar ik zag geen passagier. De bestuurder zag eruit als een buitenlander; het zou een Italiaan geweest kunnen zijn of iemand van een zuidelijk type. Zoals je zult weten, staan die bekend om hun harde rijden. Hela! Wat gaat hij nu doen?' voegde Biggles er snel aan toe toen hij de wagen in de verte plotseling zag remmen en met een scherpe draai naar rechts verdwijnen.


    'Ik mag lijden dat hij zijn nek gebroken heeft,’ mopperde Ginger.


    'Hij moet de oprijlaan zijn in gereden die naar het huis van Thellin loopt,’ antwoordde Biggles. 'Er is daar geen bocht. Een beetje langzamer rijden. We gaan eens een kijkje nemen.'


    'Zou het de wagen van Thellin niet kunnen zijn?'


    'Dat dacht ik niet. De meeste Engelse boeren rijden niet in Cadillacs. In elk geval ben ik er vrij zeker van dat het Walter Thellin niet was die achter het stuur zat. Ik heb de man nooit gezien, maar we hebben een foto van zijn broer gezien. Hij is beslist een Europees type.'


    'Wat moet een auto in deze buurt doen, vraag je je af?'


    'Als hij naar Lockley Manor is gereden, zou ik dat graag willen weten.'


    'Heb je zijn nummer opgenomen?'


    'Nee. Nog afgezien van de snelheid waarmee die kerel reed, leek het me niet dat deze wagen voor ons van belang zou zijn. Hier is hij naar binnen gedraaid. Rijd nu zo langzaam mogelijk.'


    Terwijl de Jaguar langs een wit geschilderd hek reed, zagen ze een rechte, met grint bedekte oprijlaan die bij een nogal groot huis uitkwam; het was groter dan een normale boerderij. De Cadillac stond ervoor en de bestuurder liep juist naar de deur. Dat was alles wat ze in het voorbijgaan zagen, afgezien van een bord waar de naam van het huis op stond: Lockley Manor. 'Dat is dat,' mompelde Biggles in gedachten. 'Wat moet een Cadillac hier nu doen, vraag ik me af? Dat begint interessant te worden. Eén ding kan ik je wel zeggen.'


    'Vertel op.'


    'Dit is niet de eerste maal dat die Cadillac hier geweest is. Gezien de snelheid waarmee hij reed, was de bestuurder zeker niet op zoek naar het een of andere huis. Hij wist precies waar hij naartoe ging. De manier waarop hij de oprijlaan opreed, was voldoende bewijs.'


    'Jammer dat we het nummer van de wagen niet hebben opgenomen. Dan zouden we een onderzoek kunnen instellen.'


    'Dat is niet zo erg,' antwoordde Biggles. 'We kunnen het alsnog doen.'


    Ginger keek hem verbijsterd aan. 'Je wilt de oprijlaan toch niet in gaan?'


    'Beslist niet. Ik ga niet in de buurt van dit huis staan -nu nog niet, tenminste. We zullen het nummer opnemen als hij weggaat.'


    'Maar we weten niet welke kant hij dan opgaat. Hij kan twee richtingen uit.'


    'Gebruik je hersens. We zijn met z'n tweeën. We houden beide richtingen in de gaten. Jij stapt uit en ik ga achter het stuur zitten. Zorg dat je niet te zien bent. Ik rijd de wagen een eindje terug en kijk de andere kant uit. Ik doe net of ik de kaart aan het bestuderen ben, als een soort verdwaalde toerist.'


    'Misschien blijft de Cadillac hier wel een hele tijd staan.'


    'We hebben geen haast.'


    'Oké.' Ginger stapte uit de wagen.


    Biggles ging achter het stuur zitten, sloot het portier, keerde de wagen en reed terug in de richting waar ze vandaan waren gekomen. 'Ik pik je op zodra we het nummer hebben kunnen opnemen,’ waren zijn laatste woorden.


    Hij reed ongeveer vierhonderd meter terug. Daar keerde hij opnieuw zodat hij de oprijlaan in de gaten kon houden; dat betekende dat de Cadillac de oprijlaan niet kon verlaten zonder door Ginger of hem te worden geobserveerd. Hij kon Ginger niet zien, maar hij wist waar hij ongeveer stond. Met een kaart over zijn knieën uitgespreid, zuiver voor de vorm en voor het geval men mocht denken dat hij op de uitkijk stond, wachtte hij rustig af.


    Er gingen enkele minuten voorbij. Toen werd zijn aandacht naar de lucht getrokken door het zoemen van een licht vliegtuig en hij zag een Auster op ongeveer vierhonderd meter hoogte komen aanvliegen. Hij nam aan dat het Bertie was, en de registratieletters aan de onderkant van de vleugels bevestigden dit kort daarna. Hij zag de machine nog even recht doorvliegen, daarna een wijde bocht maken en volgens een iets andere koers weer terugvliegen. Terwijl Bertie nu langs de andere kant van de weg terugvloog, zag Biggles dat hij de vleugels een beetje bewoog. Hij glimlachte flauwtjes, want hij was er nu wel zeker van dat Bertie de Jaguar had opgemerkt. De machine vloog verder en verdween in de richting waar zij vandaan was gekomen en dat was het laatste wat hij zag. Hij veronderstelde dat Bertie voldoende had gezien en nu weer op de terugweg was. De minuten vergleden en Biggles had al twee sigaretten gerookt zonder dat er iets gebeurd was. Ineens zag hij toen de Cadillac de oprijlaan uit komen en snel in zijn richting rijden. Hij liet zijn kin zakken alsof hij de kaart zat te bestuderen die op zijn knieën lag, maar zijn ogen hielden de wagen in de gaten. Er was weinig te zien terwijl hij aan kwam suizen, maar hij zag in elk geval wat hij wilde weten en noteerde het registratienummer op een stukje papier dat hij bij de hand had. Toen de wagen naderde, viel hem nog iets anders op. Op de radiator zat een soort mascotte, die van zilver gemaakt leek te zijn. Hij vond die bijzonder belangwekkend, want zij stelde een aanvallende stier voor. Het was weliswaar opmerkelijk, maar naar zijn mening kon het toch ook louter toeval zijn.


    De bestuurder zat weer alleen in zijn auto. Biggles wierp opnieuw snel een blik op hem, maar werd er niets wijzer van. De ogen van de man waren op de weg gericht en hij scheen zelfs niet te letten op de geparkeerde Jaguar.


    Biggles wachtte een paar minuten tot hij uit het gezicht was verdwenen en reed toen langzaam de weg op om Ginger op te pikken. Hij keek in het voorbijgaan naar de oprijlaan, maar zag niemand. Ginger kwam achter de heg vandaan en sloeg zijn kleren af die er verfomfaaid uit zagen.


    'Wat heb je uitgevoerd?' vroeg Biggles nieuwsgierig.


    'Ik ben een eindje die boom ingeklommen om wat rond te kunnen kijken,' legde Ginger uit terwijl hij een kleine es aanwees die uit de heg stak.


    'Iets gezien?'


    'Niets.'


    'Geen vee?'


    'Helemaal niet. Heb je zijn nummer kunnen opnemen?'


    'Natuurlijk.'


    'Wat nu?'


    'We kunnen net zo goed naar huis gaan. We kunnen hier op het moment niets meer doen. We zullen eens zien wat Bertie te rapporteren heeft.' Op de terugreis gebeurde er niets bijzonders. Het gesprek bepaalde zich tot de wonderlijke affaire waar ze in verzeild waren geraakt. In antwoord op een vraag van Ginger zei Biggles dat hij nog steeds geen vast standpunt kon innemen; niets van wat ze op hun tocht naar het platteland te weten waren gekomen, had daar iets aan kunnen veranderen. Hij gaf toe dat het bezoek van de Cadillac waarvan de bestuurder kennelijk een bezoeker uit het buitenland was, nogal vreemd leek voor een huis als Lockley Manor; maar was het dat eigenlijk wel? Het bewees niets. Buitenlandse veefokkers kwamen hier dikwijls om goed vee in te kopen. Dat was al jaren zo geweest en het merendeel der overzeese veestapels waren op die manier opgezet, met name in die landen waar de productie van vlees en zuivelproducten belangrijke industrieën waren. 'Had die Cadillac een CD-plaatje?' (Corps Diplomatique) vroeg Ginger.


    'Er was er geen volgens mij, anders zou ik dat zeker hebben opgemerkt. Als deze wagen aan een buitenlandse ambassade in Londen behoort, zullen we goed moeten oppassen. We zullen meer weten als er inlichtingen over het nummer zijn ingewonnen. Zoals de zaken nu liggen, kunnen we weinig anders doen, of we zouden Walter Thellins woning van dichterbij moeten gaan bekijken en dan mogen we ons wel twee maal bedenken.' Zij liepen het kantoor binnen waar Bertie op hen zat te wachten. Hij had zijn tijd niet verspild, want op Biggles' bureau lag een zestal fotoafdrukken van de opnamen die hij vanuit de lucht had genomen. 'Iets belangwekkends?' vroeg Biggles. 'Hangt er vanaf wat je daaronder verstaat, oude jongen,' antwoordde Bertie. 'Er zijn een paar kleine dingetjes die je misschien interessant zult vinden.'


    'We hebben helemaal geen vee gezien.'


    'Dat zou je ook niet kunnen vanaf de weg. Ik zag mijn oude Jaguar staan op de weg. Ik zag ook een grote grijze personenwagen naar het huis rijden. Jullie ook?'


    'Dat moesten we wel zien. Hij moest ons passeren. Het was een Cadillac.'


    'Wat, werkelijk? Wat moest die daar doen?'


    'Geen idee. Wat heb je verder gezien?'


    'Een prachtige kudde Friese koeien - of een ander soort Nederlands vee. Ze leken precies op elkaar. Ik geloof dat het enkel koeien waren.'


    'Hm. Dat is vreemd.'


    'Hoezo?'


    'Nu, dit schijnt alle verdenking te ontzenuwen die ik heb gekoesterd. De eerste stier die werd gestolen, was een Friese die Oswald Thellin toebehoorde, de broer van de man in Somerset. We kunnen moeilijk aannemen dat Walter de beste stier van zijn broer stal. Waar waren die koeien die je hebt gezien?'


    Bertie legde een vinger op een verticale foto. 'Hier zijn ze. En het zal je opvallen waar ze zich bevinden. Een grasvlakte van naar schatting zeker dertig hectare zonder enige oneffenheid en zo vlak dat een piloot er met gemak op kan landen.'


    'Maar het vee kan daarvoor een beletsel zijn.'


    'Als het er zou staan. Dat is misschien niet altijd het geval. Je kunt zien dat er een hek is naar een ander weiland en dat staat open. Het vee kan naar wens van het ene weiland naar het andere lopen; of ze zouden natuurlijk van het grote naar het kleine weiland gedreven kunnen worden als ze in de weg mochten staan.' Biggles knikte. 'Ik begrijp het. Er is je weinig ontgaan. Ben je er zeker van dat er op dit grote weiland gras staat?'


    'Ja.'


    'Het zouden wortels kunnen zijn of jong graan.'


    'Op de terugweg ben ik er laag overheen gevlogen om mij ervan te overtuigen. Hoe dan ook, in deze tijd van het jaar graast het vee altijd. Ik zal je nog iets vertellen: er kan een reden zijn waarom die koeien op dat weiland lopen. Ze houden het gras kort. Als ze het zouden laten groeien, zou het gauw lang genoeg zijn om te hooien, maar dat zou het moeilijk maken om te landen.'


    'Absoluut waar,' stemde Biggles toe. 'Je hebt het beter uitgedokterd dan ik zou kunnen.'


    'Ik heb er de tijd voor gehad, oude jongen. Mijn hersens aan het werk gezet - als je snapt wat ik bedoel.'


    Biggles keek nog steeds door een vergrootglas naar de foto. 'Wat is dat daar op de oprijlaan?'


    'Dat weet ik niet. Het is een of ander dier. Ik zag het eerst voor het huis rondlopen. Het zag er te groot uit voor een hond, dus ik kwam tot de conclusie dat het een verdwaald kalf moest zijn.'


    'Een rare plaats voor een kalf om te gaan liggen.'


    'Ik zou niet weten wat het anders kan zijn. Het is geen schaap en geen varken.'


    'Misschien is het niet van belang. Heb je Gaskin gesproken?'


    'Nee. Hij is hier nog niet geweest sinds ik terugkwam.' Ginger merkte op: 'Dan zijn er zeker geen stieren meer op de loop gegaan.'


    'Het kan ook betekenen dat er niet meer op de loop gaan. Mogelijk hebben de veedieven nu genoeg ontvreemd. Dat brengt me trouwens op een idee. Ik heb een karweitje voor Gaskin. Bel hem even en vraag of hij even kan komen.'


    Kort daarop kwam de rechercheur binnen. 'Hebben


    jullie die verduivelde stieren al gevonden?' vroeg hij met een vermoeid gebaar.


    'Nog niet,' antwoordde Biggles.


    'Als je hier blijft zitten, vind je ze zeker niet.'


    'Dat heb ik me ook gerealiseerd en ik ben een tochtje naar het platteland gaan maken.'


    'Iets belangwekkends ontdekt?'


    'Ja. Een prachtige grijze Cadillac. Ik zou graag willen dat u uitzoekt waar die vandaan komt, wie hem heeft geïmporteerd en wie de huidige eigenaar is. Hier hebt u het nummer.'


    'Dat zal wel gaan.' Gaskin keek Biggles gespannen aan. 'Waarom wil je dat weten?'


    Biggles glimlachte vriendelijk. 'Laten we het nieuwsgierigheid noemen.'


    'Is dat alles wat je me te vertellen hebt?'


    'Ik vertel u wat ik weet - hetgeen niet zo veel is - wanneer ik de bijzonderheden over die auto krijg.'


    'Let op mijn woorden; terwijl we druk met auto's bezig zijn, vliegen de stieren het land uit. Wat ga je dan doen?'


    'Niets. Helemaal niets.'


    'Hoe bedoel je - niets?'


    'Precies wat ik zeg. Ik kan hier niets aan doen.' Biggles leunde achterover. 'Het komt mij voor, chef, dat u nog maar een vaag begrip hebt van wat ik in een vliegtuig kan doen - of laat ik zeggen, durf te doen. Laat dit duidelijk zijn: als die stieren het land uit gaan, kunnen we ze wel afschrijven. Ik kan ze niet tegenhouden. Als ik een vliegtuig zou laten verongelukken - aangenomen dat ik dat zou klaarspelen - en er zou iemand bij omkomen, dan zou het een vies zaakje worden. In elk geval zouden de stieren daarbij omkomen en zou het dus niet bepaald goochem zijn het vliegtuig neer te halen. De oorlog is trouwens allang voorbij en ik heb ook geen machinegeweren meer.'


    'Goed, goed!' antwoordde Gaskin ongeduldig. 'Dus we moeten die stieren ontdekken voor ze naar het buitenland gaan.'


    'Inderdaad, als we ze ooit nog terug willen zien, is dat noodzakelijk.'


    'Moet je die gegevens over die Cadillac gauw hebben?'


    'Laat me ze zo spoedig mogelijk weten.'


    'Over een uur bijvoorbeeld?'


    'All right. Dan wacht ik hier.'


    Gaskin verdween.


    'Het zou beter zijn als we die ellendige stieren opspoorden, anders gaat Gaskin beslist de laan uit,' verklaarde Bertie.


    Ze wachtten. Gaskin kwam spoedig terug. 'Ik weet niet wat je met die Cadillac denkt te achterhalen, maar wat het ook mag zijn, je hebt het bij het verkeerde eind,' verklaarde hij zonder omslag.


    'Zo, en waarom bent u daar zo zeker van?'


    'Hij is het eigendom van don José Cordino.'


    'Wie is dat?'


    'Wel verdraaid! Waarom lees je geen kranten om op de hoogte te blijven? Hij is een van de rijkste mannen van Zuid-Amerika; hij is multimiljonair. Hij kan alles ter wereld kopen wat hij wil hebben.'


    'Als het tenminste te koop is.'


    'Met geld kun je alles kopen.'


    'Dat betwijfel ik, maar laten we daar nu niet over zeuren. Hoe komt hij aan al dat geld?'


    'Hij is een soort van veekoning. Misschien de grootste van de wereld. Hij bezit duizenden hectaren grond en hij komt haast elk jaar hier om ons beste vee te zien. Hij blijft gewoonlijk ongeveer zes weken. De kranten vinden het de moeite waard om over hem te schrijven.'


    'Heel interessant. Waar woont hij als hij in Engeland is?'


    'In Londen, natuurlijk, waar anders?'


    'Welk hotel?'


    'Hoe kan ik dat nou weten? Een van die dure, zou ik denken.'


    'Hoe lang is hij hier nu al dit jaar?'


    'Al ongeveer een maand, als ik de kranten goed heb gelezen.'


    'Heeft hij vee gekocht sinds hij hier is?'


    'Hoe kan ik dat weten? Dat heeft hij mij niet verteld.'


    Gaskin was nogal sarcastisch. 'Ga het hem maar vragen.'


    'Een goed idee,’ antwoordde Biggles onverstoorbaar. 'Kunt u me ook vertellen of hij hetgeen hij koopt, naar zijn eigen land stuurt?'


    'ik denk van wel. Het zou weinig zin hebben het hier achter te laten.'


    'Maar hij zou in dat geval een exportvergunning moeten hebben.'


    'Daar weet ik niets van. Dat ligt buiten mijn terrein.'


    'U zou het kunnen uitzoeken. Ik heb het druk en u hebt de middelen ervoor.'


    Gaskin keek allesbehalve vrolijk. 'Ik zal doen wat ik kan . Ik weet niet waar je op aanstuurt, maar ik hoop dat je mijn tijd niet misbruikt,' gromde hij. 'En ik hoop dat ik mijn eigen tijd niet verspil,' antwoordde Biggles vlot. 'Oké, chef, vriendelijk bedankt.' De inspecteur knikte en vertrok.


    'Wat heb je precies in gedachten?' vroeg Ginger toen Gaskins voetstappen waren weggestorven in de gang. Biggles greep een sigaret. 'Eenvoudig dit: de ervaring heeft me geleerd dat wanneer een miljonair iets wil hebben wat hij niet kan krijgen, hij erdoor bezeten wordt. Zijn ijdelheid staat op het spel en naar wat ik van hem heb gezien, ontbreekt het hem daar bepaald niet aan. Vandaar de Cadillac. Hij houdt ervan dat de mensen weten dat hij barst van het geld. Zulke mensen accepteren niet graag een weigering.'


    'Denk je dan dat don José de man geweest kan zijn die lord Dubray's kampioensstier wilde hebben en toen te horen kreeg dat hij niet te koop was?' opperde Bertie terwijl hij zijn monocle oppoetste.


    'Die gedachte heeft mij inderdaad door het hoofd gespeeld,' erkende Biggles terwijl hij flauwtjes glimlachte.


    'Dus wat gaan we nu doen?' vroeg Ginger. 'Daar moeten we eens ernstig over nadenken,' antwoordde Biggles terwijl hij opstond van zijn bureau. 'Ik zie zo'n drie stukken land in mijn gedachten die de moeite waard zouden kunnen zijn om te onderzoeken. We zullen het daar nog wel eens over hebben.'


    

  


  
    8. Biggles maakt plannen


    


    'Ik blijf het erop houden dat die Cordino op de een of andere manier bij die gestolen stieren betrokken is,' zei Biggles. Het was wat later op dezelfde dag. Hij zat thuis en had net gedineerd. 'Ik zeg niet dat hij de dief is,' ging hij voort, 'maar ik ben er vrij zeker van dat hij erbij betrokken is, met of zonder zijn weten; waar ik maar mee bedoel dat ze hem deze stieren kunnen hebben aangeboden terwijl hij niet wist dat ze waren gestolen.'


    'Als veefokker in het groot zal hij zeker interesse hebben voor eersteklas dieren,' zei Berrie.


    'Vergeet niet dat hij de man kan zijn geweest die achter Walter Thellin stond toen die naar Norfolk ging om lord Dubray's kampioensstier te proberen te kopen. Toen het bod werd geweigerd, heeft hij misschien op een andere manier geprobeerd om hem te krijgen,' bracht Ginger in het midden.


    'Wat ik nu graag wil weten, is dit,’ hervatte Biggles. 'Heeft hij deze keer sinds zijn aankomst vee aangekocht, en zo ja, wat? Van wie kocht hij het en waar staat het nu? In de tweede plaats: hoe zendt hij de dieren die hij hier koopt naar het buitenland? Dit is niet de eerste keer dat hij hier is en het lijkt mij redelijk te veronderstellen dat hij altijd op dezelfde manier te werk gaat. De moeilijkheid is dat we uiterst voorzichtig moeten zijn met vragen stellen. Als Cordino ook maar even lucht krijgt van wat wij aan het doen zijn - en hetzelfde geldt voer de gebroeders Thellin - dan zullen ze, als ze meer weten van die vermiste stieren, bang worden en al het mogelijke doen om het ons nog moeilijker te maken.'


    'Als we geen vragen kunnen stellen, hoe komen we dan aan de inlichtingen?' vroeg Ginger. 'Ik zie twee mogelijkheden,' antwoordde Biggles terwijl zijn voorhoofd rimpels van concentratie vertoonde. 'Lord Dubray kan ons misschien helpen. We kunnen op zijn zwijgzaamheid rekenen. Als hij bijvoorbeeld ooit vee aan Cordino heeft verkocht, ofwel rechtstreeks of door bemiddeling van Walter Thellin, dan moet hij weten wie het ophaalde, hoe het werd opgehaald en wanneer, en waar het heen ging. Je kunt zonder twijfel aannemen dat alle dieren die Cordino koopt wanneer hij in het land is, in een geschikte gelegenheid worden ondergebracht in afwachting van de verzending.'


    'Denk je dat alle gestolen stieren ergens bij elkaar staan?' bracht Bertie in het midden. 'Het lijkt waarschijnlijk in elk geval. Houd er rekening mee dat lord Dubray's stier voor geen enkele prijs te koop was. Dat is, naar ik zou zeggen, de reden waarom hij werd gestolen. Iemand had de vaste opzet hem in handen te krijgen, al zou hij er een misdaad voor moeten plegen. En vergeet niet dat lord Dubray ons al heeft gezegd dat, toen Walter Thellin hem kwam opzoeken in de hoop zijn beste stier te kopen, hij toegaf dat hij namens iemand anders kwam.'


    'En die "iemand anders" zou Cordino kunnen zijn geweest.'


    'Waarom niet? Hij is hier om vee te kopen en hij stelt alleen belang in het allerbeste. Ik stel me voor dat Thellin winst hoopte te maken op de doorverkoop van lord Dubray's stier. Ik denk morgen weer naar Norfolk te gaan en nog eens met lord Dubray van gedachten te wisselen.'


    'Moet ik met je meegaan?' vroeg Bertie. 'Dat lijkt me niet nodig,'besliste Biggles,'ik heb een ander karweitje voor je. Je zou iets aan de weet kunnen komen door een paar voorzichtige informaties in te winnen in de streek waar Walter Thellin woont, in Somerset. Misschien is daar iemand iets opgevallen. Probeer alles aan de weet te komen over hem, voor zover mogelijk. Lydhurst is een marktplaats. Daar moet hij bekend zijn. Dat zou ook wel de plaats kunnen zijn waar hij zijn veevoeder koopt. De veevoederhandelaar, bijvoorbeeld. Maar wees in hemelsnaam voorzichtig. Wek niet de indruk dat de politie iets wil weten.' Bertie knikte. 'Ik snap het. Bedoel je dat ik per auto moet gaan?'


    'Natuurlijk. Je moet ook gelegenheid hebben om in de buurt rond te kunnen rijden.'


    Ginger merkte op: 'Ik kan me niet voorstellen hoe iemand daar zou kunnen weten wat Cordino gekocht heeft sedert hij hier is aangekomen. Hoe denk je dat aan de weet te komen?'


    Biggles drukte zijn sigaret uit. 'Ik zie maar één mogelijkheid. Het kan riskant zijn, maar misschien niet zo riskant als het wel lijkt. Ik zie in elk geval geen andere oplossing.'


    'Wat bedoel je?'


    'Die man zelf opzoeken.'


    'De ogen van Ginger sperden zich open van verbazing. 'Cordino!'


    'Ja. Dat zou jij morgen kunnen gaan doen.'


    'Bedoel je dat ik hem moet gaan opzoeken?'


    'Dat is precies wat ik bedoel.'


    'Maar we weten niet eens waar hij woont.' Biggles lachte zachtjes. 'Dat moet jij dan maar eens zien te ontdekken. Per slot van rekening moet dat voor een speurder geen probleem zijn. Probeer het eens bij de duurste hotels in Londen. Die zijn er echt niet zoveel. Daar hij miljonair is, zul je hem zeker in een ervan vinden.'


    'En wat moet ik dan zeggen tegen hem als ik hem heb gevonden?'


    'Als ze het mij vroegen, zou ik me als een journalist voordoen die voor landbouwbladen schrijft. Wat zou meer voor de hand liggen dan dat je krant een artikel over hem wil publiceren op basis van een persoonlijk gesprek? Probeer hem aan het praten te krijgen en laat hem dan het woord houden. Het voornaamste is dit: is zijn uitstapje dit keer een succes geweest? Wat heeft hij deze keer gekocht. . . enz.'


    'Zou hij me te woord willen staan?' Ginger scheen eraan te twijfelen.


    'Ik zou denken van wel. De meeste mensen, wie het ook mogen zijn, houden van publiciteit, als die van het goede soort is. Ik neem aan dat Cordino daarop geen uitzondering zal vormen. Tenminste, te oordelen naar de manier waarop hij rond raast in een protserige Cadillac. Het moet zijn ijdelheid strelen dat de Britse pers belang in hem stelt. Probeer het in elk geval.'


    'Wat zou naar jouw mening de beste tijd zijn?'


    'Waarschijnlijk omstreeks tien uur. Hij moet dan hebben ontbeten en hij heeft het hotel dan waarschijnlijk nog niet verlaten.'


    'Ik zal mijn best doen.'


    Biggles draaide zich om naar Bertie. 'Jij kunt gaan wanneer, je wilt. Alles wat je te doen hebt, is naar Walter Thellins woonplaats te gaan en je ogen goed open te houden zonder te kennen te geven wat je in je schild voert.'


    'Zal ik mijn Jaguar maar weer meenemen?'


    'Je kunt misschien beter een van de gewone dienstwagens nemen. De Jaguar valt een beetje op en hij is al in de buurt van Lockley Manor geweest.'


    'Inderdaad.'


    'Nou, dat lijkt me alles,' concludeerde Biggles. 'Ik zal lord Dubray opbellen om er zeker van te zijn dat hij thuis is; daarna ga ik slapen. Het zou dwaas zijn om naar Norfolk te gaan en daar dan te ontdekken dat hij er niet is. Wat mij betreft, hoe sneller deze zaak opgelost wordt, hoe beter het zal zijn. Ik heb wel opwindender dingen gedaan dan het land op en af reizen om een stel stieren te achterhalen. Dat is toch eigenlijk niet ons soort werk. Als het niet om onze vriend Gaskin was, zou ik het graag aan anderen willen overlaten om ermee door te gaan. Maar morgen kan iets nieuws opleveren. Ik ga nu naar bed.'


    En zo ging de volgende morgen dus iedereen aan de slag nu ze precies wisten wat ze moesten doen. Ginger verscheen in een nogal afgedragen burgerpakje, met een pen en potlood en een notitieblok opvallend in zijn jasje gestoken; hij zag er inderdaad uit als een journalist. Bertie vertrok met een 'Tot ziens' naar het wagenpark; hij had een behoorlijk lange reis voor de boeg. Hij gaf toe niet erg optimistisch over het verloop van zaken te zijn, maar zoals Biggles opmerkte, als ze niets zouden ondernemen, zouden ze ook niets bereiken. Het had geen zin hier rond te hangen en te wachten tot de stieren naar hen toe zouden komen.


    Toen hij er zich van had overtuigd dat lord Dubray thuis was, ging hij naar de hangar waar hij de helikopter volgens afspraak gereed zag staan. Hij vloog alleen en zette dadelijk koers naar zijn bestemming, Framling Towers in Norfolk. Het was negen uur en prachtig weer.


    Hij glimlachte toen hij bij zijn aankomst boven het park dat om het huis lag, de onmiskenbare figuur van lord Dubray ontwaarde die stond te wachten op het stuk land waar hij zijn vorige landing had gemaakt. Hij geloofde kennelijk niet in tijdverspilling. De helikopter landde vlak naast hem. Biggles zette de motor af, klom naar buiten en werd daar hartelijk begroet. 'En, heb je mijn stier al kunnen ontdekken?'


    Biggles schudde treurig het hoofd. 'Ik wou dat ik ja kon zeggen; maar ik heb de hoop nog niet opgegeven.'


    'Nou ja, dat is tenminste iets. Je moet nooit de moed opgeven. Je kent het oude spreekwoord: Zolang er leven is, is er hoop. Wou je me nog wat vragen stellen?'


    'Inderdaad, sir. Ik denk dat u me wel zult kunnen helpen.'


    'Goed. Ik zal doen wat ik kan; daar kun je zeker van zijn. Als je mij de kans geeft de hand te leggen op die verduivelde schurk die mijn stier heeft weggenomen, dan zal ik je laten zien dat ik niet zo oud ben als ik eruit zie. Maar we hoeven hier niet te blijven staan. Laten we op de bank in de tuin gaan zitten. Ik heb koffie klaarstaan. Ik dacht zo dat je wel een hartversterking kon gebruiken na die tocht in dat vliegende insect van je.'


    'Dat is heel vriendelijk van u, sir,' zei Biggles.


    'Toen ik een jongen was, liepen politieagenten.'


    'Dat deden de misdadigers toen ook,' merkte Biggles droogjes op.


    'Wat doen ze nu dan?'


    'Sommigen vliegen ook. We moeten wel meevliegen om ze bij te houden.'


    'Grote hemel! Waar gaat het naartoe met de wereld op deze manier.'


    Lord Dubray liep abrupt naar de bank en de rustieke tafel op het grasveld dat overschaduwd werd door een oude ceder. Toen ze gingen zitten, kwam er een dienstbode uit het huis die een dienblad droeg. Dat zette ze neer op de tafel en toen ze weer weg ging, zei de lord: 'Dank je, Florence.' Vervolgens draaide hij zich om naar Biggles en ging verder. 'Bedien je. Wat wil je weten dat ik volgens jou zou kunnen vertellen?' Biggles draaide er niet omheen. 'Heeft u ooit een zekere Cordino ontmoet?'


    'José Cordino - de grote Zuid-Amerikaanse grootgrondbezitter en veefokker?'


    'Die bedoel ik.'


    'Die zit ergens in Argentinië of in Uruguay? Dat ben ik vergeten. Ik geloof dat hij weer in het land is; ik heb zoiets in "The Farmer and Stock-breeder" gelezen. Ja, die heb ik wel eens ontmoet.'


    'Waar?'


    'Hier.'


    Biggles fronste zijn wenkbrauwen. Dat had hij niet verwacht. 'Wat kwam hij hier doen?'


    'Ik had hem al verschillende malen op landbouwtentoonstellingen gezien; hij deed soms een bod op vee bij verkopingen. Ik heb hem het eerst gesproken op de tentoonstelling in Norfolk. Hij zei dat hij graag mijn veestapel zou willen zien. Ik zei natuurlijk dat hij welkom was. Een paar dagen later kwam hij in een prachtige luxewagen aanzetten waarbij mijn oude Ford een stuk schroot leek. Die kerel moet een hoop geld hebben.'


    'Hij gaat door voor miljonair.'


    'Dat zal wel, als je ziet hoe hij hier leeft.'


    'Dus u heeft hem het bedrijf laten zien?'


    'Natuurlijk. Ik zal niet zeggen dat hij mijn type is, maar als het op vee aankomt, weet hij waar hij over praat.'


    'Hoe lang geleden was dat?'


    'Ongeveer zes maanden.'


    'Heeft hij u kort geleden ook nog bezocht?'


    'Nee. Toen hij hier was, heeft hij me wel gevraagd of ik zin had zijn bedrijf in Zuid-Amerika te komen bekijken, maar ik zei dat dat een beetje te ver was voor iemand op mijn leeftijd.'


    'Heeft hij nog iets gezegd over The Pride of Dubray toen u hem rondleidde?'


    'Nee. Hij heeft hem alleen bewonderd.'


    'Heeft hij ook niet geprobeerd hem te kopen?'


    'Nee.'


    'Vond u dat niet vreemd?'


    'Nee, dat kan ik niet zeggen. Het was geen geheim dat ik hem beslist niet wilde verkopen. Trouwens, hij scheen meer belang te stellen in de door mij gefokte vaarzen die ik toen bezat. Hij vroeg of ik er een paar wou verkopen en om kort te gaan, dat deed ik. Hij betaalde er een behoorlijke prijs voor. Hij dong niet af.'


    'Ik neem aan dat hij ze kocht om ze naar zijn vaderland te laten verzenden?'


    'Natuurlijk.'


    'Hoe gingen ze het land uit? Ik bedoel, kwam hij ze hier halen?'


    'Nee. Bij de koopsom was inbegrepen dat ik ze zou afleveren als ze gereed waren. Ik heb een vrachtwagen, dus dat gaf geen moeilijkheden.'


    'Waar zond u ze naartoe?'


    'Naar Liverpool, naar de dokken. Hij gaf me een datum op en de naam van het schip waarmee ze vervoerd moesten worden. Ze moesten precies op tijd zijn omdat het schip de volgende dag zou vertrekken.'


    'Kunt u zich de naam van het schip herinneren?'


    'Ik ben bang van niet. Het was al een tijdje geleden. Misschien mijn chauffeur. Hij bracht ze naar Liverpool en droeg ze daar over.'


    'Misschien kunt u het hem vragen.' Lord Dubray keek Biggles scherp aan. Hij fronste zijn voorhoofd. 'Wat heeft dat allemaal te betekenen? Je wilt toch zeker niet beweren dat Cordino iets van mijn verdwenen stier zou af weten?'


    'Op het ogenblik heb ik belangstelling voor iedereen die interesse heeft voor kampioensstieren,' antwoordde Biggles ontwijkend. 'Ook in veeboten of iets anders waarmee stieren vervoerd kunnen worden. Ik neem aan dat u zich niet de haven zult herinneren waar de vaarzen uiteindelijk aan land kwamen?'


    'Nee. Dat weet mijn chauffeur misschien. Natuurlijk had hij er belangstelling voor. Daar komen we gauw genoeg achter.' Lord Dubray nam een koperen bel die op het dienblad stond en klingelde er luidruchtig mee. De dienstbode die het dienblad gebracht had, kwam weer opdraven.


    Lord Dubray riep haar toe: 'Wil je Steggles even laten zoeken en hem hier dan heen sturen?'


    'Hij zit in de keuken, sir. Hij is aan de lunch,' antwoordde het meisje. 'Ik zal hem naar u toesturen.'


    'Dank je, Florence.'


    Een minuut daarna kwam Steggles aanlopen, een jongeman met een overall aan. 'U wilde mij spreken, sir?'


    'Ja. Herinner je je dat je ongeveer zes maanden geleden twee vaarzen naar Liverpool hebt gebracht voor verscheping naar het buitenland?'


    'Jazeker, sir. Dat herinner ik me nog heel goed. Ik had pech onderweg en dacht dat ik de boot niet zou halen. Ik was een beetje aan de late kant, maar toen ik de man ontmoette die ze van me zou overnemen, zei hij dat het voor elkaar was.'


    'Kun je je de naam van het schip herinneren?'


    'Dat kan ik omdat het eruit zag als een oude wastobbe, en dat voor een dergelijk kostbaar transport. De naam was "Juanita" - of iets dergelijks.'


    'Waar ging het schip heen?'


    Steggles krabde op zijn hoofd. 'Laat me eens kijken ... het was iets met Monte. Een plaats waar ik nog nooit van had gehoord.'


    'Montevideo,' probeerde Biggles. 'Precies, sir,' zei Steggles direct. 'Dat is het.' Lord Dubray keek Biggles aan. 'Wil je hem nog iets anders vragen?'


    'Dat geloof ik niet, dank u zeer. Ik kan niet verwachten dat hij weet onder welke vlag de boot voer.'


    'Montevideo ligt in Uruguay.'


    'Dat weet ik, maar dat wil niet zeggen dat het een Uruguees schip is. Maar het geeft niet. Ik kom er wel achter als ik weer op mijn bureau ben. Hij heeft me precies verteld wat ik wilde weten.' Steggles verdween.


    'Ik weet niet waar je op aanstuurt,' zei lord Dubray terwijl hij weifelend naar Biggles keek. 'Denk je dat The Pride misschien naar Zuid-Amerika is gegaan?'


    'Als dat zo is, kunt u hem wel afschrijven,' antwoordde Biggles. 'Hij zal waarschijnlijk niet in Engeland blijven, dus als hij nog niet weg is, dan zal hij uiteindelijk toch gauw verdwijnen. Dat houdt een of ander transport in, dus ik onderzoek alle mogelijkheden. Nu, dat is het dan, sir. Ik ga weer weg.' Biggles stond op. 'Wacht nog even. Er schiet me juist nog iets over Cordino te binnen nu je zo'n belang in hem stelt. Ik vertelde je dat er een stukje over hem in het laatste nummer van "The Farmer and Stockbreeder" stond. Het is nu misschien al weggegooid, maar als ik mijn geheugen naga, stond erin dat hij weer binnenkort terug zou gaan na een succesvolle reis. Terwijl hij hier was, had hij vier stieren gekocht en enkele koeien.'


    'Stond er niet in het stukje wat voor soort koeien het waren?'


    'Nee. Maar ik weet toevallig dat twee ervan Herefords waren omdat ze van iemand waren gekocht die ik heel goed ken.'


    'Heel belangwekkend,' sprak Biggles in gedachten. 'Nu, ik ga maar verder. Neem me niet kwalijk dat ik u zo lang opgehouden heb.'


    'Dat geeft echt niet. Ik heb alle beschikbare tijd voor je over als je mij mijn stier maar terugbrengt.'


    'Ik zal mijn best doen om hem te vinden,' beloofde Biggles.


    Met die woorden gingen ze uiteen. Biggles klom in zijn helikopter en ging huiswaarts.


    

  


  
    9. Conferentie op de Yard


    


    Biggles keerde terug naar het kantoor waar hij Ginger reeds aantrof. 'Hoe heb je het er afgebracht?' vroeg hij terwijl hij zich in een stoel liet zakken en een sigaret opstak.


    Ginger grijnsde. 'Het was een zacht eitje,’ verklaarde hij. 'Geen enkele moeilijkheid. Je had volkomen gelijk. Ik trof hem aan in het Grand Metropolitan Hotel. Daar heeft hij een suite. Hij stond me zonder enige aarzeling een onderhoud toe. Praten kon hij beslist. Hij had geen enkele aanmoediging nodig toen het over hemzelf ging. Ik geloof feitelijk dat we over niets anders hebben gesproken. Hij is een belangrijk personage in Zuid-Amerika en overtuigt zich er graag van dat iedereen dat weet.'


    'Hij is zeker niet de enige ter wereld die zo optreedt,' merkte Biggles op. 'Maar ga door.'


    'Je moet me niet verkeerd begrijpen. Er was niets onprettigs aan hem. Ik vond hem beminnelijk en gastvrij, waardoor ik me een beetje een ploert voelde omdat ik er eigenlijk alleen maar was om hem te bespioneren . . .'


    'De mensen zijn gewoonlijk vriendelijk tegen krantenmensen, of ze hen nu mogen of niet,’ onderbrak Biggles hem kortaf. 'Hoe je je voelde, doet er niets toe. Als hij een eerlijke kerel is, heb je hem niets kwaads gedaan. Als hij oneerlijk is, had je gelijk om hem om de tuin te leiden.'


    'Wees niet zo cynisch,’ protesteerde Ginger. 'Hij leek mij een nette kerel.'


    'Dat zijn een heleboel mensen zolang de zaken hun voor de wind gaan en zolang ze niet ontdekt worden. Wat heeft hij je allemaal verteld?'


    'Hij was vol lof over Engeland. Hij had een reuze prettige reis gehad en vond het jammer weer terug te gaan, en al dat gezeur.'


    'Het kan ons niet schelen hoe hij over Engeland dacht. Kom ter zake.'


    'Er is één ding dat je zal interesseren. Toen Bertie zei dat grote veefokkers zich ofwel in slachtvee ofwel in melkvee specialiseerden, maar zelden in beide, zat hij er beslist naast. Cordino fokt beide soorten. Hij zegt dat hij de mooiste kudden ter wereld heeft die zowel voor de slacht als voor de melkproductie dienen. Hij heeft niet alleen bedrijven in Uruguay waar hij massa's vlees omzet voor export naar Europa, maar hij heeft ook twee kudden melkvee in Paraguay. Voor slachtvee heeft hij Herefords. Voor melkvee . . .'


    'Het Friese ras?'


    'Hoe raad je het zo?'


    'De eerste stier die gestolen werd, was een Friese.'


    'Hij heeft ook een kudde Jerseykoeien waarvoor hij met een melkfabriek een speciaal contract heeft afgesloten.'


    'Je hebt goed werk gedaan. Zei hij nog wanneer hij weer ging vertrekken?'


    'Hij gaat zaterdag weer terug.'


    'Naar Montevideo?' Ginger was verbaasd. 'Hoe wist je dat?'


    'Ik heb ook het een en ander gedaan. Wat weet je van de dieren die hij hier heeft gekocht? Ben je erachter gekomen wanneer de zending uit Engeland zou vertrekken, en hoe dat in zijn werk gaat?'


    'Hij zei niet hoe ze het land uit zou gaan en ik heb het hem ook niet gevraagd. Dat zou een beetje te opvallend geweest zijn. Maar ze gaat dezelfde dag weg als hij of de dag daarna; hij was er niet geheel zeker van.' Biggles wierp een blik op de wandkalender. 'Dan hebben we nog vijf dagen.'


    'Waarvoor?'


    'Om eens precies te gaan zien wat hij heeft gekocht.' Ginger schudde zijn hoofd. 'Ik kan niet geloven dat je er een van de vermiste stieren bij zult vinden. Hij zei dat hij had gekocht wat hij wilde hebben. Hij heeft vier stieren gekocht; geen duur materiaal, maar voorlopig voldoende voor zijn behoeften. Hij leek heel tevreden.'


    'Verder niets?'


    'Nee. Dat is geloof ik alles. Hij had het voornamelijk over zijn boerderijen, zijn fokkerijen enz.' Op dat moment ging de deur open en Gaskin trad binnen. 'Ik hoorde dat jullie terug waren,’ zei hij. 'Hoe zit het met die stieren?'


    'Als ik het juiste spoor gevonden heb, zal er voor het eind van de week nog een vermist worden.' Gaskin fronste zijn voorhoofd. 'Waarom denk je dat?'


    'Noem het een voorgevoel. Ik zal u iets anders vertellen. Als we die dieren voor zaterdag niet vinden, heb ik het gevoel dat we ze wel kunnen afschrijven. Ik stond net op het punt u te bellen toen u binnenkwam. U kunt iets voor me doen om tijd uit te sparen. Ik zal het waarschijnlijk druk krijgen.'


    'Wat zal dat zijn?'


    'Ik wil graag dat u uitzoekt of er een schip in Liverpool ligt dat "Juanita" heet; of als het er niet ligt, wanneer het verwacht wordt en óf het verwacht wordt. Bij Lloyds moeten ze dat weten. Als u daarmee bezig bent, kunt u net zo goed meteen nagaan waar het schip staat geregistreerd. U kunt misschien ook uitzoeken of ze de conventievlag voert.'


    'Dat kom ik gauw genoeg te weten.' Gaskin keek Biggles met broedende blikken aan. 'Misschien vind je het niet erg als ik je vraag wat dit allemaal te betekenen heeft?'


    'Ik geloof dat u daar niets aan hebt op het ogenblik.'


    'Waarom? Je kunt me vertrouwen. Dat weet je.' Gaskin scheen gekwetst.


    'Het is geen kwestie van vertrouwen, chef. Ik wil niet dat u hier narigheid mee krijgt. Over een paar jaar gaat u met pensioen. Het zou dwaas zijn om in dit stadium in een schandaal te worden betrokken.' Gaskin aarzelde nog steeds. 'Vertel me tenminste dit. Je hebt een verdachte op je lijstje staan in deze stierenroof, nietwaar?'


    'Zo zou u het kunnen stellen. Ik kan het wel helemaal mis hebben. Het kan zijn dat de man die ik in gedachte heb, er niets van weet, maar het is ook mogelijk dat hij erbij betrokken is, maar dan als het onschuldige slachtoffer van een handige zwendelarij. Ik weet het niet. Dat zal ik moeten onderzoeken, en dat zal niet gemakkelijk zijn als ik alles precies volgens de letter van de wet ga doen. Ik ben bereid risico's te nemen, maar daar hebt u nog geen aanleiding toe - nu nog niet, in elk geval. Ik zal u nodig hebben bij de uiteindelijke ontmaskering. Zoals ik al eerder zei, deze diefstallen konden onmogelijk door één man opgezet worden.'


    Gaskin aarzelde nog steeds. 'Kun je me geen zachte hint geven? Waarom denk je dat er nog een stier op het lijstje van de dieven staat?'


    'Wanneer de gestolen dieren het land uit gaan, heb ik reden om aan te nemen dat het er vier zullen zijn. Tot nu toe zijn er drie stieren verdwenen. Als ik het bij het juiste eind heb, betekent dat dat er nog een aan de beurt komt.'


    'Kunnen we dat niet verhinderen? Waar zal dat beest vandaan moeten komen?'


    Biggles haalde hulpeloos zijn schouders op. 'Geen idee. De volgende zal er een van de vele zijn. We kunnen al die fokkerijen onmogelijk in de gaten houden.'


    'Daar heb je volkomen gelijk in,' stelde Gaskin grimmig vast.


    'Ik moet op de een of andere manier het nodige te weten zien te komen, en wel binnen twee of drie dagen. Zodra dat gebeurt, zal ik u inlichten en alle kaarten op tafel leggen,' beloofde Biggles. 'Dan is het uw beurt. Als u wilt, kunt u dan de hele zaak van mij overnemen. Ik ben er nu heel zeker .van dat er geen vliegtuig aan te pas komt, afgezien dan van het feit dat ik een vliegtuig heb gebruikt om wat rond te kijken en de zaak hier en daar te verkennen. Wees voorzichtig met het inwinnen van inlichtingen over dat schip "Juanita". Als we één foutje maken in dit stadium, kan de hele zaak zich tegen ons keren.'


    'Daar kan ik wel voor zorgen,' verklaarde Gaskin. 'Dat zal niet veel tijd in beslag nemen. Ben je van plan hier te blijven?'


    'Ja. Ik wacht tot Bertie komt opdagen. Hij heeft mogelijk nieuws.'


    'Goed. Ik ben zo weer terug.' Gaskin ging de deur uit. 'Het wordt tijd dat Bertie terugkomt,' merkte Ginger op.


    'Ik heb hem gezegd dat hij zich niet hoefde te haasten. We zullen hem nog wat tijd geven voor we ons gaan afvragen waardoor hij wordt opgehouden.'


    'Waarom heb je Gaskin niet in vertrouwen genomen?'


    'Je hoorde wat ik zei. We hebben al het mogelijke gedaan volgens de normale nasporingsmethoden. Daardoor zijn we voor een muur komen te staan. We moeten over die muur heen kijken, en vanaf het moment dat we dat gaan proberen, zullen we een gevaarlijk spelletje spelen. Als we daarbij gegrepen worden en het blijkt dat ik het bij het verkeerde eind heb gehad, dan kunnen we een mooi schandaal krijgen. Dan zullen we voor een stel stomme idioten worden uitgemaakt. Daar zal ik geen nacht van wakker liggen, maar ik zou het jammer vinden als Gaskin vlak voor zijn pensioen zijn biezen zou moeten pakken. Je weet hoe dat gaat. Als de politie gelijk heeft, wordt dat als de normaalste zaak van de wereld beschouwd. Maar als ze het bij het verkeerde eind hebben, krijgen ze alle mogelijke kritiek.' Ginger knikte nuchter. 'Mag ik aannemen dat de huidige situatie is ontstaan door wat lord Dubray je vanmorgen heeft verteld?'


    'Min of meer wel. Wat hij me heeft verteld, kwam er ongeveer op neer dat mijn vermoedens bevestigd werden.'


    'Wordt het nu geen tijd mij daarover in te lichten?'


    'Dat was ik net van plan toen Gaskin binnenkwam. We hebben een lang gesprek gehad en daar is het volgende uitgekomen.' Biggles vertelde in het kort wat hij van lord Dubray te weten was gekomen. 'Dus je vermoedt dat Cordino de man op de achtergrond is,' zei Ginger toen het verhaal ten einde was. 'Nee, zo ver wil ik niet gaan, hoewel het heel goed mogelijk is,' antwoordde Biggles. 'Dat is juist het beroerde. Hij is absoluut de man die die stieren wil hebben, maar de grote vraag is of hij weet hoe hij ze krijgt. Kortom, weet hij dat ze gestolen zijn? Hij kan denken dat ze wettig zijn gekocht door een agent die voor hem werkt.'


    'Walter Thellin, bijvoorbeeld.'


    'Precies. Ons probleem is nu om uit te zoeken of dat zo is en dat zal niet eenvoudig zijn. Als we maar even onze mond voorbijpraten of beweren dat Cordino wordt verdacht, en het blijkt dat hij onschuldig is, dan zijn wa nog niet jarig. We weten zelfs niet of Walter Thellin de man is die stieren rooft.'


    'Denk je er wel aan dat zijn broer Oswald een stier is kwijtgeraakt?'


    'Ja, beslist wel. Ik zou willen weten of ze met elkaar op goede voet staan. En dan zou het nog kunnen dat het doorgestoken kaart is om Walter van verdenking te ontslaan. In een zaak als deze moet je met elke mogelijkheid rekening houden. Natuurlijk kan de man achter de schermen iemand zijn die we nog niet in overweging hebben genomen.'


    'Wat denk je nu van de situatie?'


    'Ik ben er zeker van dat de stieren nog in Engeland zijn. Ik geloof dat ze bij Walter Thellins boerderij in Somerset zijn ondergebracht in afwachting van hun verzending naar Liverpool en dan verder naar Zuid-Amerika als de tijd daarvoor is gekomen.'


    'Per schip.'


    'Ja. De "Juanita".'


    'Maar dan zouden ze toch herkend worden?'


    'Dat wordt wel beweerd. Je maakt nu een opmerking die mij ook bezighoudt. Zouden ze dat risico durven lopen?'


    De deur ging open en Gaskin trad binnen. 'Ik heb inlichtingen voor je,’ kondigde hij aan. 'Ik geloof dat ik er iets van begin te begrijpen,’ voegde hij er aan toe.


    'Vertelt u maar,' zei Biggles.


    Gaskin friste zijn geheugen op met een stukje papier dat hij uit zijn zak haalde. 'De "Juanita" is in de eerste plaats een veeboot hoewel ze ook andere zaken vervoert. Ze komt morgen de haven in. Maar wat je het meest zal interesseren, is het volgende: van wie denk je dat die boot is?'


    'Laten we geen tijd verspillen met raden. Wie?'


    'Van een maatschappij waar señor José Cordino het hoofd van is.'


    Als Biggles al enige verrassing voelde, dan beheerste hij zich goed. 'Heel belangwekkend,' mompelde hij. 'Was dat niet wat je verwachtte?'


    'Eerlijk gezegd, niet, hoewel ik het toch wel begrijpelijk vind. Tenslotte werkt Cordino. op grote schaal in de in- en uitvoer van vee.'


    'De "Juanita" vervoert bevroren vlees en corned beef, zijn eigen producten, neem ik aan, hoewel ik geen tijd heb gehad dat nog na te gaan.'


    'Waar staat de boot geregistreerd?'


    'In Panama.'


    'Dus ze voert de conventievlag. Wat zal een man met de financiële positie van Cordino daartoe hebben gebracht?'


    'Hij is niet de enige rijke man die er voordeel van heeft,' bracht Gaskin in herinnering. 'Maar vertel me eens: bevestigt dit je vermoedens?'


    'Tot op zekere hoogte wel. Maar het maakt weinig verschil. Als Cordino vee wil verschepen, kan hij dat doen. Hij vindt het misschien passend om onder Panamese vlag te varen. Dat moet hem gelegen komen, anders zou hij dat niet doen. Vraag me maar niet waarom. Ik denk om de een of andere praktische reden. Ik weet te weinig af van scheepvaartbepalingen om dat te kunnen zeggen.'


    'Nu, ik heb alles gedaan wat ik kon; zou je me nu eens op de hoogte willen stellen?' vroeg de inspecteur. 'In werkelijkheid weet ik maar heel weinig,' antwoordde Biggles. 'Wat ik vermoed, is een heel andere aangelegenheid. Ik moet nog enkele hinderpalen overwinnen om ze bevestigd te zien. Bertie kan ons mogelijk wat meer vertellen als hij terugkomt. Hij moet nu eik moment terugkomen.'


    Toen Gaskin een teleurgesteld gezicht zette, ging hij verder. 'Vooruit dan. U zult uw zin hebben, maar nu bent u ook medeverantwoordelijk. Ik zal u de zaak in grote lijnen uiteenzetten en dan kunt u uw conclusies trekken. Cordino is hierheen gekomen om vee aan te kopen. Dat weten we zeker. Hij stelt alleen belang in het allerbeste materiaal. Voor tweederangs dieren steekt hij de Atlantische Oceaan niet over. Hij heeft gezegd dat hij een succesvolle reis heeft gehad, wat alleen maar kan -betekenen dat hij heeft gekregen waarvoor hij kwam. Verder weten we dat enkele van de beste stieren van ons land verdwenen zijn. Om op de feiten door te gaan, kan ik u ook vertellen dat een agent die optreedt voor een onbekend iemand, lord Dubray heeft benaderd met het verzoek zijn beste stier te kopen - waarschijnlijk de beste Hereford van Engeland.'


    'Hoe weet je dat?'


    'Dat heeft lord Dubray me zelf verteld.'


    'Dus je hebt hem gesproken?'


    'Wat denkt u dat ik de laatste dagen heb uitgevoerd? De agent zou in opdracht van Cordino kunnen hebben gehandeld. Lord Dubray weigerde om te verkopen. Het volgende wat gebeurde, was de verdwijning van de bewuste stier. Als hij dus is gestolen, is hij naar een rustig plekje gebracht waar hij in het geheim wordt bewaard tot hij zal worden verscheept. Cordino staat in persoonlijk contact met een boer die Walter Thellin heet - niet die Thellin in Suffolk die zegt een stier verloren te hebben, maar zijn broer. Walter Thellin was de agent die lord Dubray's stier probeerde te kopen. Wat is nu de conclusie?'


    'Ben je hier allemaal zeker van?'


    'We hebben Cordino op Walter Thellins boerderij in Somerset gezien, dus ze moeten met elkaar in contact staan.'


    'Hoe past het schip "Juanita" nu in dit plan? Hoe ben je aan die inlichtingen gekomen?'


    'Zes maanden geleden was Cordino op lord Dubray's fokkerij in Norfolk. Hij kocht wat vee. Lord Dubray moest die dieren toen zelf afleveren. Ze werden naar Liverpool gebracht waar ze aan boord van de "Juanita" werden gebracht. U komt me nu vertellen dat dat schip van Cordino is. De "Juanita" is nu op weg naar Liverpool. Het is absoluut zeker dat de gestolen stieren vroeg of laat het land zullen verlaten. Ze zouden dan misschien met de "Juanita" verscheept kunnen worden.' Gaskin knikte. 'Er begint tekening in te komen.'


    'Ik zal u nog iets anders vertellen,' ging Biggles verder. 'Sedert Cordino hier is aangekomen, heeft hij naar zijn zeggen vier stieren gekocht.'


    'Hoe ben jé dat te weten gekomen?'


    'Dat heeft hij Ginger verteld.'


    'Verteld . . . wil je beweren dat Ginger met Cordino heeft gesproken?'


    Biggles glimlachte. 'Ze hebben een heel lang gesprek gehad. Maar dat doet er niet toe. Het belangrijkste is dat er tot nu toe drie stieren zijn gestolen. Als ik het goed begrijp, komt er daarom nog een bij. Ik ga mijn tijd niet verspillen om na te gaan welke het zou kunnen zijn. Dat komen we in de nabije toekomst wel te weten. Dat zou dan de vierde stier zijn. Om kort te gaan, als ik er niet helemaal naast zit, zal de "Juanita" bij vertrek vier gestolen stieren aan boord hebben. Cordino zal dan weer onderweg zijn naar Zuid-Amerika nadat hij heeft gekregen waar hij voor gekomen is.'


    'Je beschouwt hem dus als een dief.'


    'Dat heb ik niet gezegd. Hij kan misschien denken dat hij de stieren eerlijk heeft gekocht. Het kan zijn dat Walter Thellin hem een rad voor de ogen heeft gedraaid. Ze kunnen ook samenwerken. Het komt me onwaarschijnlijk voor dat Cordino deze stieren persoonlijk is komen stelen. Dat risico zou hij niet lopen. Bovendien zou hij dan een veewagen nodig hebben met een chauffeur en ik kan me niet voorstellen dat hij die heeft meegenomen.'


    'Heeft Walter Thellin een veewagen?'


    'Dat weet ik niet. Ik heb geen tijd gehad om dat uit te zoeken. Waarschijnlijk wel. Als veefokker zal hij er een nodig hebben om zijn vee naar de markt te brengen.' Gaskin sabbelde enkele seconden aan zijn lege pijp. 'Het komt hier op neer. Jij gaat er vanuit dat de gestolen stieren zich op het bedrijf van Walter Thellin in Somerset bevinden?'


    'Ja.'


    'Hoe denk je dat te weten te komen?'


    'Eventueel door een kijkje op zijn bedrijf te nemen in een donkere nacht. Nu weet u waarom ik u er liever buiten zou willen laten. Als er moeilijkheden komen, neem ik dat rustig voor mijn rekening, maar er is geen reden om uw baantje op het spel te zetten.'


    'Ik zou niettemin voor een huiszoekingsbevel kunnen zorgen en dan de zaak officieel aanpakken.'


    'Dan zou u nog te veel riskeren. Als we ernaast zijn, zal de ellende pas beginnen. Dan kunnen er zelfs vragen in het Lagerhuis gesteld worden over het gedrag van de politie.'


    Gaskin maakte een grimas. 'Ja, dat kan. Iedereen staat onmiddellijk klaar om de politie af te kammen. Wat ik nog steeds niet begrijp, is dit: hoe kunnen die stieren worden ingeladen en het land uit gaan zonder te worden herkend?'


    'Dat is iets wat ik ook niet begrijp,' gaf Biggles toe. 'Dat is een bijzonderheid die we nog zullen moeten uitzoeken.'


    Op dat moment ging de telefoon. Hij nam op. 'Het is Bertie,' zei hij snel tegen de anderen. 'Ja, met Biggles. Vertel maar op.'


    Hij maakte een paar korte opmerkingen gedurende het gesprek dat volgde, maar bepaalde zich voornamelijk tot luisteren. Hij zei: 'Moet ik naar je toe komen? Natuurlijk . . . zoals je wilt. Maar wees voorzichtig.' Hij hing op.


    'Bertie is nog steeds in Lydhurst,' deelde hij mee. 'Hij belde op om te zeggen dat hij er nog wel een tijdje zal blijven. Hij gelooft dat hij iets belangrijks op het spoor is gekomen, maar hij vond het verstandig niet te veel over de telefoon te zeggen uit vrees dat ze het op de centrale zouden kunnen afluisteren. Zoals u hebt gehoord, vroeg ik hem of hij hulp nodig had, maar hij zei dat hij het wel zou klaarspelen.'


    'Dus hij zei niet wat hij ging doen?' zei Ginger. 'Niets van belang; hij zei alleen dat hij iets interessants had ontdekt en het in de gaten hield. Hij komt zo gauw mogelijk weer terug. Ik denk niet dat hij grote moeilijkheden zal krijgen in Somerset.' Biggles stond op. 'Nu, dat schijnt ongeveer alles te zijn wat we momenteel kunnen doen.'


    Vele uren later toen Biggles weer in zijn appartement was en te kennen gaf dat hij naar bed wilde gaan, was Bertie nog niet terug en er was ook geen verder bericht van hem binnengekomen.


    

  


  
    10. Verpletterend nieuws


    


    Toen Ginger de volgende morgen naar beneden kwam om te ontbijten, was het eerste wat hij zei: 'Dus Bertie is nog steeds niet terug.'


    Biggles roerde in zijn koffie. 'Nee, nog niet.'


    'Geen bericht?'


    'Geen letter.'


    Ginger ging zitten. 'Dat lijkt me niet zo gunstig.' Biggles antwoordde niet. 'Wat denk je te gaan doen?' vroeg Ginger. 'Eerlijk ik weet het niet. Ik heb erover na zitten denken. Het is moeilijk om te bepalen wat we kunnen doen, als we in feite van alles moesten doen. En het is nog te vroeg om in paniek te raken. Bertie zei dat hij wel eens laat thuis zou kunnen komen, maar ik moet zeggen dat ik niet wist dat hij zo lang zou wegblijven. Door zijn onverschillige manier van spreken had ik de indruk dat hij dat ook niet voorzag.'


    'Er moet iets zijn misgelopen, anders hadden we wel eerder van hem gehoord.’


    'Integendeel, als zijn plan in de war was gelopen, dan zou hij beslist naar huis zijn teruggegaan, of dan had hij wel opgebeld om ons in te lichten.'


    'Je schijnt je niet bezorgd over hem te maken.'


    'Ik kan me niet voorstellen wat hem in een rustig plaatsje als Lydhurst voor ernstigs kan zijn overkomen. Ik geloof niet dat we in paniek hoeven te raken. Hij komt heus wel opdagen. Vooruit, ga eerst wat eten. Het is al over negenen. Dat zal Bertie zijn,' ging hij snel verder toen de telefoon ging.


    Hij greep de hoorn, luisterde een minuut en legde hem toen weer neer. 'Dat was Gaskin,’ zei hij. 'Wat heeft hij op zijn hart?'


    'Hij wil dat we zo snel mogelijk naar de Yard komen. Getuige de toon in zijn stem was er iets gebeurd, maar hij zei niet wat. Hij zou het ons vertellen wanneer we er zijn. Over de telefoon nam het te veel tijd in beslag.'


    'Oké, ik ben klaar.'


    'Laten we gaan.'


    Toen ze op het bureau aankwamen, vonden ze daar de rechercheur die ongeduldig op hen wachtte. 'Vooruit, opschieten,' gromde hij. 'Waarom staan jullie ook niet eerder op?'


    'Wat gaat u tekeer,' protesteerde Biggles toen hij naar zijn bureau liep. 'Ik moet wel eens slapen. Wat heeft u zo opgewonden in de vroege morgen?'


    'Je had gelijk met die vierde stier. Er is er vannacht weer een verdwenen.'


    Biggles keek naar Ginger. 'Dat is dat,’ zei hij zachtjes. Nu weten we waarom Bertie gisteravond niet is teruggekomen. Dat is er aan de hand geweest toen hij uit Lydhurst belde.' Hij wendde zich weer tot Gaskin. 'Waar was het deze keer?'


    'Wiltshire.'


    'Wiltshire. Dan moet Bertie het druk gehad hebben.'


    'De boerderij heette Redbarns, niet ver van Warminster; de eigenaar was een gepensioneerd officier, kapitein Croft. Hij fokt Herefords. Zijn beste stier is hem vannacht gesmeerd.'


    'Hoe weet u dat zo gauw?'


    'De plaatselijke inspecteur heeft ons opgebeld. Hij was op de hoogte van die gestolen stieren; hij weet ook dat wij de zaak in behandeling hebben. Maar dit keer is er nog iets anders bij gekomen. Daarom verspilde de inspecteur geen tijd om mij in te lichten.' Gaskin fronste zijn wenkbrauwen. 'Toen Bertie je gisteren opbelde, zei hij toen ook waar hij waarschijnlijk heen zou gaan?'


    'Nee.'


    'Waarom niet?'


    'Dat wist hij waarschijnlijk zelf niet. Waarom vraagt u dat?'


    'Welnu, het is mogelijk dat de veedieven ruzie met elkaar hebben gekregen en uit elkaar zijn gegaan - wat ik niet voor mogelijk houd - maar er moet vast iemand anders in de buurt van de diefstal geweest zijn toen die plaatsvond. Dat zou volgens mij Bertie geweest kunnen zijn.'


    'Hoe weet je dat er iemand anders is geweest?'


    'Een van de boerenknechts heeft, toen hij aan het werk ging, de sporen van twee voertuigen ontdekt op een pad dat niet ver van de boerderij lag. Aangezien het pad alleen maar gebruikt wordt voor vervoer naar de boerderij, vroeg hij zich af wat er aan de hand geweest kon zijn. Hij wist toen nog niets van de vermiste stier en omdat hij de zaak wantrouwde, bleef hij staan om de grond nauwlettend te onderzoeken. Dicht bij de wielsporen vond hij een plasje bloed. Het was nog vochtig hoewel het el aan het stollen was, dus hij wist dat het er nog niet lang kon hebben gelegen. Toen hij bij de boerderij kwam en van het verdwijnen van de stier hoorde, vertelde hij zijn baas over de sporen en het bloed. Kapitein Croft heeft toen de politie ingelicht. Ze waren spoedig ter plaatse. Ze hebben kans gezien de stier naar het pad te krijgen waar de auto's waren gestopt - ze denken dat een van de wagens een zware vrachtauto of een truck is geweest - en ze hebben de omgeving op verdere sporen afgezocht.'


    'Hebben ze iets gevonden?'


    'Misschien. Wat ze vonden, was een auto. Hij stond geparkeerd in een weiland niet ver van het pad. Iemand had het hek geopend, de wagen er van de weg af ingereden en hem daar laten staan.'


    'Wat voor wagen was het?'


    'Een Triomph Herald.'


    Biggles slaakte een diepe zucht van verlichting. 'Dan kan Bertie hem er niet neergezet hebben.'


    'Waarom niet?'


    'Hij is hier in een van onze Austins vertrokken.' Gaskin zette een twijfelachtig gezicht. 'Maak je geen illusies. Volgens het onderzoek naar het registratienummer behoort de Triumph aan een garage in Lydhurst. Toen Bertie je opbelde, zat hij in Lydhurst, nietwaar?'


    'Ja.'


    'Lydhurst is niet zo groot. Kan dat toeval zijn?' Biggles dacht een ogenblik na. 'Dat moet het beslist zijn. Ik kan geen enkele reden bedenken waarom Bertie van een Austin zou overstappen op een Triumph.'


    'Tenzij hij pech heeft gehad met de Austin,' bracht Ginger in het midden.


    'Dat kan zijn,' gaf Biggles toe. 'Chef, is er een onderzoek ingesteld naar deze Triumph?'


    'Voor zover mogelijk. Toen ik de garage opbelde, was de baas er nog niet. Er was ook nog geen personeel. Ik kreeg een meisje van het kantoor, een secretaresse of iets dergelijks, aan de lijn. Ik gaf haar het nummer van de Triumph op. Ze zei dat het een van de hunne was, een die ze zonder chauffeur verhuren. Dat was alles wat ze wist. Ze was er niet bij geweest toen hij werd opgehaald, want ze had 's middags vrij gehad. Ik verzocht haar om haar baas te zeggen - een man die Smith heet - dat hij de Yard op moest bellen en dan persoonlijk naar mij vragen zodra hij er was. Ik zou spoedig van hem horen. Hij kan ons meer vertellen.'


    'Waar is die Triumph nu?'


    'Nog steeds in het weiland waar hij is gevonden. We hebben Smith doen weten dat hij pas vanmiddag mocht worden opgehaald.'


    'Waarom?'


    'Het stuur wordt onderzocht op vingerafdrukken. Die kunnen overeenkomen met het lichaam van iemand die is gevonden.'


    'Lichaam! Daar hebt u het nog helemaal niet over gehad.'


    'Daar wil ik nu wat over gaan zeggen. Ik doe mijn verhaal in de volgorde der gebeurtenissen. In elk geval, gezien de plaats waar het lichaam is gevonden, kan er haast geen verband bestaan met de Triumph, hoewel er een heel klein kansje is.'


    'Waar is dat lichaam dan gevonden?'


    'Zo'n vijf a zes kilometer van Redbarns Farm. Het is door een fietser gevonden; het lag tussen wat varens dicht bij de weg: maar zoals ik zeg, het lag zeker vijf kilometer van Redbarns vandaan. De fietser rapporteerde wat hij had gezien aan de agent in het naaste dorp met het resultaat dat er algauw een politiewagen en een ambulance bij waren. Natuurlijk werd aangenomen dat de man het slachtoffer van een wilde automobilist is geweest. Daar leek het wel op. Hij was aan zijn hoofd gewond en had nogal wat bloed verloren. Het enig mogelijke verband dat ik zie met de diefstal van de stier, is het bloed dat door de boerenknecht op het pad is gevonden waar een personenwagen en een truck hadden gestaan. Het kan een van deze voertuigen zijn geweest die de man heeft aangereden. Als hij de bestuurder van de Triumph is geweest, wat deed hij dan op zo'n afstand van die plek?'


    'Hij kan uit een andere wagen zijn gegooid. Maar voor we verder gaan, wil ik weten of het hier om een dode gaat?'


    'Tja, daar schijnt enige twijfel over te bestaan. De fietser die de man vond, dacht dat hij dood was. Hij bracht dat ook zo over. De mannen van de ambulance waren daar niet zo zeker van. De man was bewusteloos en er heel slecht aan toe.'


    'Wat hebben ze gedaan?'


    'Ze konden ter plaatse niets doen en ze hebben hem onmiddellijk naar het Cottage Hospital in Lecton gebracht.'


    'En is hij daar nu?'


    'Voor zover ik weet, wel. Hij kan intussen wel overleden zijn.'


    'Wie is het? Dat moet de politie toch weten.'


    'Dat is de moeilijkheid; ze weten het niet. Hij had geen enkel identiteitsbewijs in zijn kleren, dus dat kan nog wel even duren eer ze het weten. Als het de man uit de Triumph is geweest, moeten ze hem bij de garage in Lydhurst kennen.'


    'Het kan Bertie niet geweest zijn,' verklaarde Ginger vol vertrouwen. 'Die heeft altijd zijn rijbewijs bij zich, en misschien nog andere papieren.'


    'Als ze hem die niet afgenomen hebben om identificatie te bemoeilijken,' zei Gaskin.


    'Dan kan het ook geen wilde rijder zijn geweest,' zei Biggles 'Een automobilist die een man aanrijdt, heeft geen reden om de identiteit van zijn slachtoffer te verbergen.'


    'Dat is in het algemeen beslist waar,' antwoordde Gaskin. 'In dit geval had iemand er kennelijk een bepaalde reden voor.' Hij haalde zijn pijp tevoorschijn. 'Nu, dat is geloof ik alles; dat wil zeggen, zoals de zaken er nu voorstaan. Ik vond het juist jullie dit direct te laten weten.'


    'Dank u,' zei Biggles.


    'Wat denk je nu te gaan doen?'


    'Voor alles moet ik weten wie de man was die ze naast de weg hebben gevonden.'


    'Hoe wil je dat aanleggen?'


    'Om te beginnen ga ik het ziekenhuis opbellen om te weten te komen of hij nog in leven is.'


    'Volgens de laatste berichten zou er een politieagent naast zijn bed zitten om een verklaring op te vangen - mocht hij daartoe in staat zijn.'


    Voor Biggles nog iets kon zeggen, ging de telefoon op zijn bureau. Hij nam hem op en gaf hem onmiddellijk over aan Gaskin. 'Voor u,' zei hij.


    De rechercheur luisterde enige tijd. Alles wat hij zei was 'Ja . . . Ja . . . Ik begrijp het.' Tenslotte: 'Dank u vriendelijk. U hoort nog van ons.' Hij hing op en de blik die hij op Biggles sloeg, beloofde geen goed nieuws. 'Vooruit,’ vroeg Biggles kortaf. 'Wie was het? Het ziekenhuis?'


    'Nee. Smith, de man van die garage uit Lydhurst.'


    'Wat zei hij ? Zeg op!'


    'Hij zegt dat er een knaap gistermiddag is komen aanlopen die zei dat hij pech had met zijn auto. Hij had dringend een andere nodig, dus hij liet de zijne achter voor reparatie en verdween in een Triumph Herald.'


    'Welke wagen heeft hij achtergelaten?' Gaskin sprak langzaam en beslist. 'Een Austin. Hij noemde het nummer.'


    'Een van onze wagens?'


    'Ja.'


    Toen Biggles zijn gezicht naar dat van Ginger omdraaide, was het asgrauw. 'Dus nu weten we het,' zei hij kalm. 'Het moet Bertie zijn geweest.' Ginger knikte. 'Hij heeft de veedieven naar Redbarns achtervolgd.'


    'Dat is het antwoord. Toen ze stopten, parkeerde hij de Triumph buiten het gezichtsveld in het weiland en ging verder lopen om te zien wat ze deden.'


    'Hij heeft ze op heterdaad betrapt en toen een klap met een ploertendoder gekregen,' bracht Gaskin in het midden.


    'Zo komt het mij ook voor,' zei Biggles terwijl hij opstond.


    'Mij ook. We zullen er rekening mee moeten houden. Er is geen andere mogelijkheid.'


    Ginger zei: 'Waarom zou hij in vredesnaam van wagen ruilen?'


    'Dat doet er niet toe,’ onderbrak Biggles. 'Hij heeft het gedaan, dus hij heeft daar een reden voor gehad. Misschien vertelde hij de waarheid toen hij zei dat hij pech had.'


    'Nee, dat was de reden niet,' zei Gaskin; 'dat vergat ik te zeggen, maar Smith zei dat hij geen enkel gebrek aan de wagen kon ontdekken.'


    'Het geeft ook niet waarom hij het deed,' mompelde Biggles. 'Het is nu niet de tijd voor gissingen.'


    'Wat ga je doen? Een bezoek aan Walter Thellin brengen?'


    'Nee, nog niet.'


    Ginger begon opnieuw. 'Maar Bertie moet vandaar uit de veedieven zijn gaan achtervolgen. Een andere plaats was niet mogelijk. Hij is naar Somerset gegaan om de boerderij van Thellin te bekijken, dus er moet verband bestaan tussen Thellin en de gestolen stieren.'


    'Ben ik met je eens. Maar Thellin kan wel wachten en de stieren ook. Als de stier die de afgelopen nacht bij Redbarns is gestolen, nu op de boerderij van Thellin is, dan is hij daar morgen ook nog. En als deze stier daar is, dan zijn de andere er waarschijnlijk ook. Dat wil zeggen, als het de bedoeling is om ze met de "Juanita" te verschepen. Dat schip is er nog niet. We kunnen ervoor zorgen ingelicht te worden zodra het in het dok ligt. Als mijn vermoeden juist is, zullen de stieren niet meer naar een ander adres verhuizen voor ze worden verzonden. Voor ik verder iets onderneem, wil ik Bertie opzoeken en naar ik hoop zijn verhaal horen over de gebeurtenissen van de afgelopen nacht.'


    'Zal ik met je meegaan?' vroeg Ginger. 'Nee, je kunt beter naar Somerset gaan en een oogje op Thellins boerderij houden voor het geval ze daar tot actie overgaan. Na de gebeurtenissen van de afgelopen nacht is dat heel goed mogelijk. Ik denk aan veewagens en de Cadillac van Cordino. Zorg dat je niet laat merken wat je komt doen. En wees voorzichtig. Denk eraan 'dat dit een gevaarlijke bende is. Ze hebben al iemand vermoord en misschien nog wel een. Ik zal het ziekenhuis opbellen voortik van hier vertrek en naar Bertie's toestand informeren.'


    'Hoe kan ik contact met je krijgen als ik haast heb?'


    'Dat is een beetje moeilijk. Probeer het dan bij het ziekenhuis in Lecton. Daar zal ik wel een tijdje blijven. Als ik daar weg ben wanneer je opbelt, zal ik bericht achterlaten waar ik naartoe ben gegaan. Als dat ook misloopt, en als je dringend bericht hebt, kun je de politie in Lydhurst opbellen. Die zal ik van tijd tot tijd benaderen Dat is alles wat we kunnen afspreken. Verder niets?'


    'Kan ik die verticale foto krijgen die Bertie van Thellins boerderij heeft genomen?'


    'Waar heb je die voor nodig?'


    'Om mijn geheugen op te frissen wat de ligging van de gebouwen betreft ingeval er zich iets mocht voordoen. Het kan van nut zijn om van een en ander op de hoogte te zijn.'


    'All right. Je kunt hem krijgen. Je kunt beter een gewone wagen uit de garage halen. Bertie's Jaguar valt te veel op. Je kunt nu beter meteen vertrekken.'


    'Tot straks.' Ginger vertrok.


    'Wat zal ik gaan doen?' vroeg Gaskin. 'Wat lijkt jou het beste?'


    'Dat kan ik beter aan u overlaten, chef. U mag met mij meegaan als u zin hebt. Als Bertie tot spreken in staat is, kan het geen kwaad dat u erbij bent. Het is altijd nuttig een officiële getuige te hebben en dit is nog meer uw zaak dan de mijne.'


    'Oké. Dat lijkt me best. Ik kan beter nauw contact met je houden. Hoe ga je erheen?'


    'We kunnen beter met de auto gaan. Een helikopter zou sneller gaan, maar de moeilijkheid is steeds om er een geschikte parkeerplaats voor te vinden. Trouwens, als we nog niet weten wat we daarna gaan doen, is het raadzaam, lijkt me, om een wagen bij de hand te hebben.'


    'Uitstekend. Ik zal me klaarmaken. Ik zie je over vijf minuten wel bij de Yard,' besloot de rechercheur terwijl hij naar de deur liep.


    

  


  
    11. Wat er met Bertie gebeurde


    


    Bertie had wel geluk bij zijn verkenningstocht naar Somerset. Hij had in elk geval alle reden dat te geloven. Misschien kwam dat wel doordat hij niet echt verwachtte iets van belang te ontdekken. Over een lange termijn gezien, brengt de factor geluk zichzelf gewoonlijk in evenwicht en een meevallertje is des te meer welkom als het onverwacht komt.


    Het was een hele rit naar Somerset, en na een lunch genuttigd te hebben en nog een klein oponthoud in een kroegje onderweg naderde hij nu zijn bestemming, Lydhurst. Hij besloot om vanaf de weg alvast een kijkje bij Lockley Manor te gaan nemen. Dat betekende maar een kleine omweg.


    Toen hij langs het hek van de oprijlaan kwam, dat openstond, zag hij ineens het antwoord op een vraag die hem en Biggles hadden beziggehouden toen ze de luchtfoto van de boerderij hadden bekeken. Het dier op de oprijlaan. Terwijl hij erlangs ging, zag hij de grootste hond die hij ooit van zijn leven had aanschouwd. Het was een kettinghond en hij zat op zijn achterpoten - de gebruikelijke houding van een hond die niets te doen heeft - ongeveer halverwege de oprijlaan en hij keek lusteloos de kant van de weg uit. Hij bewoog niet. Bertie zette de wagen niet stil. Hij ging een beetje bezorgd verder, want de aanwezigheid van een dergelijk dier zou het wel eens moeilijk kunnen maken om zonder toestemming het huis te naderen. Een dergelijke hond werd uitsluitend als waakhond gehouden en hij vroeg zich af waarom Thellin het noodzakelijk vond er een aan te schaffen. Hij vroeg zich ook af of de hond 's nachts los zou mogen rondlopen; maar daar er geen mogelijkheid was om dat na te gaan, zette hij deze gedachte van zich af. Alleen nam hij zich voor Biggles hieromtrent in te lichten als hij weer terug zou zijn. Zijn geluk begon pas echt toen hij weer op de verkeersweg belandde, een paar kilometer verder. Daar bood een afgelegen garage met tankstation een mooie gelegenheid om wat benzine en olie te tanken. Hij begon aan allebei gebrek te krijgen na zijn lange tocht en hij verminderde zijn snelheid.


    Pas toen hij bij de pompen stopte, zag hij op het cementen platform voor de open garagedeuren een grote truck staan met daarop geschilderd een zwart slagschip tegen een grijze achtergrond. Hij zag eruit als een veewagen. In gewone omstandigheden zou Bertie zich voor een dergelijk voertuig niet geïnteresseerd hebben maar nu wel, vooral omdat hij zich in de buurt van Lockley Manor bevond.


    Naast de truck waren twee mannen in ernstig gesprek; een blootshoofds en in zijn hemdsmouwen - kennelijk de eigenaar van het benzinestation - de ander was een moeilijk te beschrijven individu in ruwe werkkleding. Ze waren luid aan het praten en keken zelfs niet naar Bertie's auto toen hij stopte. Zoals bij elk pompstation was het stoppen van een auto een heel normale zaak. Tegen het meisje dat kwam aanlopen, zei Bertie: 'Vijfentwintig liter en een halve liter olie.' Hij vroeg zich ondertussen af hoe hij dichter bij de veewagen kon komen zonder de aandacht te trekken. Een mooie kans daartoe bood het bordje in de garage waarop stond dat er een toilet was. Er stond een pijl bij. Zo onopvallend mogelijk strekte hij als een bestuurder die stijf is van het rijden zijn benen en liep om de beide pompen heen naar het toilet. Vanwaar hij stond, kon hij geen aanduiding met betrekking tot de eigenaar van de veewagen vinden. Er stond verder niets op de wagen. De beide mannen namen niet de minste notitie van hem toen hij voorbijkwam. Daar was ook geen reden toe. Zonder enige inspanning kon hij het gesprek volgen. De man die hij voor de wagenbestuurder hield, zei: 'Laten we het hier over eens zijn, Jack. Afgezien van de koppeling moet de wagen verder goed nagekeken worden, maar hij moet vanavond om negen uur klaar zijn. Ik heb een belangrijk karwei bij de hand. Ik kom even voor negen uur langs om te kijken of hij klaar is. Je kunt er ook benzine ingooien.'


    'Maak je geen zorgen, Bob. Vanavond is-ie klaar,' was het antwoord.


    De chauffeur keek de weg af. 'Wat is George verdorie aan het uitvoeren? Hij zou hier zijn op dit ogenblik. Hij moest me komen afhalen. Hij weet dat de baas op het spul zit te wachten.'


    Uit de manier waarop dit werd gezegd, maakte Bertie op dat de beide mannen op vriendschappelijke voet stonden; en hij begreep waarom toen zijn blikken ontdekten wat hij zocht. De naam van de eigenaar; in kleine witte letters stond onderaan op de voorkant van de carrosserie: W. Thellin. Lockley Manor Farm. Lydhurst. Daar de boerderij hier niet ver vandaan stond, waren de mannen praktisch buren. De uitwerking die dit op Bertie had, is voorstelbaar. Dus Thellin had een truck en die zou bovendien weldra gebruikt worden voor een belangrijk karwei. Als hij verder niets te weten zou komen, dacht hij, dan was deze inlichting de moeite van de reis beslist waard geweest.


    Het meisje reikte hem de betalingsbon over en hij betaalde met papiergeld. Terwijl ze naar kleingeld zocht, waren de twee mannen van de truck naar de weg gelopen en gingen daar op de uitkijk staan alsof ze ergens op wachtten. Dit vermoeden werd bevestigd toen de chauffeur op geprikkelde toon vrijwel herhaalde wat hij al eerder had gezegd. 'Wat is George nou toch met die Rover aan het uitvoeren? Hij had niet veel te doen in Lydhurst. Alles wat hij moest doen, was naar de apotheker gaan, en wat van dat spul te gaan halen dat bij Sharpes, de ijzerhandelaar, was besteld.' De mannen negeerden Bertie nog steeds. Hij kon geen verder excuus vinden om te dralen en liep langzaam naar het portier van zijn auto om weg te rijden. Hij had George graag eens gezien, maar kon geen reden vinden om zijn vertrek opnieuw uit te stellen. Met zijn hand aan de knop van het portier schoot hem iets te binnen. Terwijl hij over zijn schouder achterom keek, zei hij: 'Neem me niet kwalijk, maar kan ik misschien iets voor u doen?'


    De mannen keken hem ineens aan. Er ontstond een stilte. Toen zei de chauffeur: 'Waarom?' Bertie antwoordde: 'Uit jullie gesprek begreep ik dat jullie op iemand stonden te wachten. Ik ga naar Lydhurst en ik vroeg me af of ik jullie misschien een lift zou kunnen geven of een boodschap overbrengen; dat is alles.'


    'Dank u,’ was het korte antwoord.


    'Oké.'


    Bertie stapte in zijn auto en reed weg, zeer tevreden over zijn korte oponthoud. Het had meer inlichtingen opgeleverd dan hij had verwacht. Hij was niet veel te weten gekomen, maar genoeg om erover na te denken. Biggles zou zeker geïnteresseerd zijn. Hij was nog geen kilometer weg toen hij een man ontmoette die de weg afliep in zijn richting. Hij scheen haast te hebben. Hij zag er nogal gewoontjes uit, was vrij jong en droeg een katoenen overall en een zwarte baret. Toen ze elkaar voorbijgingen, besteedde Bertie geen aandacht aan hem. Pas toen hij een paar honderd meter verder om de bocht een Land-Rover langs de weg zag staan, kwam hij op de gedachte dat dit die George wel eens kon zijn geweest over wie ze het bij het benzinestation hadden. De geparkeerde Rover verklaarde waarom hij te laat was en waarom hij zo hard liep.


    Bertie verminderde snelheid, met zijn ogen op de Rover gevestigd. De plaats van de bestuurder was leeg. Hij zag niemand anders in de auto; hij stopte en bleef vlak achter de wagen staan. Hij stapte uit terwijl hij zijn motor liet draaien en keek de weg af. Er was geen levende ziel te bekennen.


    In een paar passen stond hij aan de voorkant van de Rover. Het ronde papier dat op de voorruit zat, lichtte hem in over de naam van de eigenaar: W. Thellin. Hij was niet verbaasd. Goed. Dit werd hoe langer hoe beter, dacht hij terwijl hij een speurende blik over de wagen liet gaan. De reden waarom hij stilstond, werd meteen duidelijk. Een van de voorbanden was geklapt. En er zat geen reservewiel op de wagen. Hij liep naar de achterzijde van de Rover en keek naar binnen. Er stonden alleen maar een paar potten verf, waarschijnlijk 'het spul' dat George bij de ijzerhandelaar moest halen. De baas had er enorme haast mee, had de chauffeur gezegd. Waarom? Waarom al die haast voor een paar busjes verf? Hij bekeek ze van dichterbij. De etiketten onthulden dat er geen gewone verf in zat, maar een merk waterverf zoals vaak voor keukens en badkamers en dergelijke wordt gebruikt, en dat vochtwerend is.


    Toen hij er zich van had overtuigd dat er verder niets van belang was, ging hij weer naar zijn auto terug. Terwijl hij bij de Rover vandaan liep, werd hij haast ondersteboven gereden door een auto die met piepende remmen stopte. Beide portieren gingen open en er sprongen twee mannen uit. Een was de vrachtwagenchauffeur die hij bij het pompstation had gezien, de ander de man die hij op de weg was tegengekomen. De vrachtwagenchauffeur vroeg op barse toon: 'Wat voer je hier uit?'


    Bertie knipperde met zijn ogen, hij zette zijn monocle recht en lachte ontwapenend. 'Welnu, beste kerel, je hoeft niet zo van leer te trekken. Toen ik een verlaten auto zag staan, zocht ik naar een lichaam.'


    'Lichaam. Wat voor lichaam?'


    'Het doet er niet toe, wat. Ik dacht dat er misschien een ongeluk was gebeurd en dat er iemand gewond was -als je begrijpt wat ik bedoel.'


    'Kon je soms niet zien dat de wagen alleen maar een lekke band had?'


    'Dat zie ik nu ook, ja, maar niet toen ik stopte. Ik stop altijd als ik iemand in moeilijkheden zie, jij soms niet? Zoiets moet je doen. Op de een of andere dag heb je zelf hulp nodig. Je kunt nooit weten.'


    De man met de overall aan kwam tussenbeide en sprak tegen zijn metgezel.


    'Praat er niet meer over, die man is geschift. Laten we verder gaan.'


    'Kan ik jullie echt niet helpen?' bood Bertie nog eens aan.


    'Nee,' brulde de vrachtwagenchauffeur. 'Als iedereen zich zo gaat gedragen als jij, lomperd, dan zal ik me wel twee maal bedenken om . . .'


    'Maak dat je wegkomt.'


    Bertie haalde zijn schouders op en liep zonder nog een woord te zeggen weg. Hij zou hier verder niets meer aan de weet komen. Terwijl hij weer verder reed, zei hij tot zichzelf dat het goed ging. Alles bij elkaar zat hij niettemin in een lastig parket, want hij had de Rover graag in het oog gehouden, maar het was moeilijk om dit aan te leggen zonder dat de mannen hem gingen wantrouwen. Hij nam aan dat de veewagen en de


    Land-Rover tenslotte weer naar Lockley Manor zouden terugkeren, maar ondertussen zat hij met het probleem, wat hij dan eerst zou gaan doen. Hij zag er weinig nut in naar Lydhurst te gaan. Wat kon hij daar verwachten aan de weet te komen wat hij al niet wist? Hij had misschien, meer door geluk dan wijsheid, inlichtingen verzameld die hij in de stad nooit had kunnen krijgen.


    Terwijl hij de wagen tot stilstand liet komen op een rustig plekje, nam hij de situatie in overweging en ging toen na wat nu de belangrijkste feiten waren die hij te weten was gekomen.


    Het eerste was dat Thellin een voertuig bezat voor het transport van vee. Daar was niets opmerkelijks aan. Dat had hij kunnen nagaan, maar nu was het zeker. Het volgende punt was dat de truck voor een dringende en belangrijke aangelegenheid in gereedheid moest worden gebracht. Dat had de chauffeur gezegd. Het had geen zin te gissen wat dat voor een karwei was, maar het had kennelijk met veevervoer te maken, of in elk geval met een of ander soort dier. Een veewagen werd doorgaans niet voor andere doeleinden gebruikt. Hier moet bij gezegd worden dat Bertie niets wist van Biggles' overtuiging dat er weer een stier zou worden gestolen, want dit idee was pas opgekomen, nadat hij naar Somerset was vertrokken. Hij dacht aan de mogelijkheid van vervoer van de reeds gestolen stieren. Wat nu door zijn gedachten speelde, was hoe hij erachter kon komen waar de veewagen heen ging en met welk doel. Dit zou beslist diezelfde avond laat gebeuren, anders had de bestuurder er niet zo op gestaan dat hij tegen negen uur klaar moest zijn als hij hem zou komen ophalen. Het leek een eenvoudige zaak naar het pompstation te gaan, daar te wachten tot hij zou worden opgehaald en hem dan te volgen; maar bij nader inzien besefte hij dat dit niet zo gemakkelijk zou gaan als men op het eerste gezicht zou denken. Naar alle waarschijnlijkheid zou de veewagen eerst naar de boerderij gaan. Of dat al dan niet zou gebeuren, maakte de zaak niet gemakkelijker of moeilijker. Wanneer de wagen naar zijn werkelijke doel reed en de verkeersweg bereikte vanaf de garage of de boerderij, zou hij links- of rechtsaf moeten slaan. De richting zou alleen maar geconstateerd kunnen worden door er vlakbij te blijven. Het zou buiten dan nog licht zijn. Als ze Bertie's wagen zagen, zou hij haast zeker herkend worden als de man die bij de pomp had stilgestaan en die later was gestopt om de Land-Rover te onderzoeken. Onder normale omstandigheden zou dit niet geven, maar als de truck op het punt stond om een misdaad te gaan uitvoeren, zou de chauffeur op zijn qui-vive zijn, en als ze Bertie's wagen weer zagen aankomen, zou dat haast zeker verdenking doen ontstaan. Nee, dacht Bertie. Dat zou niet de methode zijn. Toch kon hij niets doen zonder zijn auto. Het was een lastig probleem. Er waren nog enkele andere belangrijke punten. Naast de truck had Thellin nog een Land-Rover. Hij had ook minstens twee man in dienst, Bob en George die, als hij een veedief was, zijn medeplichtigen moesten zijn. Biggles had beweerd dat er niet meer dan één man voor nodig was om een stier uit zijn omheinde ruimte te halen. Het was redelijk te veronderstellen dat als Thellin een dief was, deze twee mannen zijn helpers waren. Bertie vroeg zich vaag af wat de verf die hij in de Land-Rover had gezien, te betekenen had, maar hij bleef daar niet bij stilstaan. Het leek vreemd dat die dringend nodig was, zoals de chauffeur tegen de man van de garage had gezegd. Waarom? Het was moeilijk te begrijpen hoe het in enig verband met de verdwenen stieren kon staan.


    Bertie reed door terwijl hij de zaak steeds weer overdacht. Wat hij ook ging doen, hij zou beslist laat thuiskomen. Hij besloot dat hij beter Biggles kon waarschuwen voor het geval deze op hem wachtte. Dat was geen probleem. Het was nog maar; vijf uur, dus hij had nog een zee van tijd. Hij zou Biggles uit Lydhurst vandaan bellen. Hij zou tegen die tijd wel een vast plan hebben ontworpen wat betreft de beste manier om dicht bij de veewagen te blijven.


    Terwijl hij voortreed door het mooie landschap, kwam er nog een mogelijkheid bij hem op. Wanneer de truck zijn 'karwei' ging opknappen, en zowel de beide mannen die hij had gezien, als Thellin meegingen, zou dat een mooie gelegenheid zijn om de boerderij eens van dichterbij te bekijken. Er zou misschien niemand achterblijven om de wacht te houden. Het was in elk geval de moeite van het overdenken waard, peinsde hij.


    Bertie reed naar Lydhurst, vond er een rustig cafeetje en ging daar geconcentreerd en onder het genot van een kop koffie over zijn probleem nadenken. Het leek hem het beste naar Londen terug te gaan om Biggles te vertellen wat hij wist en de volgende stap aan hem over te laten, maar algauw schoof hij dit idee van zich af op grond van het feit dat er te veel kostbare tijd mee verloren zou gaan. Tenslotte werkte hij een plan de campagne uit.


    Zijn eerste werk was naar het postkantoor te gaan en naar Biggles te bellen. Zoals we weten, zei hij niet veel uit vrees afgeluisterd te worden, want hij vergat niet dat hij in een klein plaatsje zat op het platteland waar de mensen elkaar doorgaans goed kenden, althans van gezicht, en plaatselijk nieuws verspreidt zich snel. Hij bedacht zich zelfs twee maal eer hij het telefoonnummer van Scotland Yard opgaf, bang dat de telefonist uit nieuwsgierigheid - hoewel misschien vergeeflijk - opzettelijk zou meeluisteren.


    Het plan dat hij had uitgewerkt, was gegrond op de overtuiging dat zijn wagen waarschijnlijk eerder herkend zou worden door de mannen die hij wilde bespioneren, dan hijzelf, tenzij hij persoonlijk met hen in aanraking kwam. Alles wat hij te doen had, was dus zijn wagen voor een andere verwisselen en dit zou naar zijn mening geen moeilijkheid opleveren. Dat deed het ook niet. Hij ging naar een grote garage in de stad en zei tegen de garagehouder dat zijn motor een beetje onregelmatig liep en of hij er eens naar wilde kijken? Intussen had hij dringend een andere wagen nodig. Kon hij er een huren zonder chauffeur? Dit was zo geregeld en toen hij wegreed, zat hij in een Triumph Herald terwijl zijn eigen auto natuurlijk achterbleef in de garage.


    Het was nog vroeg, en omdat hij niets om handen had, reed hij langzaam in de richting van Lockley Manor zonder de hoop nog iets van belang te ontdekken. Hij besloot tenslotte de auto langs de weg binnen het gezicht van het benzinestation te parkeren en dan door het openen van de kap voor te wenden dat hij motorpech had, als een motief om daar te kunnen blijven staan. Maar dat zou dan later, tegen negen uur - het uur dat de chauffeur van de veeauto zijn wagen zou komen halen - moeten gebeuren.


    Met een behoorlijke snelheid reed hij de benzinepompen voorbij om na te gaan of de veeauto er nog steeds stond; dat was inderdaad het geval. Toen reed hij verder naar de oprijlaan van Thellins boerderij. Hij speurde nauwlettend de oprijlaan af in het voorbijgaan, maar stopte niet. Hij zag niets, niemand, zelfs de hond niet. Hij reed nog een paar kilometer verder en ging toen op een grasstrook staan om de tijd te doden. De weg stond op zijn routekaart als een secundaire weg aangeduid en er was op dat uur van de dag bijzonder weinig verkeer. Het was nog een hele tijd tot kwart voor negen, het tijdstip dat hij in actie zou komen. Hij draaide toen de wagen en reed weer terug naar Lydhurst waarbij hij weer de boerderij passeerde. Hij kon er geen teken van leven ontdekken. Vervolgens naar het pompstation. Hij zag dat de truck nu op de cementen parkeerplaats stond, kennelijk in afwachting van de komst van de chauffeur.


    Een honderd meter verder bracht hij zijn auto tot stilstand, keerde en zette hem toen dicht langs de berm. Hij stond nu in de richting van de pompen, dus hij kon zonder zijn zitplaats te verlaten alles duidelijk zien. En nu was het een kwestie van wachten. Hij hoefde niet lang te wachten.


    Een paar minuten over negen verscheen de Land-Rover uit de richting van de boerderij. Hij was niet verbaasd hem de garage in te zien rijden. Kort daarop kwam de truck naar buiten, gevolgd door de Rover. Het was niet moeilijk na te gaan wat er gebeurd was. De chauffeur van de Rover had gewoon zijn maat naar de garage gebracht om de truck daar af te halen. Beide voertuigen gingen nu de kant van de boerderij op. Dat had Bertie verwacht. Tot zover was alles volgens plan gegaan. Hij startte zijn auto en volgde op veilige afstand. Op een zacht gedeelte van de weg merkte hij de indrukken van Greystone-banden op die kennelijk door de truck werden achtergelaten.


    Hij was echter een beetje verrast, toen zowel de truck als de Rover bij aankomst op de boerderij allebei de oprijlaan insloegen. Hij had verondersteld dat ze meteen door zouden gaan voor 'hun karwei', zoals de chauffeur tegen de man van de garage had gezegd. Ze hadden blijkbaar een reden om eerst nog de boerderij aan te doen. Dit leek hem begrijpelijk, en hij had het kunnen voorzien.


    Toen hij langs het open hek van de oprijlaan reed, zag hij dat beide voertuigen voor de boerderij stonden. Hij kon niet zo dicht in de buurt blijven; hij moest verder gaan met verminderde snelheid. Tweehonderd meter verder stopte hij en keek door zijn achterruit. Wat nu? vroeg hij zich af.


    Hij kon maar één ding doen en dat was wachten tot de truck kwam opdagen. Hij nam tenminste aan dat dat zou gebeuren tenzij er om de een of andere reden een ander plan was beraamd. Hij had geen belangstelling voor de Land-Rover die moeilijk te gebruiken was voor het vervoer van stieren. Natuurlijk dacht hij alleen maar aan stieren; mensen interesseerden hem toen niet.


    De tijd verstreek. Een half uur - een uur - en nog altijd geen teken van de truck. Bertie die ongeduldig werd, schoof heen en weer op zijn zitplaats. Het werd donker. Daar had hij niet op gerekend en hij begon zich af te vragen of hij zijn tijd zat te verspillen. Wat gebeurde er? Toen er nog een uur was verstreken, wist hij het niet meer. Dit was niet wat hij verwacht had; het was nu echt donker en daarom zinloos weer langs de oprijlaan terug te rijden om te zien of de truck nog op dezelfde plaats stond. Hij zou hem toch niet kunnen zien en hij durfde de wagen niet achter te laten om op verkenning uit te gaan. Het wachten moe en ook een beetje bezorgd, besloot hij zijn verkrampte ledematen wat te strekken; hij voorzag moeilijkheden. Het zou wellicht niet gemakkelijk zijn om de truck in het donker, vooral in het verkeer, in het oog te houden. Het zou bezwaarlijk zijn grote lichten te voeren. Hij had trouwens zijn bermlampen al aangezet om geen ongelukken te krijgen.


    Hij voelde zich allesbehalve gelukkig en bleef maar wachten.


    Een paar minuten later zag hij een lichtbundel uit de oprijlaan komen en hij nam aan dat het wachten hiermee ten einde zou zijn. Inderdaad, de veewagen kwam naar buiten, onmiddellijk gevolgd door de Rover. Ze draaiden zijn kant op. Hij boog zich over de kap van zijn auto alsof hij iets nauwlettend onderzocht terwijl ze passeerden. Een moment later zat hij achter het stuur en zette de achtervolging in. Het was natuurlijk niet een echte achtervolging. Alles wat hij te doen had, was twee voertuigen in het oog houden, maar dat was in het donker allesbehalve eenvoudig, merkte hij. Het grootste probleem was dat hij door voor hem volkomen onbekend gebied reed. Na korte tijd had hij nog maar een heel vaag idee waar ze zich bevonden en geen enkel idee waar ze naartoe gingen. De verkeersbordjes die hij voorbijreed, zeiden hem niets. De namen die erop stonden, kwamen hem volkomen vreemd voor. Hij slaagde er niettemin in de voertuigen in het oog te houden; maar hij vroeg zich af hoe lang het nog zou duren voordat de auto's vóór hem in de gaten kregen dat ze gevolgd werden. Hij was bang dat zijn grote lichten hem verraadden, maar hij durfde ze niet uit te doen. Het was nu bijna middernacht.


    Om het nog moeilijker te maken: Bertie wist niet wat voor een 'karwei' de mannen vóór hem gingen opknappen. Was de veewagen op weg om een stier op te halen of werd er een afgeleverd? Zat er een van de verdwenen stieren in de wagen en werd hij nu van de ene boerderij naar de andere vervoerd? Hij had geen idee en wanhoopte eraan dit voor het eind van de reis nog te ontdekken - als hij het al zou ontdekken. Had hij geweten wat Biggles nu wist of vermoedde, dan had hij de waarheid misschien kunnen raden. In elk geval zou hij dan voorbereid zijn geweest op wat er ging komen. Maar hij wist niets van het schip 'Juanita' dat in Liverpool werd verwacht, Iaat staan andere dingen die Biggles en Ginger sinds zijn vertrek naar Somerset te weten waren gekomen.


    De voertuigen hadden au al een hele afstand afgelegd, voornamelijk in oostelijke richting, had hij opgemerkt, en hij begon zich af te vragen hoeveel kilometers ze nog af te leggen hadden. Hij was uit voorzorg met een goed gevulde tank op pad gegaan, dus hij was niet bang zonder benzine te komen zitten. Ze gingen verscheidene dorpen en een paar kleine stadjes door, maar hij kon de namen niet lezen en op zo'n laat uur was er niemand meer op straat. Alles wat hij wist, of tenminste vermoedde, was dat ze zich in Wiltshire bevonden of daar in de buurt; hij leidde dat af uit de letters die op een werkkeetje langs de weg stonden: W.C.C. Dat zou wel 'Wiltshire County Council' betekenen. Hij kon geen ander graafschap bedenken in die omgeving waarvan de eerste letter een W was. Toen de beide voertuigen vaart verminderden alsof de vrachtwagenchauffeur naar een herkenningteken zocht om zijn doel te kunnen vinden, kreeg Bertie de indruk dat het einde van de tocht nabij was. Bertie nam het risico om alleen op zijn bermlichten te rijden en liet zijn gaspedaal langzaam opkomen om heel langzaam te gaan rijden. Ze bevonden zich nu, merkte hij op, in een nogal open landschap met verspreid liggende huizen. De afstand waarover hij kon kijken, varieerde van ogenblik tot ogenblik. Dat kwam omdat de hemel gedeeltelijk bewolkt was. Als de maan tevoorschijn kwam, was het zicht redelijk; wanneer hij achter de wolken verdween, was het natuurlijk aanmerkelijk minder. Plotseling zag hij dat beide wagens vóór hem waren gestopt. Hij zette zijn voet op de rem, deed alle lichten uit en zette de wagen langs de kant van de weg. Hij was te ver weg om te kunnen zien wat er gebeurde; hij was er alleen zeker van dat er iemand was uitgestapt, want hij kon een lichtje zien bewegen alsof iemand een lantaarn gebruikte. Hij hoorde totaal niets. Intussen was hij ook uitgestapt en hij ging een paar passen naar voren om beter te kunnen volgen wat er gebeurde. Zowel de truck als de Land-Rover had gedaan wat hij ook had gedaan: zij hadden hun lichten uitgedraaid. Wat waren de mannen aan het doen? Was dit hun bestemming of hadden ze misschien autopech? De plek waar ze gestopt waren, was niet wat hij verwacht had, want hij kon geen enkele boerderij in de omtrek ontdekken. Een zwak maanschijnsel kwam hem ineens te hulp.


    Hij zag de truck iets naar voren rijden, naar links draaien en toen uit het gezicht verdwijnen alsof hij door de heg was gereden die langs de weg stond. De Land-Rover volgde hem trouw. Hij luisterde, maar alles wat hij kon horen, was een zoemende motor. Waar waren de auto's heen gegaan? Wat konden ze aan het doen zijn? Door op de verhoogde wegberm aan die kant van de weg te klimmen en over de heg heen te kijken, had hij een mooi overzicht over het geheel; maar dat zei hem niet veel, want het enige dat hij zag, waren weilanden, nog meer heggen en een enkele boom. Hij kon niet ver kijken omdat de grond iets verderop leek weg te vallen.


    Hij kwam tot de conclusie dat er maar één ding te doen viel en dat was te voet op onderzoek uit gaan. Na een paar stappen kwam hij aan het hek dat op een weiland uitkwam. Hij ontdekte dat het zonder meer openging. Na enig beraad besloot hij er gebruik van te maken. Hij was zich wel bewust dat hij iets gevaarlijks had gedaan door zijn wagen onverlicht langs de openbare weg te laten staan, en om in dit stadium de oorzaak van een ongeluk te worden, was wel het laatste wat hij wilde. Er bevond zich geen verkeer op de weg en op dit nachtelijk uur was er ook geen verkeer te verwachten. Toch kon je niet weten wie er nog langs zou rijden. Misschien een snelle motorrijder.


    Hij liet het hek wijd openstaan en keerde naar zijn auto terug, startte hem voorzichtig, liet het portier open voor het geval er zich plotseling iets zou voordoen en hij er snel uit zou moeten, reed de weg weer op en vervolgens door het hek het weiland in waar hij hem dadelijk tot stilstand liet komen. Hij voelde zich meer op zijn gemak nu de wagen op een veilig plekje stond en onzichtbaar was vanaf de weg als iemand - eventueel een politieagent die patrouilleerde - erlangs mocht komen. Hij begaf zich nu naar de plek waar de wagens uit het zicht waren verdwenen, en liep angstvallig langs de berm van de weg om zijn voetstappen onhoorbaar te maken.


    Dit had allemaal nogal wat tijd in beslag genomen en het was nu ongeveer een kwartier geleden dat de auto's waren gestopt. Hij naderde behoedzaam en wat angstig omdat hij bang was ze kwijtgeraakt te zijn. Tot zijn grote voldoening zag hij de veewagen tegen de nachtelijke hemel opdoemen. Hij ging verder, nog langzamer, en hield steeds na een paar passen weer in om te luisteren. Het was doodstil. Dat vond hij vreemd en zijn nieuwsgierigheid nam toe. Wat konden die mannen toch aan het doen zijn? vroeg hij zich maar af. Hij stond nu op een paar passen van de truck die geparkeerd stond op een zandpad dat tussen de heggen door liep. Hij stond keurig naast de heg, juist buiten het gezichtsveld van de weg. De veewagen was er achteruit in gereden zodat het achterstuk naar het pad toe stond. De klapdeur die van boven uit openging, stond open en vormde doordat zij op de grond was neergelaten, een opstapje. Kortom, op deze manier kon er vee ingeladen worden. De Land-Rover was er niet; die stond kennelijk verderop langs het pad. Hij kon hem echter niet zien hoewel het pad over een grote afstand zichtbaar was.


    Pas nu had Bertie een voorgevoel van wat er zou gebeuren. Hij was er zeker van dat de truck niets had afgeleverd. Waarom, zo redeneerde hij, zou iemand ook op een dergelijk uur iets afleveren. Nee, hij moest bepaald iets komen ophalen. En toch, waarom moest dat om drie uur in de morgen gebeuren wanneer de meeste eerlijke mensen op het platteland in bed liggen? Het antwoord op die vraag was niet moeilijk. Blijkbaar zou er vannacht weer een stier, of een ander beest verdwijnen.


    Bertie aarzelde, want deze situatie vormde een probleem. Wat moest hij doen? Moest hij de diefstal rustig laten gebeuren en de truck daarna tot het eind toe volgen? Er was wel iets voor te zeggen, want het leek waarschijnlijk dat de reeds gestolen stieren op dezelfde plaats zouden zijn waarheen de vrachtwagen nu zou rijden. Of zou het, peinsde hij, beter zijn de misdaad te voorkomen. Hij zou het pad naar de boerderij kunnen aflopen waarvandaan het dier zou worden meegenomen en "dan alarm slaan.


    Hij besloot niets overhaast te doen. Hij zou zijn tijd afwachten om te zien wat er ging gebeuren. Tenslotte was alles op vermoedens gebaseerd. Hij had geen bewijs voor zijn vermoedens en hij zou een raar figuur slaan als de truck door de een of andere ongewone afspraak een volkomen eerlijke opdracht uitvoerde. Met de zekerheid dat hij alles wist wat hij voorlopig moest weten, overwoog hij zelfs zich geheel terug te trekken en in de eerste de beste gelegenheid Biggles op te bellen. Hoe eerder die van de zaak af wist, des te beter. Hij voelde zich vrij zeker van zijn zaak. Thellin was de veedief. Het gestolen dier zou naar zijn boerderij gaan. Of niet? Hij was er toch niet geheel zeker van. Hij zou wel voor gek staan als ze hem ergens anders heen brachten. De enige manier om dit met zekerheid te weten te komen, was afwachten en daarna de truck schaduwen wanneer hij vertrok. Dat was de veiligste manier, dacht hij. Dat leek geen moeilijkheden te baren, en zodoende besloot hij dit te doen. Hij zou teruggaan naar zijn auto en daar wachten.


    Ongelukkigerwijs werd juist op dat ogenblik zijn aandacht getrokken naar het pad door een merkwaardig geluid dat hem zijn besluit nog even deed uitstellen. In het schemerdonker zag hij, tamelijk vaag, een wonderlijk schouwspel hoewel het allerminst tegen de verwachtingen in was. Een groot beest dat scheen te waggelen op zijn poten, vastgehouden door twee mannen met korte stokken en touwen, kwam de kant van de veewagen op. Dit was nu precies het bewijs dat nog ontbrak Het was tijd om te gaan.


    Een zacht geluid achter zich verhaastte zijn besluit. Hij draaide zich snel om en ving een vage glimp op van een gestalte die razend snel en met geheven arm op hem toe kwam. Daarna scheen de wereld in een geweldige sterrenregen van rood en paars en tenslotte zwart onder te gaan.


    Toen zijn benen onder hem weggleden, hoorde hij nog een stem, als van een grote afstand, zeggen: 'Dat is die vent die vanmorgen bij de garage stond. Wat komt die hier voor de duivel . . .' De stem stierf weg.


    

  


  
    12. Ginger gaat naar Somerset


    


    Onderweg naar Somerset had Ginger een zee van tijd om te overleggen wat hij ging doen na zijn aankomst aldaar. Biggles had hem geen bepaalde instructies gegeven. Dat was in de gegeven omstandigheden nauwelijks mogelijk. Het was min of meer aan hem overgelaten om op eigen initiatief te handelen en dat zou van de gebeurtenissen afhangen - als er al iets gebeurde dat een snelle beslissing vereiste. Het leek hem zinloos naar de garage in Lydhurst te gaan waar Bertie de Triumph had gehuurd. Smith, de eigenaar, had hun reeds alles verteld wat hij wist. Het was onwaarschijnlijk dat hij elders in de stad nog verdere inlichtingen zou krijgen.


    Biggles had in het algemeen gezegd dat hij Thellins boerderij, Lockley Manor, in de gaten zou houden. Hij had ze al tijdens zijn eerste bezoek met Biggles aan dit district van een afstand kunnen zien liggen. Dat was toen de Cadillac hun was voorbijgereden. Op het eerste gezicht leek het eenvoudig de boerderij vanaf de weg in het oog te houden en het gaan en komen van bezoekers te controleren. Maar toen hij de zaak overdacht, kreeg hij algauw de moeilijkheid hiervan door.


    Zonder het zich bewust te zijn, werd hij met hetzelfde probleem geconfronteerd als Bertie toen deze had besloten hetzelfde te doen. De auto was het probleem; wat moest hij daarmee doen? Zonder de wagen zou hij niet weg kunnen komen. Hij zou hem nodig hebben om alles te kunnen volgen wat wegreed van de boerderij -een veewagen, bijvoorbeeld. Maar een stilstaande wagen is een opvallend iets, zeker op een plattelandsweg waar niet veel verkeer is en geen overtuigende reden om stil te staan. Een auto die binnen het gezichtsveld van Lockley Manor stil bleef staan - en dat zou wel moeten als het enige zin wilde hebben - zou beslist niet onopgemerkt blijven. Misschien wel onder normale omstandigheden, maar dat was nu zeker niet het geval. Als de mannen op de boerderij iets op hun geweten hadden, zouden ze elk ongewoon voorval verdacht vinden en op hun qui-vive zijn. Vooral na wat de afgelopen nacht was gebeurd. Een dier stelen was een strafbaar feit, maar een moord plegen en iemand ernstig lichamelijk letsel toebrengen was een misdaad van een heel ander gehalte.


    Om kort te gaan, het was voor Ginger, nog meer dan de dag tevoren voor Bertie, een probleem wat hij met de auto moest doen.


    Toch meende hij een oplossing te zien voor dit probleem. Hij kwam tot de conclusie dat dat de enige manier was. Hij had het voordeel boven het terrein gevlogen te hebben en hij probeerde zich nu de weg in de nabijheid van de boerderij weer voor de geest te halen. Daar hij niet wist wanneer er weer gelegenheid zou zijn om te eten, ging hij naar een restaurantje aan de kant van de weg om daar snel te lunchen. Onderwijl haalde hij Bertie's foto tevoorschijn en prentte het landschap in zijn hoofd door er geconcentreerd op te studeren.


    Het plan dat hij besloot uit te voeren, was in werkelijkheid een soort compromis en als zodanig niet volkomen bevredigend, maar het was het beste wat hij kon doen. Hij zou zich niet druk maken over Lydhurst. Hij zou rechtstreeks naar de boerderij gaan, zijn eigenlijke doel. Daar, of ergens in de buurt, zou hij de wagen parkeren, een eindje van de weg vandaan, maar toch op een gemakkelijk bereikbare plek, voor het geval hij hem nodig mocht hebben. Hij zou dan te voet verder gaan en een plaatsje zoeken vanwaar hij de oprijlaan en eventueel de boerderij zelf kon zien liggen. Dit hing allemaal af van het vinden van een geschikt plekje voor zijn auto. Hij dacht dat dat niet zo moeilijk zou zijn, maar pas wanneer hij daar aankwam, zou hij een definitieve beslissing kunnen nemen. Op zijn benzinemeter zag hij dat zijn tank leeg raakte en omdat hij niet wist hoe ver hij nog moest rijden voor de dag om was, besloot hij vóór alles zijn tank te laten vullen.


    Hij bevond zich nu in de buurt van zijn doel. Hij herinnerde zich van zijn vorige bezoek een pompstation gezien te hebben. Hij ging ernaartoe en bracht de auto bij de pompen tot stilstand. Bertie had hetzelfde gedaan. Het waren dezelfde pompen. Er was niets opmerkelijks of toevalligs aan, want dit benzinestation was het enige dat in de verre omtrek van de boerderij lag. Voor zijn gemoedsrust was het maar goed dat hij niet wist dat Bertie precies dezelfde pompen had bezocht. Dat Bertie hier geweest zou kunnen zijn, kwam niet bij hem op. Daar was ook geen reden toe.


    Terwijl het meisje de pomp bediende, haalde hij uit zijn zak het geld dat hij dacht nodig te hebben voor de rekening. Hij gaf zich nauwelijks moeite om rond te kijken. Zijn gedachten waren bij de boerderij die niet ver hiervandaan lag. Hij betaalde het meisje met gepast geld en stond op het punt in de wagen te stappen toen er een veeauto uit de richting van Lydhurst aankwam. Op het platteland is een veewagen een vrij normale verschijning, maar op dat ogenblik en op die plaats had Ginger gegronde reden om belang te stellen in alles wat met veevervoer te maken had. De veeauto verminderde vaart en hield stil naast zijn wagen. Ginger nam natuurlijk aan dat hij benzine wou tanken. Maar de chauffeur stapte niet uit. Hij opende zijn zijraampje en vroeg, naar buiten leunend: 'Ga ik zo goed naar Lockley Manor?'


    Het meisje antwoordde opgewekt: 'Rechtuit. Je kunt je niet vergissen. Het eerste hek aan de rechterkant.'


    'Dank je.' De chauffeur deed zijn raampje weer dicht en reed verder.


    Tijdens dit korte intermezzo waren Ginger twee dingen opgevallen. Door een ventilatieluikje in de veeauto had hij kunnen zien dat er geen enkel groot dier in de wagen was. Het tweede was de naam van de eigenaar. Daar hoefde hij niet naar te zoeken. Het stond in vette letters aan beide kanten van de auto: Enoch Clay and Co.; daaronder in kleinere letters: Veetransporteurs. Daarachter stond nog het telefoonnummer: Foxmore 281. Ginger die snel nadacht toen hij de veewagen zag doorrijden, zei tegen het meisje dat er nog steeds stond: 'Waar ligt Foxmore? Daar heb ik nog nooit van gehoord.'


    'Ongeveer vier kilometer voorbij Lydhurst,' was het antwoord.


    'Komt die firma Clay hier vaak langs?' was Gingers volgende vraag.


    'Heel vaak. Ze hebben hun meeste werk hier in de buurt.'


    Ginger knikte glimlachend, stapte in zijn auto en reed weg, achter de veewagen aan. Daar hij wist waar hij heen ging, vond hij het niet nodig zich te haasten. Dat hij werkelijk een veewagen zou zien die op weg was naar Lockley Manor, was iets dat hij zeker niet verwacht had. Het kon alleen maar betekenen dat er een of ander soort vee zou worden vervoerd. Maar was dat wel zo bijzonder? Tenslotte was Thellin veefokker zodat het alleen maar natuurlijk was dat hij van tijd tot tijd iets te vervoeren had. Ginger zag de belangrijkheid van het feit dat de wagen leeg was, niet over het hoofd. Dat kon alleen maar betekenen dat de wagen was besteld om iets bij de boerderij te komen halen. Een andere bijzonderheid die hij niet over het hoofd zag, was deze: de chauffeur van de veewagen had de weg naar de boerderij niet geweten. Hieruit volgde dus dat hij óf een nieuwe chauffeur was óf dat hij nog niet eerder naar de boerderij was gezonden.


    In elk geval had het voorval Ginger aan het denken gezet. In de verte zag hij de wagen de oprijlaan naar de boerderij inslaan. Zelf reed hij rechtdoor voorbij de ingang van de oprijlaan zonder vaart te minderen. Dit belette hem niet de oprijlaan nauwlettend te bekijken. Met name twee voorwerpen trokken zijn aandacht: het eerste was de veewagen die hij was gevolgd en die nu ongeveer het einde van de oprijlaan had bereikt; het tweede was een grote grijze wagen die voor de woning stond. Er bestond geen enkele twijfel aan: het was de Cadillac.


    Dus Cordino was er, dacht Ginger. Wat deed hij er? vroeg hij zich af.


    Hij ging nog een eindje verder, minderde vaart, want hij wilde de afstand tussen hem en de boerderij niet te groot maken. Toen hij zag dat er geen gevaar bestond vanaf de boerderij gezien te worden, reed hij naar de rand van de weg en stopte om de zaak te overdenken. Zijn hoofd liep om door allerlei verschillende en snel opeenvolgende denkbeelden.


    Hoe lang was Cordino er geweest? Wat deed hij er? Hoe lang was hij van plan er te blijven? Wat was het doel van zijn bezoek? Had hij persoonlijk deelgenomen aan de laatste diefstal? Was hij, nu zijn vierde stier klaarstond, met Thellin de voorbereidselen voor het vertrek naar het buitenland aan het regelen? Moest hij Biggles hierover dadelijk inlichten? Dan moest hij naar Lydhurst gaan om te telefoneren. Hij voelde dat dit een kritieke situatie was, maar was het dringend en belangrijk genoeg om nu weg te gaan en de boerderij tijdelijk uit het oog te verliezen? Dan zou hij de loop der gebeurtenissen niet meer kunnen volgen. Het was moeilijk te bepalen wat het beste zou zijn. Eén ding was zeker: hij moest niet door Cordino worden gezien, want dan zou hij worden herkend als de journalist die hem in zijn hotel had opgezocht. Als hij hier werd gezien, zou hij beslist verdenking wekken. Ginger moest zonder tijd te verspillen beslissen. Dat deed hij hoewel deze beslissing om een gegronde reden niet gemakkelijk was. Hij wilde vooral dolgraag met Biggles in contact komen of met het ziekenhuis in Lecton om iets over Bertie's toestand te horen. Bertie kon inmiddels wel overleden zijn - een mogelijkheid die een brok in zijn keel deed komen.


    Tenslotte besloot hij zijn oorspronkelijke plan aan te houden, wat inhield dat hij de auto buiten het gezichtsveld, niet al te ver weg, zou neerzetten zodat hij hem in geval van nood snel zou kunnen bereiken en dan te voet naar de boerderij gaan. Hij moest dus eerst de meest geschikte plaats voor zijn auto zien te vinden. Dat was niet zo gemakkelijk als het leek op een plattelandsweg. Nadat hij een eindje langzaam doorgereden was, kon hij maar één plek ontdekken die gemakkelijk bereikbaar was en die bevredigde hem toch niet erg.


    Het was een woest stukje grond met veel hakhout dat op dezelfde hoogte lag als de weg, en misschien tweehonderd meter van de ingang van de oprijlaan. Het was een miniatuur oerwoud van grote varens met stroken kreupelhout waaruit kleine boompjes opschoten, voornamelijk zilverberken. Toen hij uit zijn wagen was gestapt, bekeek hij het van dichterbij en besefte dat als hij de auto goed wilde verbergen, dit op een plaats moest gebeuren waar hij hem in een paar minuten vandaan kon halen als hij haast had. Het was daarom noodzakelijk hem niet zo ver tussen het hakhout te zetten. Het was dan wel mogelijk dat hij vanaf de weg zichtbaar zou zijn hoewel het onwaarschijnlijk was dat hij door de bestuurder van een auto, hoe snel of deze ook reed, gezien zou worden, want deze zou zijn ogen op de weg moeten houden.


    Maar het was de enig mogelijke plek; dus hij moest die gebruiken. Overal in de verre omtrek was de weg omzoomd door smalle stroken gras waarachter een sloot, een heg of een prikkeldraadomheining. Hij reed de auto nu het hakhout in en was een beetje bezorgd, want de grond was zacht en hij was bang vast te komen zitten in een struik. Sporen waren niet te vermijden en hij moest enkele minuten lang de varens weer overeind zetten die hij had plat gereden. Toen dat gebeurd was, leek het hem onverstandig langs de weg te gaan lopen voor het geval hij de Cadillac zou ontmoeten als deze de boerderij mocht verlaten. Hij baande zich een weg door de struiken naar de heg aan de rechterkant van de weg. Vervolgens liep hij door een veld met jong graan totdat hij een punt bereikte dat ongeveer tegenover de oprijlaan van de boerderij lag en daar stelde hij zich zo op dat hij de boerderij aan het einde van de oprijlaan kon zien liggen. De Cadillac stond er nog steeds.


    Enkele regendruppels deden zijn blikken omhoog gaan Hij was zo druk bezig geweest dat hij geen enkele aandacht aan de lucht had besteed. Tot zijn afschuw zag hij dat het weer omgeslagen was. De hemel was volledig bewolkt en er hingen dreigende regenwolken. Hij had geen regenjas bij zich en hij berustte er maar in dat hij drijfnat zou worden. Wat hij vreesde, was dat de regen zijn plannen in de war zou sturen doordat het zicht er aanmerkelijk door zou verminderen. Hij zette de kraag van zijn jasje op en hurkend in het reeds doorweekte gras maakte hij het zich zo gemakkelijk als de omstandigheden het toelieten. Hij hoefde niet lang te wachten eer er iets gebeurde. Er kwam een Land-Rover de oprijlaan af. Toen deze de verkeersweg bereikte en voorzichtig de richting van Lydhurst insloeg, gluurde Ginger door de heg en kon duidelijk zien wie erin zaten. Het waren twee mannen. De bestuurder had hij nog niet eerder gezien. De ander was de veewagenchauffeur die bij de benzinepomp had gestopt om de weg te vragen.


    Gingers blikken volgden de Rover tot hij uit het gezicht verdween. Hij dacht er geen moment aan de wagen te gaan volgen. Hij vroeg zich alleen af wat dit te betekenen had. Na erover nagedacht te hebben, kwam hij tot een volgens hem logische verklaring. De veewagenchauffeur had zijn voertuig bij de boerderij achtergelaten. Zonder een lift zou hij naar huis hebben moeten lopen. De Rover, besloot Ginger, moest de man, zo niet naar huis, dan toch in elk geval naar Lydhurst brengen. Daar zou hij dan wel een bus pikken naar Foxmore, de vestigingsplaats van de veetransportmaatschappij waar de man, naar hij dacht, wel zou wonen. De veewagen was dus bij de boerderij achtergelaten, peinsde Ginger. Waarom? Natuurlijk, hij zou voor het gewone doel worden gebruikt: het vervoeren van vee. Wanneer? En waarheen? Hij deed geen pogingen om een antwoord op deze vragen te vinden. Hij hurkte een beetje dichter onder de heg, want het regende nu gestadig door.


    Een half uur lang gebeurde er niets. Hij zag tenminste niets bijzonders. Er was weinig verkeer op de weg. Enkele personenwagens en een enkele vrachtwagen reden voorbij. Toen verschenen er twee mannen voor de deur van de boerderij. Door de regen en de afstand was het onmogelijk ze te herkennen, zelfs als hij ze mocht kennen. Ze schudden elkaar de hand. Toen stapte er een in de Cadillac. Hij reed vooruit en toen de oprijlaan af. Toen hij de weg opdraaide, zag Ginger dat er maar één man in zat: Cordino. De auto verdween uit het gezicht terwijl Ginger zich afvroeg of hij dit aan Biggles moest melden. Hij kon óf naar het ziekenhuis bellen óf als Biggles daar niet meer was, naar de politie in Lydhurst waarmee Biggles, zoals afgesproken, in contact zou blijven. Zoals de zaken nu liepen, begon hij zich af te vragen of hij er wel goed aan deed hier te blijven. Wat kon er verder nog gebeuren? Het denkbeeld dat hij de rest van de dag in de stromende regen onder de heg moest doorbrengen, vervulde hem niet bepaald met enthousiasme. Hij overwoog zelfs zijn biezen te pakken en naar huis te gaan, maar hij overwoog deze gedachte niet lang. Hij was op een karweitje uitgestuurd en hij moest dit volledig afmaken. Zijn blikken hadden de oprijlaan niet losgelaten en ook niet de gebouwen die daarachter lagen. De man die Cordino uitgeleide had gedaan, waarschijnlijk Thellin zelf omdat hij de eigenaar van het huis was, was niet naar binnen gegaan. Hij was de hoek om gelopen en tussen de daarachter liggende bijgebouwen - schuren, loodsen, koeienstallen en wat niet al - verdwenen. Gin-ger kende de algemene ligging ervan van Bertie's foto. Die gaf natuurlijk alleen maar een indruk van de buitenkant. Hij kon niet weten wat er zich in bevond. De regen viel nog steeds gestadig naar beneden toen kort daarna de Rover terugkeerde. Er zat nu nog maar één man in. Ginger veronderstelde dat hij waarschijnlijk gelijk had gehad en dat de veewagenchauffeur was weggebracht.


    Een poosje daarna, misschien door verveling en ook door de regen, kwam er een gedachte in Ginger op. De uitwerking ervan was zeker niet ongevaarlijk, maar toen hij het nog eens overdacht, kwam het hem niet onuitvoerbaar voor. Er was wat bedrijvigheid tussen de bijgebouwen van Lockley Manor, maar hij kon niet zien wat ze inhielden. Waarom zou hij niet proberen wat dichterbij te komen en het uit te zoeken? Er was niets ongewoons aan wanneer een vreemdeling over het boerenland liep, en nu Cordino toch weg was, zou hij door niemand herkend worden. Per slot van rekening, wat zouden ze hem kunnen doen, ook al werd hij gezien? Ze zouden hoogstens kunnen zeggen dat hij moest maken dat hij wegkwam. Ze zouden strengere maatregelen kunnen nemen als hij schade aanrichtte en daar zou hij zich niet aan schuldig maken. Pat was Gingers gedachtegang en omdat hij per se iets wilde doen, overlegde hij nogmaals het voor en tegen van dit plan waarbij hij de voordelen onbewust overdreef. Dat is een veel voorkomende menselijke zwakheid.


    Zou hij naar Lydhurst gaan om Biggles over zijn voorstel op te bellen of als hij niet meer in het ziekenhuis mocht zijn, naar het politiebureau bellen en daar een boodschap achterlaten? Nee, besloot hij. Dat zou te veel tijd kosten. Bovendien moest hij dan de auto uit het hakhout gaan halen waar hij hem met zoveel moeite had in gekregen. De waarheid was dat hij een sterk vermoeden had dat Biggles zijn plan zou afkeuren. Biggles had gezegd: 'Wees voorzichtig met wat je doet.' De boerderij van dichtbij verkennen, was nauwelijks voorzichtig te noemen.


    Hij aarzelde nog even omdat hij in zijn hart wist dat het niet geheel juist was wat hij deed. Het was te riskant. Maar hij had vroeger vaak genoeg risico's genomen. Hij was nu tot op zijn huid nat geworden; hij was ook stijf door zijn gehurkte houding en voelde zich onbehaaglijk koud. Plotseling nam hij een besluit. Hij wierp opnieuw een blik op de foto van Bertie en toen hij zich ervan verzekerd had wat de beste gedragslijn zou zijn, strekte hij zijn stramme ledematen om zijn bloedsomloop te herstellen en ging toen op pad naar de boerderij, of liever gezegd, naar de bijgebouwen. Hij had geen belangstelling voor het huis. Wat hij hoopte te ontdekken, zou daar niet gezocht hoeven worden. Als de gestolen stieren ergens moesten zijn, waren ze in een van de bijgebouwen. Het was zes uur. De regen was bijna opgehouden.


    

  


  
    13. Een kwestie van geluk


    


    Ginger wist precies wat hem te doen stond, want het werkterrein had nauwelijks geschikter kunnen zijn voor wat hij beoogde. Vanaf de weg helde de grond naar de boerderij toe geleidelijk naar boven, zodat alles steeds zichtbaar bleef, als hij de omgeving wilde verkennen. Aan de andere kant van de weg, tegenover de plek waar hij op de uitkijk had gelegen - dus aan de kant van de boerderij - een beetje links van de oprijlaan en parallel daarmee liep een heg door tot aan de boerderij. Aan het eind werd zij rechthoekig gesneden door een andere heg die bij de bijgebouwen ophield, ofwel op het boerenerf waarop deze gebouwen stonden. Wat hem dus te doen stond, was de weg oversteken, door de heg aan de overkant kruipen en vervolgens langs de achterkant van de heg die parallel met de oprijlaan liep, doorlopen. Bij de kruising met de andere heg hoefde hij alleen maar rechtsaf te slaan en dan de andere heg tot het einde te volgen om zijn doel te bereiken. Als hij daar uitkwam, had hij een algeheel overzicht op de schuren, de koeienstallen enz. Het leek heel eenvoudig en dat bleek het ook te zijn voor zover het de tocht langs de heggen betrof. Een blik naar beide kanten van de weg overtuigde hem ervan dat er niemand te zien was en geen enkel voertuig. Hij kroop door de heg waarachter hij gehurkt had gezeten, stak snel de weg over, vond een open plek in de heg aan de andere kant van de weg en werkte zich daardoorheen. Vervolgens liep hij langs de heg die parallel met de oprijlaan liep, natuurlijk zó dat de heg tussen hem en de oprijlaan bleef; hij liep voorzichtig voort over de langzaam stijgende grond. Terwijl hij een smoesje bedacht voor het geval hij gezien en aangesproken werd, kwam hij aan het eind van de ene heg. Hij kroop erdoorheen en volgde daarna naar rechts de andere heg die volgens de foto van Bertie op het boerenerf eindigde.


    Het klopte niet helemaal, maar wat hij ontdekte, kwam hem nog beter uit. Het was een woestenij van lang onkruid en wilde heesters, brandnetels, hagendoorns, bessenstruiken enz.; de soort woestenij die men vaak naast boerenschuren aantreft. Van hieruit hoopte hij een goed uitzicht op het erf te hebben en daarin werd hij niet teleurgesteld. Terwijl hij zich nu uiterst voorzichtig voortbewoog, baande hij zich een weg naar het einde van het onkruidveldje. Hij moest oppassen, want ergens voor hem uit hoorde hij stemmen. Er schenen twee of drie mannen te staan praten, maar hij kon niet horen wat ze zeiden.


    Uitkijkend waar hij zijn voeten neerzette om elk geluid te vermijden, en zich onaangenaam bewust van de doorns en de brandnetels, ging hij verder naar een plek vanwaar hij door de struiken kon gluren en kon zien wat er gaande was. Het eerste wat hij zag, was dat er niet één, maar twee veewagens waren die achter elkaar bij een grote houten schuur stonden. Hij schonk daar verder geen aandacht aan, maar richtte zich op de plek waar het geluid van stemmen opklonk. Wat hij zag, gaf hem een schok, dat wil zeggen, eerst enige ogenblikken later toen hij besefte wat daar gebeurde. Hij had niet het geringste idee wat ze van plan waren, maar hij had zich onder geen enkele omstandigheid een voorstelling kunnen maken van het verbazingwekkende schouwspel dat zich onder zijn vorsende blikken vertoonde, en wel zo dichtbij dat hij er een steen naartoe had kunnen gooien.


    Hij had het erf bereikt in het verlengde van een lange loods. De deur stond open en gaf toegang tot een door horizontale balken omheinde ruimte. Er bevonden zich in deze ruimte drie mannen en een stier. De stier was vastgebonden en had een ring door zijn neus waarmee hij aan een paal vastzat, zodat hij zich niet kon verroeren. Hij maakte geen enkele beweging, maar stond roerloos en onderging lijdzaam een merkwaardige behandeling door de mannen. Twee van hen waren met hem bezig. Ze hadden een grote kwast in hun hand en er stonden emmertjes aan hun voeten. Er moet erkend worden dat het enige seconden duurde eer Ginger zich realiseerde wat ze nu eigenlijk aan het doen waren. De stier die ze onder handen hadden, was een Hereford. Hij vertoonde het gebruikelijke vlekkenpatroon van bruin en wit. Maar dit patroon werd snel veranderd door het aanbrengen van een soort kleurstof. Daarmee waren de mannen bezig, en gedurende de korte tijd dat Ginger ongelovig stond toe te kijken, onderging het dier zo'n gedaanteverandering dat hij er als een ander beest uit zag. Een van de mannen gebruikte bruine, de ander rode verf.


    Er was weinig intelligentie voor nodig om de bedoeling hiervan te vatten. Het behandelde dier was een der gestolen stieren en hij werd uiterlijk zo veranderd dat zelfs zijn eigenaar hem niet zou hebben teruggekend, of hij moest hem al van vlakbij bekijken. Ginger haalde diep adem. Dat was dus de clou, dacht hij, zich verbazend over de eenvoud van het plan. Dit was het antwoord op de vraag die hen allemaal had beziggehouden met inbegrip van Biggles. In deze vermomming zouden de dieren dus het land uit gaan zonder dat men enig vermoeden had van hun identiteit. Het was wel erg simpel. Waarom hadden ze daar niet aan gedacht?


    De derde man op het erf stond een beetje ter zijde de operatie te bekijken. Hij was een korte dikke kerel in boerenkledij, en Ginger twijfelde geen moment aan zijn naam. Dat kon alleen maar Walter Thellin zijn, de eigenaar van de boerderij. In zijn rechterhand hield hij een merkwaardig apparaat; het leek iets op een pistool, maar had ^en lange loop. Het mag vreemd lijken, maar Ginger gaf zich zelfs geen moeite om uit te maken wat het kon zijn. Daar was een goede reden voor. Plotseling kwam de grootste hond tevoorschijn die hij ooit in zijn leven had gezien.


    Men kan zich voorstellen wat voor uitwerking dit op Ginger had. Het verdrong elke andere gedachte. Hij stond behoorlijk verdekt opgesteld en kon door de mannen onmogelijk gezien worden, zelfs als ze speciaal in zijn richting keken. Maar voor een hond is het niet altijd nodig om zijn ogen te gebruiken. Hij heeft een neus waarmee hij de aanwezigheid van een vreemdeling even gemakkelijk kan bespeuren.


    Ginger besloot dat het tijd was om hem te smeren. Hij had alles gezien en meer dan hij had voorzien. Afgezien van het risico door de hond gegrepen te worden of op heterdaad door de mannen te worden betrapt, was het vooral tijd geworden om Biggles in te lichten. En er was geen tijd te verliezen. De aanwezigheid van de veewagens liet nu aan duidelijkheid niets meer te wensen over. Ze konden alleen maar betekenen dat de gestolen dieren weldra zouden worden weggebracht. Misschien deze nacht nog.


    Terwijl hij haast onhoorbaar voortsloop om geen enkel geluid te maken - de hond had al enkele malen speurend zijn richting opgekeken - begon hij de terugtocht. Het bleek evenwel dat hij te lang gewacht had om zich uit de voeten te maken. Het ging maar om een paar seconden, maar het was net genoeg. Tot de aankomst van de hond had hij geen aanleiding gezien zich te haasten. De mannen hadden het te druk met hun werk. Thellin stond er nog steeds bij te kijken. De stier bleef roerloos staan alsof hij van het hele gedoe schoon genoeg had. Hij gedroeg zich allerminst als een normale stier die haast zeker weerspannig zou zijn geweest. Dat hiervoor wel een reden kon zijn, kwam niet bij Ginger op. In feite was de hond de oorzaak van de catastrofe die nu plaatsgreep, want als hij niet op het toneel was verschenen, was er weinig kans geweest dat Ginger zijn oorspronkelijke schuilplaats zou hebben verlaten. Een van de 'schilders' nam het woord en zei tegen Thellin: 'Je kunt je pistool nu wel opbergen, baas. Je hebt hem genoeg gegeven. We hoeven hem niet meer op de knieën te hebben. We zijn bijna klaar.' Thellin antwoordde: 'All right. Als je het niet meer nodig vindt, kan ik hem net zo goed ontladen. We hebben hem hierna niet meer nodig.' Terwijl hij het wapen ophief, richtte hij het terloops op de haag en schoot er het overgebleven projectiel in.


    De eerlijkheid gebiedt ons te zeggen dat dit voor Ginger zuiver een stom ongeluk was. Hij kon hier helemaal niets aan doen en wat er gebeurde, was niet aan zijn onoplettendheid te danken. Thellin wist niet dat hij daar achter de heg zat. Hij had het wapen op de rand van de heg gericht en vuurde zonder te richten om het projectiel dat erin zat, kwijt te raken, wat gemakkelijker voor hem was dan het ding er met zijn handen uit te halen. En ook de hond had hem nog niet in de gaten gekregen.


    Het gebeurde allemaal als in een flits, juist toen hij zich wilde omdraaien. Nog binnen een minuut zou hij al een behoorlijk eind weg geweest zijn. Hij had al een paar stappen gedaan om uit de voeten te komen. Gelijktijdig met een vreemd geluid, een korte venijnige klap als bij het afvuren van een luchtpistool, voelde hij een scherpe stekende pijn in zijn linkerhand. Hij kon een kreet haast niet onderdrukken, maar het lukte hem nog net. Tot zijn afgrijzen zag hij een voorwerp dat eruit zag als een werppijltje en dat een lengte had van ongeveer tien centimeter, in zijn hand staan. Hij wist ineens wat het was.


    Hij werd door paniek bevangen. Als een razende greep hij het ding met zijn rechterhand vast en rukte het er ondanks de heftige pijn uit. Het was niet bepaald de manier van een chirurg, want hoewel hij het niet kon weten, had het pijltje dat vlijmscherp was, aan het eind een klein weerhaakje om te verhinderen dat het weer uit het lichaam viel waar het werd in geschoten. Het resultaat was dat er een grote wond ontstond door het ruwe uittrekken en het bloed naar buiten stroomde. Zonder het te beseffen - hij was niet in staat helder na te denken - was dit het beste wat hij had kunnen doen. Het bloed kon nu vrij wegvloeien.


    Hij nam geen tijd om de wond nog nader te bekijken of er iets aan te doen. Hij herinnerde zich het geval van de rentmeester op de boerderij in Herfordshire, en holde van pure consternatie langs de heg terug; zijn enige gedachte was om in zijn auto te komen, of in elk geval de weg te bereiken waar er kans bestond dat hij door een voorbijganger zou worden gevonden vóór het verdovende middel zou gaan werken. Hij voelde geen enkele pijn. Mogelijk was hij verdoofd door de schrik. Of was het misschien het verdovende middel zelf? Hij dacht er zelfs niet over na. Blindelings liep hij voort. Maar na een paar minuten kreeg hij een vreemde gewaarwording van verstijving zodat hij ondanks het feit dat hij voort rende, zijn benen niet meer voelde bewegen. Zijn bewegingen werden automatisch. Terwijl hij door de volgende heg dook en geen aandacht schonk aan de schrammen en kleerscheuren die hij opliep, ging hij hijgend naar adem de richting van de weg op. Als hij maar ergens op de weg kwam. Het werd een obsessie. Hij was doodsbenauwd om op het weiland neer te zullen vallen. De weg was zijn enige kans. Tegen de tijd dat hij het laatste obstakel bereikte, vervaagde het landschap voor zijn ogen en hij zag alles als door een waas. De bomen zagen er ineens uit als reuzen. Hij viel over de weg heen in een sloot die half vol water stond. Toen hij er hijgend uit kroop, zag hij dat hij de weg had bereikt op een plek die ongeveer halverwege tussen de oprijlaan en het veldje lag waar hij zijn auto had neergezet. Terwijl hij nog eens al zijn energie verzamelde voor een laatste krachtsinspanning, strompelde hij naar het kreupelhout. Hij wist niet of dit veel nut had. Hij besefte alleen maar dat hij dat moest zien te bereiken. Het lukte, maar tegen die tijd waggelde hij als een dronken man. Toen hij het dichtst bij gelegen varenbosje had bereikt, dook hij erin om in zo kort mogelijke tijd zijn auto te bereiken. Hij bleef met zijn voet ergens achter haken, struikelde en viel. Tevergeefs probeerde hij weer overeind te komen. Hij kon alleen nog maar liggen en steunde nog even met één arm op de grond. De drang om nog iets te ondernemen was weg, en hij voelde dat hij buiten bewustzijn raakte. Er kwam een dodelijke vermoeidheid over hem. Alles wat hij nog wilde, was slapen. Hij probeerde niet meer ertegen te vechten.


    Langzaam, heel langzaam als een vermoeid kind zakte hij voorover tot zijn voorhoofd op zijn rechterarm rustte. Zijn laatste gedachte was dat hij ging sterven. Hij voelde zich heerlijk warm en prettig. Dat was alles wat hij nog besefte.


    

  


  
    14. Biggles begrijpt het niet meer


    


    Biggles, met Gaskin naast zich in de auto, verloor geen tijd om naar Lecton te rijden. Hij was geschrokken van wat er met Bertie was gebeurd en dodelijk bezorgd omdat hij niet wist hoe Bertie er nu aan toe was. Hij was dan ook niet in de stemming om te praten. Hij stopte nergens onderweg, of het moest zijn voor een paar verkeerslichten.


    Bij zijn aankomst in het rustige provinciestadje ging hij regelrecht naar het ziekenhuis en liep snel naar de administratie waar hij zich meldde en vertelde wat ze kwamen doen.


    De jonge vrouw die hen te woord stond, verloor geen ogenblik en liep snel weg.


    Kort daarop kwam de hoofdzuster bij hem.


    Biggles legitimeerde zich en vroeg hoe het met Bertie ging.


    Naar wat hij hoorde, was er weinig verandering in zijn toestand gekomen. Hij was niet verzwakt. Hij was nog niet bij kennis gekomen, maar vertoonde nu tekenen dat dit niet lang meer zou duren. Er zat nog steeds een politieman naast zijn bed.


    'Mogen we hem zien?' vroeg Biggles. 'Nog afgezien van al het andere is hij een persoonlijke vriend van mij.'


    'Dat zal ik de dokter moeten vragen,' was het antwoord. 'U kunt hem beter zelf even vragen, denk ik. Gaat u de wachtkamer maar in, dan zal ik hem even halen.' De hoofdzuster verdween.


    De dokter kwam en zei na zich voorgesteld te hebben: 'Heb ik goed verstaan dat u van Scotland Yard bent?'


    'Dat klopt,' bevestigde Biggles. 'We zijn met dezelfde zaak belast als de man die hier met een hoofdwond is binnengebracht. Wilt u ons alstublieft vertellen hoe het met hem staat, voor zover dat momenteel mogelijk is. Dat kan heel belangrijk zijn.'


    'Hij wordt al beter,' was het goede nieuws. 'Hij heeft een paar keer wat gemompeld, wat een teken is dat hij langzamerhand bijkomt.'


    'Mogen we hem zien?'


    'Ja, maar u hoeft u niet te haasten, zoals hij er nu bij ligt. Ik word meteen gewaarschuwd als hij weer bij bewustzijn komt.'


    'Denkt u dat hij weer helemaal beter zal worden?'


    'Beslist, als er zich geen onverwachte complicaties voordoen. Hij schijnt een goed gestel te hebben en dat moet hem erdoor halen. Hij mag blij zijn dat hij zo'n harde schedel heeft, anders had de klap die hij heeft gekregen, hem ter plaatse gedood. Hij heeft geen schedelbasisfractuur, maar wel een zware hersenschudding.'


    'Door die éne klap op zijn hoofd?'


    'Ja. Hij moet door een zwaar voorwerp zijn getroffen.'


    'Zou hij door een auto kunnen zijn aangereden?'


    'Nee. Het schedelletsel kan niet door een auto veroorzaakt zijn. Als hij door een auto omvergereden was, zou hij in elk geval zware kneuzingen moeten hebben en misschien een paar gebroken ledematen, maar er is verder geen plekje op zijn lichaam te bekennen. Ik vermoed dat hij met opzet en met flinke kracht door iemand op zijn hoofd is geslagen, en hij zal van achteren zijn aangevallen. Die ene slag is hard genoeg geweest om hem buiten gevecht te stellen. Het moet onverwacht zijn gebeurd, want als hij enige weerstand had geboden, dan zou dat te zien moeten zijn.'


    'Als hij erdoor komt, hoe lang denkt u dan dat hij hier nog zal moeten blijven?'


    'Ik denk minstens een week, waarschijnlijk twee. Het zal wel enige tijd duren eer hij weer goed in conditie is. Hij zal de eerste tijd kalm aan moeten doen.'


    'Houdt hij er blijvende gevolgen van over?'


    'Niet als alles goed verloopt.'


    'Mogen we nu naar hem toe gaan?'


    'Ik zou niet weten waarom niet, hoewel het weinig zin zal hebben als zijn toestand niet verandert.'


    'Ik dacht dat hij misschien een paar woorden zou kunnen fluisteren om ons een aanwijzing te geven. ..'


    'Misschien als hij een poosje bij bewustzijn is, maar het zal wel even duren eer hij iets begrijpelijks kan zeggen. Dat is toch wat u hoopt, nietwaar?'


    'Ja. Het is erg dringend, en een enkel woord . . .'


    'Uitstekend. Ik zal u naar hem toe brengen, maar ik moet u ervoor waarschuwen dat hij zich niet mag opwinden als hij bijkomt.'


    'Dat begrijp ik, dokter.'


    Ze liepen allemaal door een gang naar een privé-kamer. Ze gingen rustig naar binnen. Bertie, met zijn hoofd zwaar omzwachteld, lag met een bleek gezicht en roerloos in het bed. Naast hem zat een politieman met een opengeslagen notitieboekje op zijn knie. Er was ook een zuster bij.


    De dokter sprak zachtjes tegen de agent. 'Heeft hij al wat gezegd?'


    'Ja, dokter. Hij verroerde zich zojuist even en zei hetzelfde woord een paar keer achter elkaar. Het klonk als "Tiggles" of "Biggles" of zoiets.'


    Biggles knikte. 'Hij moet hebben geprobeerd om naar mij te vragen. Ik heet Biggles.' Tegen de dokter ging hij verder: 'Betekent dit dat hij gauw bijkomt?'


    'Waarschijnlijk wel.'


    'In dat geval lijkt het me beter dat we deze agent aflossen. Inspecteur Gaskin en ik kunnen het dan overnemen, misschien om beurten, terwijl de ander wat gaat eten. Ik bedoel er niets mee, agent, maar ik stel het voor omdat wij, als de patiënt mocht beginnen te praten, waarschijnlijk beter zullen begrijpen wat hij bedoelt dan u. We hebben met dezelfde zaak te maken. Het is een geval van moord, dus het is erg belangrijk. We moeten horen wat hij zegt.'


    De agent stond op. 'Ik vind het best, meneer. Ik zal weggaan en mijn chef zeggen dat u bent aangekomen.'


    'Zeg maar tegen hem dat we nog bij hem langs zullen komen,' antwoordde Biggles terwijl de agent zijn pet opzette en naar buiten ging.


    De dokter zei: 'U hoeft niet op eten uit te gaan als u liever hier blijft. Ik kan wel iets voor u klaar laten maken.'


    'Dat is heel vriendelijk van u,' zei Biggles. 'Dat vind ik uitstekend. Ik wil liever in de buurt zijn als hij bijkomt. A propos, hoe kan ik te weten komen of er hier een boodschap voor mij is achtergelaten?'


    'Dat moeten ze op de administratie weten. Daar komen alle telefoontjes binnen.'


    Biggles keek Gaskin aan. 'Dat zal ik zo even doen. Er kan bericht van Ginger zijn gekomen. Wacht u even?' Ginger bleek niets van zich te hebben laten horen. Biggles vroeg de secretaresse hem te laten weten als er naar hem gevraagd werd over de telefoon. Hij zat erop te wachten en het kon belangrijk zijn. Hij ging daarna snel wat eten en gaf toen Gaskin de gelegenheid zich te goed te doen aan het ziekenhuismaal. Bertie had zich intussen niet verroerd en geen woord gesproken. De dokter was naar zijn andere patiënten gegaan. De middag verstreek. Uiterlijk gezien veranderde er niets in Bertie's toestand. Biggles en Gaskin waakten om de beurt om gelegenheid te hebben zich zo nu en dan wat te vertreden en een sigaret op te steken. Van tijd tot tijd kwam een verpleegster binnen. Er was nog steeds geen bericht van Ginger. Tegen theetijd kwam de dokter weer terug. Hij onderzocht Bertie en nadat hij zijn polsslag had opgenomen, knikte hij bemoedigend. 'U hoeft niet lang meer te wachten,' zei hij. 'Ik kom zo meteen nog wel even kijken. Denk eraan niet te veel te praten als hij bijkomt. Misschien morgen, maar nu niet.'


    Biggles knikte. Nadat de dokter was vertrokken en terwijl ze een kop thee pronken, merkte hij tegen Gaskin op: 'Het verbaast me dat we niets van Ginger gehoord hebben. Ik had gedacht dat hij me zou opbellen, al was het alleen maar om te horen hoe het met Bertie ging.'.


    'Hij moet óf ergens erg druk mee bezig zijn óf hij wacht tot wij in Lydhurst aankomen.'


    'Dat is mogelijk. Ik verwachtte niet dat we hier zo lang moesten blijven en hij heeft misschien hetzelfde wel gedacht. Weet u wel zeker dat u hier wilt blijven? Als u denkt dat u naar de Yard terug moet, kan ik het ook wel alleen af.'


    'Nee, ik blijf hier voorlopig nog,' besloot Gaskin. 'Ik hoop dat Bertie ons gauw wat zal kunnen vertellen om die ellendige stierenaffaire op te lossen.'


    Biggles knikte. 'Ik ook.'


    Korte tijd daarna zagen ze Bertie's oogleden knipperen. Biggles liep kalm naar de deur en zei tegen de zuster die in de gang met een kast bezig was: 'Ik geloof dat hij bijkomt. U kunt beter de dokter even waarschuwen.'


    Ze liep snel weg. Kort daarna kwam ze weer binnen. 'De dokter weet het,' zei ze en ze liep dicht naar het bed toe om goed te kijken.


    Bertie deed zijn ogen open. Bijna drie minuten achtereen staarde hij uitdrukkingsloos naar het plafond. Toen begonnen zijn ogen wat helderder te worden. Ze bewogen zich en bleven op Biggles bevestigd. Hij glimlachte flauwtjes. 'Ha, oude jongen,' zei hij zacht. Toen, even later: 'Waar ben ik toch?'


    'Je ligt in het ziekenhuis,’ zei Biggles tegen hem. 'Iemand heeft je een flinke dreun op je hoofd gegeven. Houd je maar rustig. Je hoeft nog niet te praten. We hebben tijd genoeg.'


    Bertie's ogen ontmoetten die van Gaskin. 'Goeie oude Gaskin,' zei hij glimlachend. 'Altijd aanwezig wanneer iemand het hoekje om gaat.'


    'Zo ver zal het dit keer heus niet komen,' bromde Gaskin.


    Er gingen enkele minuten voorbij. Bertie lag, naar het scheen, met gefronst voorhoofd na te denken. Toen hij opnieuw wat zei, was zijn stem krachtiger en helderder. 'Ik herinner me nu alles weer,’ zei hij.


    Biggles antwoordde. 'Goed, vertel het ons maar als je het denkt te kunnen, maar maak je niet al te druk.'


    Het was weer even stil. Toen ging Bertie verder: 'Wat Thellin betreft, had je gelijk. Dat is de schurk. Hij heeft twee mannen bij zich. Ze rijden in een veewagen en een Land-Rover. Zij zijn na donker op pad gegaan. Ik heb ze gevolgd. Ik weet niet waar we heen gingen. Ze sloegen een pad in en stopten daar. Ik heb mijn wagen in een weiland neergezet en ben ernaartoe gelopen om te zien wat ze deden. Ik zag ze een beest wegbrengen. Toen was het afgelopen.'


    'Heb je de man gezien die je neersloeg?'


    'Nee. Hij moet bij de truck zijn gebleven. Hij kwam van achteren. Ik hoorde hem aankomen, maar het was te laat. Ik ving nog net een glimp van hem op terwijl hij sloeg, maar het was donker.'


    'Waarom heb je je wagen voor een ander verwisseld?'


    'Zodat ze me niet zouden herkennen. Ze hadden me in de Austin gezien, die ik bij me had. Hoe ben ik hier terechtgekomen?'


    'Ze hebben je op hun terugtocht langs de weg neergegooid.'


    Op dat ogenblik kwam de dokter die naar binnen was gestapt, tussenbeide. 'Zo is het wel genoeg voor vandaag,' zei hij.


    'Nog één laatste vraag,' zei Biggles terwijl hij Bertie aankeek. 'Kun je je nog iets anders voor de geest halen?'


    Bertie dacht even na. 'Ik zag de veewagen met Thellins naam erop bij een garage staan; hij moest nagekeken worden. De chauffeur zei dat hij hem dringend nodig had voor een belangrijk karwei. Als je naar de boerderij toe gaat, mag je wel voorzichtig zijn. Er is daar een reusachtige kettinghond.'


    Biggles stond op. 'Oké, mensen. We weten nu genoeg. We stappen nu maar op.'


    'Waar ga je heen?'


    'Naar Thellins huis. Ginger is er nu en hij houdt een oogje in het zeil. We komen morgen weer langs als er niets bijzonders tussen komt.'


    'Best.'


    'Genoeg,' onderbrak de dokter. 'Nu moet u echt weggaan.'


    Biggles wuifde nog een keer en verliet gevolgd door Gaskin, de kamer.


    'Het wordt tijd dat we eens een babbeltje met die Thellin gaan maken,' gromde Gaskin toen ze bij de auto kwamen. 'Het zal nog moeilijk worden om te bewijzen wie van hen Bertie heeft neergeslagen. We hebben weinig bewijsmateriaal, maar als we de gestolen stieren kunnen vinden op zijn boerderij, zal hij er niet meer onderuit kunnen.'


    'U wilt dus naar Lydhurst gaan.'


    'Ja, wat anders? Jij dan niet?'


    'Natuurlijk. Het wordt tijd dat ik weet wat Ginger aan het doen is. Ik kan maar niet begrijpen waarom hij niet naar het ziekenhuis heeft opgebeld. Nou ja! Ik denk dat er op het politiebureau in Lydhurst wel een telefoontje zal zijn geweest. Laten we daar eerst maar heen gaan. We kunnen ons beter met Ginger in verbinding stellen voor het geval hij nieuws heeft. Ik denk niet dat hij naar huis zou gaan zonder het me te laten weten.'


    'Ik zal in elk geval naar het politiebureau moeten gaan,’ stelde Gaskin vast. 'Ik kan niet zomaar in een ander politiedistrict gaan opereren zonder daar toestemming voor te vragen. De plaatselijke hoofdcommissaris zal misschien ook een handje mee willen helpen als we naar Thellin toe gaan. Dat vind ik best. Als de ontknoping nadert, kunnen we wel wat hulp gebruiken. Gezien de wijze waarop ze Bertie hebben neergeslagen, moeten ze wel stevig aangepakt worden.'


    'Wat gaat u tegen Thellin zeggen?'


    'Ik zal hem beschuldigen betrokken te zijn geweest bij de diefstal van een stier in de afgelopen nacht. We beschikken over Bertie's getuigenverklaring. Dat is voldoende om mee te werken.'


    'Dus u wilt hem niet beschuldigen van de moord op Johnson, de rentmeester op die boerderij in Hertfordshire?'


    'Dat kan nog even wachten. Er zal heel wat afhangen van wat we op Thellins boerderij ontdekken. Met een beetje geluk zullen we het wapen vinden waarmee Johnson is vermoord. Natuurlijk, als we daar een van de gestolen stieren kunnen vinden, of liever alle stieren, dan zal dat de zaak heel wat eenvoudiger maken. Dan krijgt Thellin geen been meer aan de grond.'


    'Nu, dat zullen we gauw te weten komen,' zei Biggles terwijl ze de districtsgrens van Somerset overschreden. Het was 's avonds laat toen ze in Lydhurst aankwamen. Ze gingen regelrecht naar het politiebureau. Biggles had het volste vertrouwen dat hij er een boodschap van Ginger zou aantreffen waarin zou staan wat hij ging doen en waar hij zich bevond. Toen hij zich aan de dienstdoende brigadier had bekendgemaakt, vroeg Biggles naar een boodschap die een van zijn helpers zou hebben achtergelaten.


    'Daar is hier niets van bekend,’ zei de brigadier. 'Hoe heette die man dan?'


    'Hebblethwaite. Er kan "Ginger" bij staan.' De brigadier raadpleegde het mededelingenboek en schudde zijn hoofd. 'Er staat hier niemand van die naam in.'


    'Is er geen telefoontje geweest?'


    'Niets.'


    'Kan hij gebeld hebben terwijl u weg was?'


    'Ik ben hier al sinds twaalf uur 's middags en ik ben niet weg geweest.'


    Biggles keek Gaskin verbijsterd aan. 'Dat is niet gewoon. Wat kan hij in vredesnaam aan het doen zijn?' Gaskin haalde zijn schouders op. 'Het heeft geen zin om mij dat te vragen. Ik zou denken dat hij naar huis is gegaan.'


    'Maar dat zou hij niet doen zonder het mij te laten weten! Hij hoefde alleen maar het ziekenhuis te bellen of anders hierlangs gaan.'


    'Dat kunnen we gauw te weten komen,' zei Gaskin. 'Ik zal mijn bureau opbellen. Ze zoeken daar wel even uit of hij op de Yard is teruggekeerd. Mag ik even van de telefoon gebruik maken, brigadier?' Het toestel werd naar hem toegeschoven. Gaskin draaide het nummer en informeerde. Het duurde even eer hij antwoord kreeg, daarna zei hij: 'Dank je,' en hing op. 'Ginger is niet op de Yard teruggekomen,' zei hij tegen Biggles. 'Maar ik kan je wel iets anders vertellen. De "Juanita" is in Liverpool binnengelopen. Uit wat Bertie ons heeft gezegd over die veewagen die een dringend karwei had, kunnen we de conclusie trekken dat we niet veel tijd meer hebben.'


    Biggles stak een sigaret op. 'Hier snap ik niets meer van,' zei hij hulpeloos. 'Ik begin te geloven dat hij ook in moeilijkheden is geraakt.'


    'Wat is er allemaal aan de hand?' wilde de brigadier weten.


    Gaskin legde een en ander over de gestolen stieren uit. 'En denkt u dat ze hier ergens in de omtrek zijn?'


    'We hebben goede redenen om dat te geloven. Je mag je chef wel waarschuwen.'


    Biggles nam het woord. 'Ik maak me momenteel meer bezorgd over Ginger. Die kan wel eens in moeilijkheden zitten. We komen zo meteen terug.' Ze vertrokken.


    'Waar gaan we heen?' vroeg Gaskin toen ze buiten stonden.


    Biggles antwoordde. 'Er is maar één ding dat we kunnen doen en dat is langs Thellins boerderij rijden. Als Ginger er nog is, moet zijn wagen in de buurt zijn. Hij had opdracht de boerderij te verkennen. Er was geen tijdslimiet. Hij moet ergens op die weg zijn. Ik moet zeggen dat ik er niets van snap en ik maak me bezorgd. Het is niets voor Ginger om zo te handelen. Vooruit, laten we hem zien te vinden.'


    

  


  
    15. Waar is Ginger ?


    


    Biggles en inspecteur Gaskin kropen weer in de auto en verlieten de stad. Ze namen de weg die langs Lockley Manor leidde. Toen ze bij een benzinestation kwamen, stopte Biggles om benzine en olie te tanken. Onderwijl zij hij tegen het meisje van de pomp: 'Er stoppen hier overdag zeker een hoop auto's om te tanken?' Ze antwoordde opgewekt: 'Niet meer dan we er kunnen helpen.'


    Terwijl de benzine in de tank liep, ging Biggles verder: 'Kunt u zich herinneren een zwarte Humber te hebben zien passeren vandaag? Ik zoek een vriend.'


    'Er is er hier een geweest om te tanken.'


    'Hoe laat was dat ongeveer?'


    Het meisje dacht even na. 'Dat kan ik u precies vertellen. Het was kort na twaalf uur.'


    'Hoe kunt u dat zo onthouden als er zoveel wagens langs komen?' vroeg Biggles nieuwsgierig. 'Omdat er onderwijl een veewagen van Clay stopte om de weg naar Lockley Manor te vragen,' zei zij. 'Ik snap het.' Biggles wierp een vluchtige blik naar Gaskin die nog op zijn plaats zat, maar die het zijraampje had geopend. Hij ging ook iets vragen: 'Welke kant ging de Humber op toen hij hiervandaan ging?' Het meisje wees het aan. 'Dat is de richting naar de boerderij. De Humber vertrok direct na de veewagen.'


    'Vriendelijk dank en gefeliciteerd met uw goede geheugen,' zei Biggles terwijl hij de rekening betaalde. Toen hij dit gedaan had, stapte hij in de wagen en vervolgde zijn weg.


    'Wat maak je daaruit op?' vroeg Gaskin. 'U hebt gehoord wat het meisje zei over die veewagen. Dat klopt met wat Bertie ons heeft verteld. Toen ik bij die pomp stopte, dacht ik aan benzine, niet aan veewagens. Ik denk beslist dat Ginger de auto is gevolgd die de weg naar Lockley Manor vroeg. Dat lag wel voor de hand.'


    'Hij zal hem niet tot Lockley Manor gevolgd hebben.'


    'Natuurlijk niet. Wat had hij dan als reden kunnen opgeven? Het was trouwens ook niet nodig. Natuurlijk heeft hij nagegaan of de veewagen werkelijk naar de boerderij ging. We weten in elk geval dat hij deze kant op is gegaan. Hij heeft waarschijnlijk de boerderij in de gaten gehouden om te zien of de truck er weer vandaan wam.'


    Biggles reed langzaam verder. Ze passeerden de oprijlaan naar de boerderij. Ze wierpen er een blik op, maar hielden niet stil. Ze zagen niets van belang. Toen ze verder reden, zei Biggles: 'Hij zal niet zo dom zijn geweest om hier zijn wagen neer te zetten waar ze hem vanaf de boerderij zouden kunnen zien. Hij zal zeker nog een eind doorgereden zijn. Ik vraag me af hoe ver.'


    'Ik zit met dezelfde vraag,' antwoordde Gaskin. 'Als hij heeft besloten de boerderij in de gaten te houden, zal hij niet veel verder zijn gereden.' Biggles liet de wagen nog wat doorrijden, maar minderde langzaam vaart gedurende enkele honderden meters. Toen schoof hij naar de kant van de weg en stopte. 'Nu, hier schijnt hij niet te zijn,' merkte hij op. 'Ik denk niet dat het veel zin heeft nog verder te gaan. Als hij hier voorbij is gereden, kan hij nog wel kilometers zijn doorgegaan - tenzij hij natuurlijk is teruggegaan. Ik veronderstel dat dat kan zijn gebeurd. Als de truck weer verschenen is, denk ik dat hij hem is gevolgd.'


    'Wacht eens even,' zei Gaskin scherp. Hij keek vorsend uit zijn open zijraampje. 'Het lijkt wel of er hier een auto het land is in gereden.' Hij wees naar een breed spoor van plat gereden varens dat leidde naar het kreupelhout waar zij vlakbij waren gestopt. Hij stapte uit en keek verderop. 'Ja, verdraaid!' riep hij uit. 'Daar staat een auto, een zwarte. Ik kan de kap zien.'


    Biggles vloog de auto uit. 'Waar?'


    'Daar.'


    Biggles rende erheen. 'Het is een van de onze,' riep hij uit.


    'Dus hier heeft hij hem neergezet,' mompelde Gaskin terwijl hij naderde. 'Is t-ie hier niet?'


    'Nee.' Biggles onderzocht de auto snel. 'De motor is steenkoud. Waar kan hij, voor de drommel, zijn gebleven?'


    Gaskin stopte zijn pijp. 'Dit is een naar geval,’ was alles wat hij kon zeggen.


    Biggles keek over het terrein rondom de auto. 'Ginger,' riep hij.


    Er kwam geen antwoord. Opnieuw riep Biggles zijn naam. Weer geen antwoord.


    'Houd er maar mee op,’ merkte Gaskin op. 'Hij is er toch niet. Hij had ons anders wel zien aankomen. Wat denk je met die auto te gaan doen?'


    'Die kunnen we beter hier laten,’ antwoordde Biggles moedeloos.


    'Ben je van plan te wachten tot hij hem weer komt ophalen?'


    'Ik weet verdraaid niet wat het beste is.'


    'Hij moet vroeg of laat terugkomen om de wagen te halen.'


    'Ja, maar hoe lang zal dat nog duren? Hij kan wel uren wegblijven. We kunnen hier niet de hele nacht blijven rondhangen. Waarom liet hij ook geen boodschap achter.'


    'Dat heeft hij nou eenmaal niet gedaan; dus praat er maar niet meer over,' zei Gaskin kalm. Ze liepen langzaam terug naar de weg. Daar stopten ze terwijl Biggles alle kanten opkeek. Hij stak een sigaret op. Gaskin stak zijn pijp weer aan die was uit gegaan, liet de lucifer vallen en zette er zijn voet op. Met zijn ogen op de grond gevestigd, verstijfde hij plotseling.


    'Kom eens hier,' zei hij met een vreemde stem. Biggles kwam naast hem staan. 'Wat is er?' Gaskin wees. 'Ik ben een boon als dat geen bloed is! Kijk, nog een vlek.' Zijn ogen bewogen zich snel naar de rand van de varens. Heel langzaam liep hij door langs een smal spoor waar de grond was plat getreden. 'Het lijkt me toe dat hier iemand heeft gelopen - iemand die onderweg bloed verloor.'


    Biggles gaf geen commentaar. Hij liep met grote passen verder en volgde een duidelijk met bloeddruppels aangegeven spoor. Plotseling gaf hij een schreeuw: 'Grote genade! Hier ligt hij. Hij is dood.' Gaskin kwam hard aanlopen. Beiden knielden ze naast het lichaam neer dat met het voorhoofd op één arm rustte. Ze draaiden het om.


    'Hij is niet dood. Hij ademt nog,’ verklaarde Gaskin. 'Waar kwam dat bloed vandaan?' Biggles stem klonk gespannen.


    'Zijn hand. Kijk eens. Die is bebloed.' Gaskin hield de hand op. 'Zo te zien is er een kogel doorheen gegaan. Dat moet al even geleden zijn. Het bloed is al gestold en er komt niets meer uit.'


    'Wat is dat?' Biggles greep de andere hand vast. Hij opende de opeengeklemde vingers en haalde er een smal buisje uit met een scherpe naald. Hij stak het omhoog. 'Dit is het wapen,' zei hij grimmig. 'Hij is door hetzelfde ding geraakt als die Johnson. Als ik die schoften in handen krijg . ..'


    Gaskin onderbrak hem. 'Wind je niet op. Het helpt toch niet. Laten we hem eerst behandelen.'


    'We kunnen er beter een dokter bij halen.'


    'Een moment. Laten we even kijken hoe erg het met zijn hand gesteld is. Ik kan niets zien; er zit allemaal modder en bloed aan. Er zit water in die sloot. Ik haal wel wat.' Gaskin holde weg en kwam met een druipende zakdoek terug. Hij maakte Gingers gewonde hand schoon. 'Valt nogal mee,’ merkte hij op. 'Het lijkt me toe dat hij het projectiel er direct heeft uitgetrokken toen het in zijn hand vloog. Zie je dat er een weerhaakje aan zit? Dat heeft hij kennelijk niet geweten. Omdat hij besefte wat hij in zijn hand kreeg, trok hij het er met alle kracht uit waardoor hij niet de volle dosis van het verdovende middel heeft kunnen krijgen.'


    'Het was genoeg om Johnson te doden,' bracht Biggles in herinnering.


    'Die heeft echt de volle dosis gekregen, maar omdat hij niet wist waardoor hij werd getroffen, heeft hij er niets aan kunnen doen. Ginger was wel op de hoogte. Dit middel kun je ook als slaapmiddel gebruiken, zonder enig gevaar tenzij je er te veel van neemt. Ik geloof dat hij net genoeg heeft gehad om bewusteloos te raken.'


    'Dat is in ieder geval een troostrijke gedachte,’ gaf Biggles toe. 'Waarom denkt u dat?'


    'Ik kan niet zien hoe hij hier kan zijn neergeschoten. Hij was weg toen het gebeurde. Hij probeerde terug te keren naar de auto, maar haalde het niet. Het bloed op de weg is het bewijs.'


    'Ik begrijp wat u bedoelt.'


    'Als hij een grote dosis van het goed had gehad, zou hij niet zo ver zijn gekomen.'


    'Absoluut waar. Toch kunnen we hem beter naar Lydhurst brengen. Misschien kan een dokter er daar iets aan doen.'


    'Als we er een kunnen vinden op dit uur.' Biggles gaf geen antwoord. Hij liep naar de sloot en kwam met zijn eigen natte zakdoek terug. Daarmee wiste hij het vuil en de stukjes varen van Gingers voorhoofd af.


    Tot zijn verbazing begon Ginger te praten. Of liever, hij mompelde geprikkeld: 'Laat me met rust.'


    'Ik ben het, Biggles,' zei Biggles snel. Toen, tot Gaskin. 'Hij is haast bij bewustzijn. Haal nog wat meer water.' Terwijl Gaskin dit deed, legde Biggles Ginger in een gemakkelijker houding. Hij trok zijn eigen jasje uit en legde dit gevouwen onder zijn hoofd. Gingers reactie was hem zonder zijn ogen te openen, proberen weg te duwen. 'Laat me toch met rust,’ zei hij weer. 'Ik wil slapen.'


    Gaskin kwam terug en sprenkelde water op Gingers gezicht. 'Die wond in zijn hand heeft niet veel te betekenen,’ zei hij. 'Hij moet wat bloed hebben verloren, maar niet zoveel dat het gevaarlijk is. Waar hij last van heeft, is dat verdovende middel, voldoende om hem een tijdje te laten slapen, maar niet genoeg om werkelijk kwaad te doen. Hij zal er nog heel wat van zijn kwijtgeraakt toen hij het ding eruit trok.'


    'Hij is drijfnat,’ verklaarde Biggles. 'Hij kan niet in de auto hebben gezeten toen het zo regende. Ik vraag me af waar hij toen zat en wat hij deed. Maar we kunnen hier verder niets uitrichten. Laten we hem naar Lydhurst brengen.'


    Ginger opende zijn ogen. 'Wat was dat?' mompelde hij. 'Ik ben het, Biggles,’ zei hij luid. 'Sorry,’ zei Ginger slaperig. 'Probeer wakker te worden.'


    'Kan ik niet.' Gingers ogen gingen weer dicht. Zijn hoofd ging heen en weer.


    'Laten we hem naar de dokter brengen,' zei Gaskin. 'Hij kan hem misschien wat geven om hem snel bij te brengen.'


    Weer opende Ginger zijn ogen. 'Wat is er gebeurd?' vroeg hij met normaler stem.


    'Dat moet jij ons vertellen,' antwoordde Biggles. 'Vooruit, wees eens flink. Als je het probeert, lukt het vast wel.'


    'Ik kan niet overeind komen,' antwoordde Ginger. 'Ik wil . . . slapen.'


    Biggles stond op. Hij sprak tegen Gaskin. 'Ik zal u eens wat zeggen, chef. Zet u de wagen eens op de weg terwijl ik bij hem blijf? Dan zullen we hem er samen in tillen. Hij heeft hier lang genoeg gelegen.'


    'Ik heb een voorstel. Vergeet niet dat we achter die Thellin aan moeten, anders kunnen we die stieren wel vaarwel zeggen. Als ik nu eens naar Lydhurst rijd en daar de politie vertel wat er aan de hand is. Ik kan dan wel een dokter hierheen halen.'


    'Wat is daar dan de bedoeling van?'


    'Als die stieren de boerderij verlaten en deze kant opkomen, dan zie je de wagens voorbijgaan. Als ik goed ben ingelicht, zal het niet lang meer duren of ze gaan naar Liverpool nu de "Juanita" klaarligt in het dok. Thellin zal die beesten hier heus niet langer houden dan nodig is. Ik zal zorgen dat iemand de andere richting van de weg in de gaten houdt, voor het geval de veewagens die kant op mochten gaan. Ik geloof niet dat het zo erg is met Ginger. Hij schijnt bij te komen. Het is nog een kwestie van tijd.'


    'Akkoord,' zei Biggles. 'U kunt hier beter eerst terugkomen voor u naar de boerderij gaat, voor het geval Ginger me iets heeft kunnen vertellen.'


    'Oké. Ik zal zijn wagen eerst op de weg zetten. Jij kunt hem misschien nog nodig hebben terwijl ik wegga in die van ons.'


    'Prima. Doe dat. En maak alstublieft voort. Het zal gauw donker zijn.'


    Gaskin liep naar Gingers wagen. Biggles maakte zich klaar om Ginger erin te hijsen zodra hij op de weg zou zijn. Het duurde enkele minuten eer Gaskin terugkwam. Hij zei: 'Voor elkaar. Ik zal je even helpen hem erin te hijsen. We kunnen hem het best achterin leggen. Daar heeft hij meer ruimte dan voorin en hij zal je niet in de weg zitten wanneer je moet rijden.'


    'Nog een ogenblikje; hij probeert iets te zeggen. U kunt beter even meeluisteren.'


    Ginger probeerde rechtop te gaan zitten. Zijn ogen waren open, maar hij vond het nog steeds moeilijk om woorden te vormen. Hij scheen ze met kracht uit te moeten brengen. Twee a drie maal zei hij: 'Stieren.'


    'Wat is er met die stieren,' moedigde Biggles hem aan.


    'Je zult ze . . . niet meer terugkennen.'


    'Waarom niet?'


    'Ze hebben ze . . . opgeverfd.'


    'Ze hebben ze wat?'


    'Opgeverfd.'


    'Hoe weet je dat?'


    'Ik zag . . . mannen . . . aan het verven.'


    'Wel alle donders!' bulderde Gaskin.


    'Ben je bij de boerderij geweest?' vroeg Biggles aan Ginger.


    'Ja'


    'Dus daarom ben je geraakt?'


    'Ja. Maar zij . . . zagen . . . me niet. Ik zat. . . achter de heg. Het was . . . een ongeluk.' Ginger viel weer achterover, doodop van het praten.


    Biggles zei tot Gaskin: 'Vooruit, chef, zo is het genoeg. Laten we hem naar de auto brengen; daarna kunt u beter snel naar Lydhurst rijden.'


    Ginger, gedeeltelijk ondersteund en soms gedragen, werd naar de wagen gebracht aan de rand van de weg waar hij in de richting van Lydhurst stond. Niet zonder enige moeite werd hij achter in de wagen neergelegd. De beweging bleek hem toch wat frisser gemaakt te hebben, want hij begon verder te praten, maar nogal onsamenhangend.


    Biggles zei tot Gaskin met een ondertoon van aandrang: 'Schiet nu op, chef. We zullen niet veel tijd meer hebben als we die veewagens nog tegen willen houden. Ik zal voor Ginger zorgen. Kom zo gauw mogelijk terug.'


    'Goed,' antwoordde Gaskin en hij reed weg in de auto die hen hierheen had gebracht.


    

  


  
    16. Nog net op tijd


    


    Nog een tijdje nadat Gaskin was weggegaan, lag Ginger rustig achterover alsof hij zijn geheugen raadpleegde terwijl Biggles naast hem zat en de weg in de richting van Lockley Manor in de gaten hield. Het was nu laat in de avond en het werd langzaam schemerig hoewel het nog niet zo donker was dat de auto's met de lichten op moesten rijden.


    Toen Ginger opnieuw begon te praten, werd het duidelijk dat hij flink begon op te knappen. De verdwaasde blik was uit zijn ogen verdwenen. Zijn stem was haast weer normaal en hij sprak niet meer zo traag. Er waren nu drie uur verlopen sinds hij dat vervelende ongeluk bij de boerderij had gehad.


    'Het spijt me echt,' zei hij berouwvol. 'Ik wil me heus niet verontschuldigen, maar het moet me wel van het hart dat het niets anders dan vreselijke pech was dat het zo gelopen is.'


    'Waarom ben je naar de boerderij toe gegaan?'


    'Nu, ik moet bekennen dat ik er dol van werd steeds maar in de stromende regen achter die heg te moeten zitten. Ik kon de wagen natuurlijk niet zo neerzetten dat hij vanaf de boerderij te zien was.'


    'Daar kan ik inkomen.'


    'Er was wat bedrijvigheid geweest, rijdende voertuigen en zo, dus ik besloot het risico te nemen om de zaak wat van dichterbij te bekijken. Ik hield het ervoor dat wanneer ze me zouden zien, niemand mij zou verdenken. Op Bertie's foto leek het gemakkelijk; er waren heggen genoeg om mij achter te verschuilen. Het ging prima.'


    'Kom ter zake. Wat heb je gezien?'


    'Schrik niet, want dit zal je een zelfde schok geven als mij toen ik besefte wat er aan de hand was. Er stond een stier binnen een omheining met zijn neus aan een paal vastgebonden. Twee mannen waren hem aan het opschilderen. Een derde man, naar ik aanneem Walter Thellin, stond toe te kijken. Hij had iets in zijn hand, maar ik realiseerde me niet wat het was. Getuige de kalme houding van de stier geloof ik achteraf dat hij wat van dat verdovende middel had gehad. Daar ben ik haast zeker van door wat ik een van de mannen heb horen zeggen. Hij zei tegen Thellin dat hij het niet nodig vond de stier nog meer te geven; hieruit kan ik alleen maar concluderen dat Thellin klaarstond om de stier een extra dosis te geven als hij zich mocht gaan weren. Thellin zei toen dat hij het apparaat maar zou ontladen. Hij richtte het op de heg en ik hoorde het afgaan. Ik was net bezig weg te sluipen. Het klonk als het geluid van een luchtpistool.'


    'Waar zat je toen?'


    'Achter de heg.'


    'Ben je er zeker van dat hij je niet heeft gezien?'


    'Heel zeker. Ik kon zien aan zijn nonchalante manier van doen dat hij geen moment vermoedde dat er iemand achter die heg zat. Er kwam iets in mijn hand terecht. Toen ik zag wat het was, kun je je voorstellen hoe ik me voelde. Ik trok het ding eruit en holde eerst van de boerderij vandaan in de hoop mijn auto te kunnen bereiken. Ik wist dat ik het niet meer zou halen toen ik er vlakbij was. Ik herinner me nog dat mijn benen onder me vandaan gleden - daarna niets meer.'


    'Dus we hoeven er niet aan te twijfelen dat de stieren op de boerderij van Thellin zijn?'


    'Beslist niet. Ik heb er tenminste één kunnen herkennen; maar waarom zouden ze een dier opschilderen als ze niet een vuil karweitje op het oog hadden?' Daar was Biggles het mee eens. 'En die voertuigen die je zag?'


    'Er stonden twee veewagens bij de boerderij. Het leek alsof ze klaarstonden om ergens heen te gaan, dus als je ze wilt gaan tegenhouden, kun je beter voortmaken. Een van de veewagens is van een man die Clay heet - die naam stond op de carrosserie geschilderd. Ik zag hem aankomen. Ik was bij het benzinestation toen de chauffeur stopte om de weg naar Lockley Manor te vragen. Hij was er kennelijk nog niet eerder geweest. Ik denk niet dat hij bij de bende hoort, want ik zag hem in een Land-Rover weggaan.' Ginger pauzeerde even. 'Hij liet de wagen bij de boerderij achter,' ging hij verder. 'Daarom denk ik dat die stieren weldra onderweg zullen zijn naar hun bestemming. Je kunt dus beter opschieten. Met mij is het verder prima, alleen voel ik me nog een beetje duizelig. Je kunt me gerust hier achterlaten.' Ginger ging overeind zitten. Hij keek alsof hij zich ineens iets herinnerde. 'Hoe is het met Bertie? Heb je hem gezien?'


    'Ja, hij maakt het best,’ vertelde Biggles hem. 'Hij ligt nog steeds in het ziekenhuis en dat zal nog wel een tijdje duren.'


    'Wat is er met hem gebeurd?'


    'Ik kan je het hele verhaal nu niet vertellen. Hij zat een veewagen achterna en is later neergeslagen.' Ginger trachtte zich nog wat meer bijzonderheden voor de geest te halen. Toen zei hij: 'Waar is Gaskin? Heb ik hem nu gezien of vergis ik me?'


    'Je hebt hem gezien. Hij is tiaar Lydhurst gegaan om de plaatselijke politie op de hoogte te stellen en hij brengt misschien een dokter mee terug om jou te onderzoeken. Hij moet spoedig terugkomen.'


    'Ik heb geen dokter nodig. Dat is tijdverspilling. Ik voel me best nu. Mijn hand klopt een beetje, maar dat heeft niets te betekenen. Het was mijn eigen schuld. Ik kon dat vervloekte ding niet snel genoeg uit mijn hand krijgen toen ik ineens aan die Johnson op die boerderij in Hertfordshire dacht.'


    'Dat kan ik me voorstellen,’ antwoordde Biggles op hartelijke toon. 'Overigens was dat het beste wat je hebt kunnen doen, dat ding er met geweld uittrekken. Misschien heb je maar een kleine dosis binnengekregen. Als de stier zoals je zelf dacht, al verdoofd was, zou Thellin hem een tweede keer zeker geen volle dosis gegeven hebben uit vrees hem te doden.'


    'Ik had dat pijltje moeten bewaren.'


    'Dat heb je ook. Je hield het in je hand geklemd toen we je vonden.'


    'Wat ga je nu doen? De boerderij overvallen?'


    'Ik denk van wel, maar dat zal Gaskin moeten uitmaken en het zal ook afhangen van de regeling die hij heeft getroffen met de plaatselijke politie. Als ik iets te zeggen had in deze zaak, zou ik zo naar de boerderij toe stappen. We moeten die stieren vinden, anders worden ons alle bewijsstukken tegen Thellin uit de handen geslagen. Ik zie nu een paar auto's aankomen. Drie stuks. Ik denk dat dat Gaskin zal zijn met wat politiemannen uit Lydhurst. Dat is uitstekend. Als we naar de boerderij gaan, kunnen we wel hulp gebruiken.' Biggles klom uit de wagen en stond te wachten. De drie wagens stopten en de weg stond ineens vol mensen. Uit de voorste wagen stapte Gaskin met een hoofdinspecteur die rechercheur Roberts bleek te zijn van de districtspolitie. Uit de andere wagen kwamen een brigadier en drie agenten. Uit de derde een dokter die soms voor de politie werkte. Hij was in zijn eigen wagen meegekomen. Hij ging rechtstreeks naar Ginger toe. Biggles liet hen alleen terwijl hij met Gaskin sprak. 'Wat gaan we nu doen?' vroeg hij. 'We gaan naar de boerderij. De hoofdinspecteur neemt de leiding op zich. Ik heb het hem uitgelegd. Hij zegt dat Thellin vrijgezel is, dus hij moet alleen in dat huis zitten. We zouden het prettig vinden als je meeging. Wat doe je met Ginger?'


    'Ik zal even met de dokter overleggen.' Biggles liep naar de auto waar hij zag dat Gingers hand netjes was verbonden. Hij had verder ook medicijnen gehad.


    'Hij komt er wel weer bovenop,' verklaarde de dokter. 'Ik hoef hem verder niet meer te helpen, maar hij kan beter kalm aan doen voorlopig en het zou toch beter zijn als er iemand bij hem bleef.'


    Ginger die dat hoorde, zei tegen Biggles: 'Ga jij maar rustig weg. Ik red me hier best.'


    Biggles liep terug naar Gaskin. 'De dokter zegt dat hij prima is,' rapporteerde hij. 'Maar hij kan beter hier blijven. Er moet iemand bij hem blijven. Ik wil graag mee naar de boerderij. Misschien kan een van die andere agenten bij hem gaan zitten?' Gaskin besprak het met de hoofdinspecteur en het was direct geregeld. 'Laten we gaan,' zei hij.


    Terwijl Gingers wagen op zijn plaats bleef staan met een agent erbij, reden de drie andere achter elkaar in de richting van de boerderij. De plaatselijke hoofdinspecteur ging voorop met zijn brigadier en twee agenten - de derde was bij Ginger gebleven. In de tweede auto zaten Biggles en Gaskin. Daarachter volgde de dokter in zijn eigen wagen. Het was op het moment moeilijk te voorzien wat er zou gaan gebeuren, en wat er toen werkelijk gebeurde, ging zo snel in zijn werk dat het in een paar minuten voorbij was. De voorste wagen had bijna de oprijlaan naar de boerderij bereikt toen er langzaam en voorzichtig rijdend een veewagen uit kwam. Er volgde een tweede op korte afstand. Toen ze eenmaal op de verkeersweg waren, sloegen ze de richting naar Lydhurst in. De chauffeur van de plaatselijke politie handelde met prijzenswaardige tegenwoordigheid van geest. Hij voerde zijn snelheid op en claxonneerde luid. De beide veewagens handelden correct. Ze weken uit naar de grasberm om ruimte te maken. Daarop suisde de wagen van de hoofdinspecteur erlangs tot hij ongeveer tweehonderd meter vóór lag. Toen remde hij plotseling, keerde de wagen gedeeltelijk zodat hij dwars over de weg kwam te staan en deze volkomen blokkeerde. De chauffeurs van de veewagens die op dat ogenblik de waarheid nauwelijks hadden kunnen vermoeden, moeten zich hebben afgevraagd wat er aan de hand was; maar het enige wat ze konden doen om een botsing te voorkomen, was stoppen. De voorste remde zo sterk dat de man die achter hem reed, bijna tegen hem opbotste.


    Toen er uit de auto die de weg blokkeerde, geüniformeerde politiemannen sprongen met getrokken pistolen konden de veewagenchauffeurs niet meer twijfelen aan de reden van de aanhouding. De chauffeur van de achterste wagen maakte dit duidelijk door uit zijn auto te springen en hard naar de boerderij terug te lopen, maar tegen die tijd waren Gaskin en Biggles al uitgestapt. Ze overmeesterden hem na een korte schermutseling.


    'Het spel is uit,' zei Gaskin streng.


    'Wat heeft dit allemaal te betekenen?' vroeg de man kwaad.


    'Dat weet je heus wel,' antwoordde Gaskin. 'We zullen eens gaan kijken wat er in die wagens zit. Je kunt beter maar meteen opbiechten. Waar moesten jullie naartoe? Liverpool?'


    De man keek stomverbaasd. 'Dus dat weet u ook al!'


    'En nog heel wat meer.'


    De man haalde zijn schouders op. 'Goed dan. We brengen wat vee naar Liverpool. Wat zou dat?'


    'Onder vee versta je zeker stieren?'


    'Ja.'


    'Het gaat heus niet alleen om stieren,' antwoordde Gaskin scherp. 'Er is ook nog zoiets als een moord gepleegd.'


    Op dat moment voegden de hoofdinspecteur en zijn mannen zich bij Biggles en Gaskin met hun gevangene die het gehoord moest hebben, want hij zei: 'Wat is er met die moord?'


    Biggles antwoordde: 'Het is echt niet nodig om ons dat te vragen. Je bent beslist op de hoogte.'


    'Ik weet alleen wat ik in de kranten erover heb gelezen.'


    De hoofdinspecteur nam het over. 'Dus je had niets te maken met die moord op de rentmeester in Hertfordshire, hè?'


    'Dat klopt.'


    'Wie deed het dan?'


    Geen van de beide mannen reageerde. Ze beseften nu stellig de ernst van hun positie.


    'Thellin,' zei de een.


    'Dat is waar,' zei de ander. 'Thellin deed het. Hij wilde niet hebben dat iemand anders dat kermispistool in zijn handen hield.'


    'Waar is Thellin nu?'


    'Hij was vijf minuten geleden nog thuis.'


    Biggles kwam weer tussenbeide. 'En Cordino? Is die er nog?'


    'Nee. Die is weer op weg naar Zuid-Amerika.'


    'We gaan eens kijken wat Thellin te zeggen heeft,' besliste de hoofdinspecteur.


    De twee gevangenen werden aan elkaar geboeid en onder de hoede van een agent geplaatst. 'Denk erom dat jullie je rustig houden,' was de grimmige waarschuwing.


    Terwijl de veewagens bleven staan - met hun lichten aan, want het was nu vrijwel donker - keerden de andere wagens om en reden naar de oprijlaan die bij de boerderij uitkwam. Ze stopten bij de voordeur. Er brandde licht in de hal en ook in een aangrenzende kamer op dezelfde verdieping. Iedereen stapte uit. De hoofdinspecteur, zijn brigadier en een agent liepen naar de deur. De brigadier klopte luid.


    Naar de mening van Biggles, zoals hij Gaskin later toevertrouwde, was dit de verkeerde methode; maar misschien kwam hij tot die conclusie omdat hij toen wist wat er daarna gebeuren ging.


    Na een korte pauze ging de deur open en zagen ze de man voor zich die ze wilden spreken. Voor er een woord gesproken had kunnen worden en na een onheilspellende blik op de bezoekers smakte hij de deur voor hun neus dicht. Hij moest hebben beseft dat de uniformen maar één ding konden betekenen. Er werd een sleutel in het slot omgedraaid. Grendels werden ervoor geschoven. De hoofdinspecteur zei tegen de agent: 'Loop achterom naar de achterdeur, Judkins, en zorg ervoor dat hij daar niet ontsnapt.' Hij wachtte tot de man zich daar geposteerd had en klopte opnieuw terwijl hij schreeuwde: 'Vooruit, open die deur.' Er kwam geen antwoord. Het bevel werd herhaald.


    Terwijl de politie op antwoord stond te wachten, werd de stilte verbroken door de knal van een vuurwapen ergens in het huis. Het licht in de benedenkamer ging uit. Iedereen moest hebben vermoed wat er was gebeurd. De hoofdinspecteur handelde onmiddellijk. 'Breek die deur open,' blafte hij.


    Na enkele schouderduwen en een stormloop tegen de deur vloog deze open. De hoofdinspecteur liep voorop. De deur van de bewuste kamer stond op een kier. De hoofdinspecteur gooide de deur wijd open, deed een stap naar voren en bleef in een sliert rook staan. De kamer was ingericht als kantoor. Thellin lag op de vloer, een zware cilinderrevolver lag naast hem. Het bloed op de grond liet geen spoor van twijfel bestaan. 'Dokter,' riep de hoofdinspecteur. 'Kom eens hier.' De dokter die buiten had staan wachten, kwam binnen. Hij bukte zich een moment over de man op de grond en kwam toen weer overeind. 'Niets meer aan te doen,' verklaarde hij eenvoudig. 'Hij is dood.' De hoofdinspecteur bromde. 'Hm, hij heeft de ontmaskering dus niet onder ogen durven zien. Nu, dat bespaart iedereen een hoop ellende. Brigadier, je kunt beter hier blijven terwijl ik terugga om het een en ander te regelen. Ik kom zo gauw mogelijk terug.' Ze gingen allemaal weer naar buiten.


    'Ik kan de rest zeker wel aan jou overlaten,' zei Gaskin tot de hoofdinspecteur. 'Ik zal de zaak verder afhandelen.'


    'Wat ga je met die stieren doen?'


    'We zullen een plaatsje zoeken om ze onder dak te brengen voor de nacht.'


    'In dat geval ga ik weer terug naar Londen.' Zich omdraaiend naar Biggles ging Gaskin verder: 'Wat ga jij doen?'


    'Ik zal Ginger naar huis brengen. Ik gebruik de wagen wel waar hij in zit. Neemt u dan de wagen waarmee we hierheen zijn gekomen. Ik zie u morgenochtend wel. Het zal dan wel vroeg moeten zijn omdat ik nog naar Lecton wil; ik heb Bertie beloofd hem nog op te komen zoeken.'


    'Best,' zei Gaskin. 'Laten we het zo afspreken.' Hij sprak nog even met de hoofdinspecteur over de regeling van enkele andere zaken en daarna gingen de mannen uiteen.


    


  


  
    


    17. Nawoord


    


    Hoofdinspecteur Roberts van de politie in Somerset kan wel gelijk hebben gehad toen hij opmerkte dat de zelfmoord van Walter Thellin iedereen een hoop ellende zou besparen. Hij dacht daarbij stellig aan de verzameling van het bewijsmateriaal. Maar het liet een aantal vragen onbeantwoord.


    Ongetwijfeld was Walter Thellin het brein achter deze serie diefstallen. Hij heeft ze in ieder geval ten uitvoer gebracht, want het wapen waarmee de misdaden waren gepleegd, een luchtpistool dat voor dit doel geschikt gemaakt was, werd in zijn bureau aangetroffen toen de kamer werd onderzocht. Zijn vingerafdrukken zaten op de buisjes die Biggles had gevonden. Maar hij had zich buiten het bereik van het gerecht gesteld, dus hij kon niets toegeven of ontkennen.


    Waarom hij tot de misdaad was overgegaan, was een vraag die alleen hij kon beantwoorden. Hij had een blanco strafregister en geen financiële moeilijkheden. Het kon alleen maar hebzucht geweest zijn, gesteund door de overtuiging dat ze hem nooit zouden grijpen. Hij wist dat er een goede markt was voor de stieren, dus hij zou geen moeilijkheden ondervinden om ze aan de man te brengen. Bovendien zouden de stieren naar het buitenland gaan; dus ze zouden niet worden achterhaald. Dat moet hij allemaal hebben overdacht, maar de zaken namen een heel andere loop. Cordino die zich buiten schot in Zuid-Amerika bevond, kon niet worden ondervraagd om te onderzoeken in hoeverre hij bij de zaak was betrokken - als dat het geval was - maar dat kon niet worden vastgesteld. Wist hij wat Thellin uitvoerde? Schuldig of onschuldig, hij zou elke vorm van medeplichtigheid hebben ontkend. De beide mannen die waren aangehouden toen ze de stieren naar Liverpool reden, vertelden waarschijnlijk alles wat ze wisten. Ze bekenden schuld wat betreft het ontvreemden van de stieren, maar ze ontkenden schuldig te zijn aan moord of het toebrengen van 'ernstig lichamelijk letsel' aan Bertie door hem met een zwaar voorwerp op het hoofd te slaan, maar een van beiden moest het beslist gedaan hebben. Ze kregen allebei lange gevangenisstraffen omdat ze medeplichtig verklaard werden aan de moord op Johnson, de rentmeester. Hun betoog dat Thellin niet de opzet had gehad de man te doden die hen op heterdaad had betrapt bij het ontvreemden van de stier, maar dat Thellin alleen had gehandeld om hem het zwijgen op te leggen (wat wel waar geweest kan zijn), deed hen de straf niet ontlopen.


    De kapitein van het veeschip 'Juanita' werd ondervraagd voor zijn vertrek uit Liverpool - natuurlijk zonder de lading die hij aan boord zou nemen. Hij bezwoer dat hij er niets van wist dat de stieren waren gestolen. Hij had opdracht gehad naar Liverpool te varen om daar vee op te halen en dat had hij gedaan. Ook zijn verhaal kan op waarheid berust hebben. In elk geval moest het bij gebrek aan bewijs worden aanvaard. De firma Enoch Clay, eigenaars van de veewagens die werden gebruikt om de stieren naar Liverpool te vervoeren, hadden geen vermoeden wat er aan de hand was. Ze hadden Walter Thellin als een normale zakelijke transactie de wagens verhuurd. De man die eigenaar was van het benzinestation dat een belangrijke rol had gespeeld in deze zaak, zag kans de politie te overtuigen dat hij geen vermoeden had van wat Walter Thellin in zijn schild voerde.


    Alle gestolen dieren werden natuurlijk aan hun eigenaars teruggegeven. Oswald Thellin, de broer van de dode, die als eerste zijn stier was kwijtgeraakt, werd ook ondervraagd. Ook zijn verklaring werd door de politie aanvaard. Hij zei dat hij met zijn broer in onmin was geraakt en ze waren toen uit elkaar gegaan. Ze hadden elkaar in lange tijd niet gezien. Dus waarom Walter Thellin de eerste diefstal op de boerderij van zijn broer had gepleegd, was een vraag die met geen enkele zekerheid kon worden beantwoord. Oswald dacht dat zijn broer het uit wraak had gedaan, maar Biggles had het gevoel dat hiervoor een logischer motief bestond, namelijk dat Walter verwachtte dat de verdenking dan niet op hem zou vallen.


    Tenslotte trokken Biggles en Gaskin de volgende conclusie uit het geheel: Cordino was naar Engeland gekomen zoals hij reeds eerder had gedaan, om een aantal eersteklas dieren te kopen. Geld speelde voor hem geen rol. Toen de eigenaars van deze bijzondere stieren die hij wilde hebben, weigerden om ze te verkopen, had hij misschien tegenover Walter Thellin zijn teleurstelling tot uitdrukking gebracht. Wat er tussen hen bekokstoofd werd, zou wel nooit bekend worden, maar het scheen voor de hand te liggen dat Walter Thellin die een mogelijkheid zag om fortuin te maken, aangeboden had om zijn best voor Cordino te doen. We weten wat hij deed. Daar hij wist dat de stieren niet te koop waren had hij een plan bedacht om ze te krijgen. Hij had dit plan haast volmaakt uitgewerkt, maar hij had de fout gemaakt die zo vaak wordt gemaakt door misdadigers die door hun succes overmoedig worden, namelijk het herhalen van een misdaad die, naar het leek, een gemakkelijke bron van fortuin betekende. Lord Dubray die dolblij was zijn beroemde stier weer terug te krijgen, zond de luchtpolitie een gelukstelegram. Als bijzonderheid kan vermeld worden dat Berrie een uitnodiging aanvaardde om zijn ziekteverlof op Framling Towers door te brengen. Drie weken daarna was hij weer in functie.


    Ginger ondervond geen nadelige gevolgen van zijn pijnlijke ervaring. Binnen een week was hij weer in goede conditie, maar de rest van zijn leven zal hij een litteken op zijn linkerhand houden als herinnering aan de zaak van de ontvoerde stieren. Het was afgelopen met de veediefstallen.


    


    * * *


    

  


  
    Over het boek


    


    Stamboekstieren hebben geen vleugels en kunnen niet vliegen. Biggles is daarom erg verwonderd als hij de opdracht krijgt een aantal gestolen stieren op te sporen. Scotland Yard vermoedt dat er een goed georganiseerde bende veedieven achter zit, die de kostbare dieren per vliegtuig uit Engeland smokkelt. Het lijkt daarom een kolfje naar de hand van de Speciale Luchtpolitie. En hoe Biggles ook protesteert dat hij geen koeienjongen is, maar een zichzelf respecterend piloot, hij slaagt er niet in zich aan deze merkwaardige opdracht te onttrekken. Als alles achter de rug is, moet hij echter erkennen dat spannende avonturen overal te beleven zijn, of je nu op goud of op . . . stieren jaagt.
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